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LIBER  PRIMUS 


KliEGIA  I. 


Parve,  (ncc  invideo)  sine  me,  liber,  ibis  in  urbem 

Hei  mihi!  quo  domino  non  licet  ire  tuo. 
Vade,  sed  incultus,  qualem  dccet  exsulis  esse: 

Infelix  habitum  temporis  hujus  habe. 
Nec  te  purpureo  velent  vaccinia  succo: 

Non  est  conveniens  luctibus  ille  color. 
Nec  titulus  minio,  nec  cedro  charta  notetur; 

Candidanec  nigra  cornua  fronte  geras. 
Felices  ornent  haec  instrumenta  libellos: 

Fortunae  memorem  te  decet  esse  meae. 
Nec  fragili  geminae  poliantur  pumice  frontes; 

Hirsutus  sparsis  ut  videare  comis. 
Neve  liturarum  pudeat:  qui  viderit  illas, 

De  lacrymis  factas  sentiet  esse  meis. 
Yade,  liber,  verbisque  meis  loca  grata  saluta. 

Contingam  certe  quo  licet  illa  pede. 
Si  quis,  utinpopulo,  nostri  nonimmemor  illic, 

Si  quis,  qui  quid  agam  forte  requirat,  erit : 
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Vivereme  dices:  salvum  tamen  esse  negabis; 

Id  quoque  quod  vivam,  munus  habere  dei. 
Teque  ita  tu  tacitus  quasrenti  plura  legendum, 

Ne,  qua3  non  opus  est,  forte  loquare,  dabis. 
Protinus  admonitus  repetet  mea  crimina  lector, 

Et  peragar  populi  publicus  ore  reus. 
Neu,  cave,  defendas,  quamvis  mordebere  dictis. 

Causa  patrocinio  non  bona  pejor  erit. 
Invenies  aliquem,  qui  me  suspiret  ademptum, 

Carmina  nec  siccis  perlegat  ista  genis: 
Et  tacitus  secum,  ne  quis  malus  audiat,  optet, 

Sit  mea,  lenito  Cassare,  pcena  mlnor. 
Nos  quoque,  quisquis  erit,  ne  sit  miser  ille,  precamur, 

Placatos  misero  qui  volet  esse  deos. 
Quaeque  volet,  rata  sint:  ablataque  principis  ira 

Sedibus  in  patriis  det  mihi  posse  mori. 
Ut  perages  mandata,  liber,  culpabere  forsan, 

Ingeniique  minor  laude  ferere  mei. 
Judicis  ofhcium  est,  ut  res,  ita  tempora  rerum 

Qua?rere;  qiuesito  tempore,  lutus  eris. 
Carmina  proveniunt  animo  deducta  sereno: 

Nubila  sunt  subitis  tempora  nostra  malis. 
Carmina  secessum  scribentis  et  otia  qnaenmt: 

Me  mare,  me  venti,  me  fera  jactat  hyems. 
Carminibus  melus  omnis  abest:  ego  perditus  ensem 

Haesurum  jugulo  jam  puto  jamque  meo. 
ILncc  quoque,  quod  facio,  judex  mirabitur  a?quus: 

Scriplaque  cum  venia  qualiacumque  leget. 
l)a  mihi  Maeoniden,  et  tot  circnmspice  casus: 

Ingenium  tanlis  excidet  omne  malis. 
Denique  securus  fama^,  liber,  ire  mement 
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Nec  tibi  sit  lecto  displicuisse  pudor. 
Non  ita  se  nobis  prsebet  fortuna  secundam, 

Ut  tibi  sit  ratio  laudis  habenda  tua\ 
Donec  eram  sospes,  tituli  tangebar  amore, 

Quaerendique  mihi  nominis  ardor  erat. 
Carmina  nunc  si  non  studiumque,  quod  obfuit,  odi, 

Sit  satis:  ingenio  sic  fuga  parta  meo. 
I  tamen,  i  pro  me:  tu,  cui  licet,  adspice  Romam. 

Di  facerent,  posses  non  meus  esse  liber! 
Nec  te,  quod  venias  magnam  peregrinus  in  urbem, 

Ignotum  populo  posse  venire  puta. 
Ut  titulo  careas,  ipso  noscere  colore: 

Dissimulare  velis  te  licet  csse  meum. 
Clam  tamen  intrato:  ne  te  mea  carmina  kedant. 

Non  sunt,  ut  quondam  plena  favoris  erant. 
Si  quis  erit,  qui  te,  quia  sis  meus,  esse  legendum 

Non  putet,  e  gremio  rejiciatque  suo, 
Inspice,  dic,  titulum:  Non  sum  prrcceptor  amoris: 

Quas  meruit  pocnas,  jam  dedit  illud  opus. 
Forsitan  exspeetes,  an  in  alta  palatia  missum 

Scandere  te  jubeam  Csesareamquc  domum. 
Ignoscant  augusta  mihi  loca,  dique  locorum: 

Venit  in  hoc  illa  fulmen  ab  arce  caput. 
Esse  quidem  memini  mitissima  sedibus  illis 

Numina,  sed  timeo  qui  nocuere  deos. 
Terretur  minimo  penna3  stridore  columba, 

Unguibus,  accipitcr,  saucia  facta  tuis: 
Nec  procul  a  stabulis  audet  sccedere,  si  qna 

Excussa  est  avidi  dentibus  agna  lupi. 
Yitaret  coelum  Phaetbn,  si  viveret;  et  quos 

Optarat  stulte,  tangere  nollet  equos, 
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Me  quoque,  quse  sensi,  fateor  Jovis  arma  timere: 

Me  reor  infesto,  quum  tonat,  igne  peti. 
Quicumque  Argolica  de  classe  Capharea  fugit, 

Semper  ab  Euboicis  vela  retorquet  aquis. 
Et  mea  cymba  semel  vasta  percussa  procella, 

Illum,  quo  lassa  est,  horret  adire  locum. 
Ergo,  care  liber,  timida  circumspice  mente, 

Et  satis  a  media  sit  tibi  plebe  legi. 
Dum  petit  infirmis  nimium  sublimia  pennis 

Icarus,  Icariis  nomina  fecit  aquis. 
Difficile  est  tamen  hic,  remis  utaris  an  aura, 

Dicere:  consilium  resque  locusque  dabunt. 
Si  poteris  vacuo  tradi,  si  cuncta  videbis 

Mitia,  si  vires  fregerit  ira  suas; 
Si  quis  erit  qui  te  dubitantem  et  adire  timentem 

Tradat,  et  ante  tamen  pauca  loquatur;  adi. 
Luce  bona,  dominoque  tuo  felicior  ipse, 

Pervenias  illuc,  ct  mala  nostra  leves. 
Namque  ea,  vel  ncmo,  vel  qui  mihi  vulnera  fecit, 

Solus  Achilleo  tollere  more  potest. 
Tantum  ne  noceas,  dum  vis  prodesse,  videto; 

Nam  spes  est  animi  nostra  timore  minor. 
Quaeque  quiesccbat,  ne  mota  reuevial  ira, 

Et  pcenoe  tu  sis  alteia  causa,  < .. 
Quum  tamen  in  nostrum  fueris  penetrale  receptus, 

Contigerisque  tuam  scrinia  curva  domum; 
Adspicies  illic  positos  ex  ordine  fratres, 

Quos  studium  cunctoa  exiijilavit  idem. 
Caetera  turba  palam  titulos  ostendet  apcrtos, 

Et  sua  detecta  nomina  fronte  geret.   ' 
Tres  procul  obscura  latitantes  parte  videt.is 
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Hi  quoque,  quod  nemo  nescit,  amare  docent. 
Hos  tu  vel  fugias;  vel,  si  satis  oris  habebis, 

OEdipodas  facito  Telegonosque  voces. 
Deque  tribus  moneo,  si  qua  est  tibi  cura  parentis, 

Nequemquam,  quamvis  ipse  docebit,  ames. 
Sunt  quoque  mutatse  ter  quinque  volumina  formae, 

Nuper  ab  exsequiis  carmina  rapta  meis: 
His  mando  dicas,  inter  mutata  referri 

Fortunae  vultum  corpora  posse  meae. 
Namque  ea  dissimilis  subito  est  effecta  priori: 

Flendaque  nunc,  aliquo  tempore  laeta  fuit. 
Plura  quidem  mandare  tibi,  si  quaeris,  habebam; 

Sed  vereor  tardae  causa  fuisse  morse. 
Quod  si  qua?  subeunt,  tecum,  liber,  omnia  ferres, 

Sarcina  laturo  magna  futurus  eras. 
Longa  via  est;  propera:  nobis  habitabitur  orbis 

Ultimus,  a  terra  terra  remota  mea. 

XXEGIA  II. 

Di  maris  et  cceli  (quid  enim  nisi  vota  supersunt?) 

Solvere  quassatse  parcite  membra  ratis: 
Neve,  precor,  magni  subscribite  Csesaris  irae: 

Soepe  premente  deo  fert  deus  alter  opem. 
Mulciber  in  Trojam,  pro  Troja  stabat  Apollo: 

JEqua  Venus  Teucris,  Pallas  iniqua  fuit. 
Oderat  jEnean,  propior  Saturnia  Turno: 

Ille  tamen  Vencris  numine  tutus  erat. 
Saepe  ferox  cautum  petiit  Neptunus  Ulyssem: 

Eripuit  patruo  saepe  Minerva  suo. 
Et  nobis  aliquod,  quamvis  distamus  ab  illis. 
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Quid  vetat  irato  mimeii  adesse  deo? 
Verba  miser  frustra  non  profieientia  perti 

Ipsa  graves  spargunt  ora  loqaeatfe  aqua 
Terribilisque  Xotus  jacta  mea  dictt;  preccsqne 

Ad  quos  mittuntur  non  sinii  i;. 
Ergo  idem  venti,  ne  causa  kedar  in  unn. 

Velaque  nescio  quo,  votaque  nostra  ferum! 
Me  miserum!  quanti  montes  volvuntur  aquarum! 

Jam  jam  tacluros  sidera  summa  putes. 
Quantae  didueto  subsidunt  aeqoore  vall- 

Jam  jam  tacturas  Tartara  nigra  pu: 
Qnocumque  ad>pida<,  nihil  esl  nisi  ponuis  h  aer, 

Ftactibus  liic  imnidis,  nubibus  iHe  min 
Inter  utrumquc  ln-nmnt  iinmani  lurbine-  venti: 

Nescit,  eui  domino  nareat,  umla  mam. 
Nam  modo  purpm-.-,,  nres  eapii  Ba  rtu: 

Nunc  Zephyrns  - 
Nunc  getidus  sicca  Boreas  bacchatorab 

ffunc  >"«»lns  advcisa  prali;i  ,.,„. 

Rectorin  i,lr  juid  fugbtve  peutTe, 

Invmiit:  ainhigms  ars  stupd  jIiS;i  m.,jiv 
Scilicei  occidimns,  aec  spes  msi  tana  s:.lmis: 

Dumque  loquor,  vultus  ubrnit  unda  m 
Opprimet  nanc  antaaam  Ructus,  ftwtiaqii 

ftne  necaturas  accipiemns  aqu 
At  pia  nil  aliud  qnam  me  doiet  exsale  conjax: 

Hoc  unuin  aostri  scatqae  geantque  mali. 
Nescit  in  Kmmi  ,,i  corpora  paato; 

Nescit  agi  ventis;  „(.s(i,  ;i  ,m 

Di  bene,  quod  non  sum  mecom  amaceadare 
Ne  miiii  mors  bia  patieada  i 


naam 


—11— 

At  nunc  ,  ut  peream,  quoniam  caret  itla  periclo, 

Dimidia  certe  parte  superstes  ero. 
Hei  mihi!  quam  celeri  micuerunt  nubila  flamma! 

Quantus  ab  aetherio  personat  axe  fragor! 
Nec  levius  laterum  tabuke  feriuntur  ab  undis, 

Quam  grave  balistse  mcenia  pulsat  onus. 
Qui  venit  hic  fluctus,  fluctus  supereminet  onines; 

Posterior  nono  est,  undecimoque  prior. 
Xec  letum  timeo:  genus  est  miserabile  leti. 

Demite  naufragium:  mors  mihi  munus  erit. 
Est  aliquid,  fatove  suo,  ferrove  cadentem 

In  solita  moriens  ponere  corpus  humo: 
Est  mandata  suis  aliquid  sperare  sepulcra, 

Et  non  sequoreis  piscibus  esse  cibum. 
Fingite  me  dignum  tali  nece:  non  ego  solus 

Hic  vehor;  immeritos  cur  mea  pcena  trahir? 
Proh  superi,  viridesque  dei,  quibus  aequora  curse! 

Utraque  jam  vestras  sistite  turba  minas: 
Quamque  dedit  vitam  mitissima  Ca?saris  ira, 

Hanc  sinite  infelix  in  loca  jussa  feram. 
Si,  quam  commerui  pcenam,  me  pendere  vuliis, 

Culpa  mea  est,  ipso  judice,  morte  minor. 
Mittere  me  Stygias  si  jam  voluisset  ad  undas 

Caesar,  in  hoc  vestra  non  eguisset  ope. 
Est  illi  nostri  non  invidiosa  cruoris 

Copia:  quodque  dedit,  cum  volet,  ipse  feret. 
Vos  modo,  quos  certe  nullo  puto  crimine  laesos, 

Contenti  nostris,  di,  precor,  este  malis. 
Nec  tamen,  ut  cuncti  miserum  scrvare  velitis, 

Quod  periit,  salvum  jam  caput  esse  potest. 
H  mare  subsidat,  ventisque  ferentibus  utar, 
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Ut  milii  parcatis;  non  minus  exsul  ero? 
Non  ego  divitias  avidus  sine  fine  parandi 

Latum  mutandis  mercibus  aequor  aro: 
Nec  peto,  quas  quondam  petii  studiosus,  Athenas. 

Oppida  non  Asiae,  non  loca  visa  prius: 
Non  ut,  Alexandri  claram  delatus  in  urbem, 

Delicias  videam,  Nile  jocose,  tuas. 
Quod  faciles  opto  ventos  (quis  credere  possit?) 

Sarmatis  est  tellus,  quam  mea  vota  pctunt. 
Obligor  ut  tangam  hevi  fera  littora  Ponti, 

Quodque  sit  a  patria  jam  fuga  tarda,  queror. 
Nescio  quo  videam  positos  ut  in  orbe  Tomitas, 

Exsilii  facio  per  mea  vota  viam. 
Seu  me  diligitis,  tantos  compescite  fluctus, 

Pronaque  sint  nostrae  numina  vestra  rati: 
Seu  magis  odistis,  jussa-  1 11 . -  advcriite  terrie. 

Supplicii  pars  est  in  regiono  mei. 
Ferte  (quid  hic  facio?)  rapidi  nioa  carbasa  venti, 

Ausonios  fines  cur  mea  vela  vident? 
Noluit  hoc  Ca?sar:  quid  quem  fugat  ille  teneCit? 

Adspiciat  vultus  Poniica  terra  meos. 
Et  jubet,  et  merui:  nec  qiue  damnaverit  ille, 

Crimina,  defendi  fasve  piumve  puto. 
Si  tamen  acta  deos  nunquam  mortalia  fallunt, 

A  culpa  facinus  scitis  abesse  mea. 
Immo  ita;  vos  scitis.  Si  me  meus  abstulit  error, 

Stultaque  mens  nobis,  non  scelerata,  fuit; 
Quamlibet  ex  minimis,  domui  si  favimus  illi; 

Si  satis  Augusti  publica  jussa  mihi; 
Hoc  duce,  si  dixi  felicia  ScTcula,  proque 

Csesare  thura  pius,  Cnesaribusque  dedi; 
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Si  fait  hic  animus  nobis,  ita  parcite,  divi; 

Sin  minus,  alta  cadens  obruat  unda  caput. 
Fallor?  an  incipiunt  gravidse  vanescere  nubes, 

Victaque  mutati  frangitur  ira  maris? 
Non  casus,  sed  vos  sub  conditione  vocati, 

Fallere  quos  non  est,  hanc  mihi  fertis  opem. 

IXE&f  A  III. 

Cum  subit  illius  tristissima   noctis  imago, 

Qua3  mihi  supremum  tempus  in  urbe  fuit; 
Cum  repeto  noctem,  qua  tot  mihi  cara  reliqui, 

Labitur  ex  oculis  nunc  quoque  gutta  meis. 
Jam  prope  lux  aderat,  qua  me  discedere  Ca?sar 

Finibus  extremae  jusserat  Ausoniae. 
Nec  mens  nec  spatium  fuerat  satis  apta  paranti: 

Torpuerant  longa  pectora  nostra  mora. 
Non  mihi  servorum,  comites  non  cura  legeudi: 

Non  aptae  profugo  vestis  opisve  fuit. 
Non  aliter  stupui,  quam  qui  Jovis  ignibus  ictus, 

Vivit,  et  est  vita3  nescius  ipse  suae. 
Ut  tamen  hanc  animo  nubem  dolor  ipse  removit, 

Et  tandem  sensus  convaluere  mei; 
Alloquor  extremum  mcestos  abiturus  amicos, 

Qui  modo  de  multis  unus  et  alter  erant. 
Uxor  amans  flentem  flens  acrius  ipsa  tenebat, 

Imbre  per  indignas  usque  cadente  genas. 
Nata  procul  Libycis  aberat  diversa   sub  oris, 

Nec  poterat  fati  certior  esse  mei. 
Quocumque  adspiceres,  luctus  gemitusque  sonabant: 

Formaque  non  taciti  funeris  intus  erat. 
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Femina,  virque,  meo  pueri  quoque  funere  moereni; 

Inque  domo  lacrymas  angulus  omnis  habet. 
Si  licet  exemplis  in  parvo  grandibus  uti, 

Hasc  facies  Troja?,  cum  caperetur,  erat. 
Jamque  quiescebant  voces  hominumque  canumque, 

Lunaque  nocturnos  alta  regebat  equos: 
Hanc  ego  suspiciens,  et  ab  hac  Capitolia  cernens, 

Quae  nostro  frustra  juncta  fuere  Lari; 
Numina  vicinis  habitantia  sedibus,  inquam, 

Jamque  oculis  nunquam  templa  videnda  meis, 
Dique  relinquendi,  quos  urbs  habet  alta  Quirini, 

Este  salutati  tempus  in  omnc  mihi. 
Et  quamquam  sero  clypeum  post  vulnera  sumo, 

Attamen  hanc  odiis  exonerate  fugam: 
Ccelestiquc  viro,  quis  me  deceperit  error 

Dicite:  pro  culpa  nc  scelus  esse  putet. 
Ut,  quod  vos  scitis,  pcenae  quoquc  sentiat  auctor; 

Placato  possum  non  miser  esse  Deo. 
Hac  prece  adoravi  superos  ego,  pluribus  uxor 

Singultu  medios  pi\Tpediente  sonos. 
Illa  etiam  ante  Lares  passis  prostrata  capillis, 

Contigit  exstinctos  ore  tremente  focos: 
Multaque  in  adversos  efludit  verba  Penates, 

Pro  deplorato  non  valitura  viro. 
Jamque  morce  spatium  nox  prsecipitaU  negabat, 

Versaque  ab  axe  suo  Parrhasis  Arctos  erat. 
Quid  facerem?  blando  patriae  retinebar  amore: 

Ultima  sed  jussa?  nox  erat  illa  fugsp. 
Ah!  quoties  aliquo  dixi  properante,  Quid  urges' 

Vel  quo  festines  ire,  vel  und<\  nde. 
Ah!  quoties  certam  me  sum  mentitus  habere 
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Horam,  proposiue  quse  foret  aptavia?,! 
Ter  limen  tetigi;  ter  sum  revocatus,  et  ipse 

Indulgens  animo  pes  mihi  tardus  erat. 
Saepe  vale  dicto,  rursus  sum  multa  locutus, 

Et  quasi  discedens  oscula  summa  dedi. 
Saape  eadem  mandata  dedi:  meque  ipse  fefelli, 

Respieiens  oculis  piguora  cara  meis. 
Denique,  Quid  propero?  Scythia  est  quo  mittimur,  inquam: 

Roma  relinquenda  est:  utraque  justa  mora  est. 
Uxor  in  seternum  vivo  mihi  viva  negatur: 

Et  domus,  et  fidae  dulcia  membra  domus; 
Quosque  ego  dilexi  fraterno  more  sodales, 

0  mihi  Thesea  pectora  juncta  fide! 
Dum  licet,  amplectar:  nunquam  fortasse  licebit 

Amplius;  in  lucro,  quae  datur,  hora  mihi. 
Nec  mora;  sermonis  verba  imperfecta  relinquo, 

Amplectens  auimo  proxima  quaeque  meo. 
Dum  loquor,  et  flemus,  ccelo  nitidissimus  alto, 

Stella  gravis  nobis,  Lucifer  ortus  erat. 
Dividor  haud  aliter,  quam  si  mca  membra  relinquam: 

Et  pars  abrumpi  corpore  visa  suo  est. 
Sic  Metius  doluit,  tunc  cum  in  contraria  versos 

Ultores  habuit  proditionis  equos. 
Tum  vero  exoritur  clamor  gemitusque  meorum, 

Et  feriunt  mcesta?  pectora  nuda  manus. 
Tum  vero  conjux  humeris  abeuntis  inhcerens 

Miscuit  hoec  lacrimis  tristia  dicta  suis: 
Non  potes  avellif  simul  ah!  simul  ibimus,  inquit: 

Te  sequar,  et  conjux  exsulis  exsul  ero. 
Et  mihi  facta  via  est:  et  me  capit  ultima  tellus: 

Accedam  profuga?  sarcina  parva  rati. 
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Te  jubet  e  patria  discedere  Caesaris  ira: 

Me  pietas,  pietas  haec  mihi  Caesar  erit 
Talia  tentabat:  sic  et  tentaverat  ante: 

Vixque  dedit  victas  utilitate  manus. 
Egredior,  sive  illud  erat  sine  funere  ferri, 

Squallidus  immissis  hirta  per  ora  comis. 
Illa  dolore  mei  tenebris  narratur  oboriis 

Semianimis  media  procubuisse  domo . 
Utque  resurrexit,  foedatis  pulvere  turpi 

Crinibus,  et  gelida  membra  levavit  humo; 
Se  modo,  desertos  modo  complorasse  Penates, 

Nomen  et  erepti  saepe  vocasse  viri: 
Nec  gemuisse  minus,  quam  si  nataeve  meumve 

Vidisset  structos  corpus  habere  rogos: 
Et  voluisse  mori,  moriendo  ponere  sensus; 

Respectuque  tamen  non  posuisse  mei. 
Vivat:  et  absentem,  quoniam  sic  fata  tulerunt, 

Vivat,  et  auxilio  sublevet  usque  suo. 

ELEGIA  IV. 

Tingitur  Oceano  custos  Erymanthidos  ursae, 

vEquoreasque  suo  sidere  turluit  aquas: 
Nos  tamen  Ionium  non  nostra  findimus  sequor 

Sponte,  sed  audaces  cogimur  esse  metu. 
Me  miserum!  quantis  increscunt  aeqnora  ventis, 

Erutaque  ex  imis  fenrel  arena  vadis! 
Monte  nec  inferior  prora  puppiqoe  recurvae 

Insilit,  et  pictos  verberat  unda  deos. 
Pinea  texta  sonant;  pulsi  stridore  ruden 

Aggemit  et  nostris  ipsa  carina  malis 
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Navita  confessus  gelidum  pallore  timorem, 

Jam  sequitur  victus,  non  regit  arte,  ratem. 
Utque  parum  validus  non  proficientia  rector 

Cervicis  rigida?  fraena  remittit  equo; 
Sic,  non  quo  voluit,  sed  quo  rapit  impetus  undae, 

Aurigam  video  vela  dedisse  rati. 
Quod  nisi  mutatas  emiserit  iEolus  auras, 

In  loca  jam  nobis  non  adeunda  ferar: 
Nam  procul  Illyriis  la?va  de  parte  relictis, 

Interdicta  mihi  cernitur  Italia. 
Desinat  in  vetitas,  qua?so,  contendere  terras, 

Et  mecum  magno  pareat  aura  deo. 
Dum  loquor,  et  cupio  pariter,  timeoque  rcvelli, 

Increpuit  quantis  viribus  unda  latus! 
Parcite,  ca?rulei  vos  parcite  numina  ponti, 

Infestumque  mihi  sit  satis  esse  Jovem. 
Vos  animam  sa?va?  fessam  subducite  morti; 

Si  modo,  qui  periit,  non  periisse  potest. 

0  mihi  post  ullos  nunquam  memorande  sodales, 

0  cui  praecipue  sors  mea  visa  sua  est; 
Adtonitum,  qui  me,  memini,  carissime,  primus 

Ausus  es  adloquio  sustinuisse  tuo; 
Qui  mihi  consilium  vivendi  mite  dedisti, 

Quum  foret  in  misero  pectore  mortis  amor; 
Scis  bene,  cui  dicam,  positis  pro  nomine  signis, 

Officium  nec  te  fallit,  amice,  tuum. 
Haec  mihi  semper  erunt  imis  infixa   medullis, 

Perpetuusque  anima?  debitor  hujus  ero. 
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Spiritus  et  vacuas  prius  hic  tenuandus  in  auras 

Ibit,  et  in  tepido  deseret  ossa  rogo, 
Quam  subeant  animo  meritorum  oblivia  nostro, 

Et  longa  pietas  excidat  ista  die. 
Di  tibi  sint  faciles,  et  opis  nullius  egentem 

Fortunam  prasstent  dissimilemque  mese. 
Si  tamen  hsec  navis  vento  ferretur  amico, 

Ignoraretur  forsitan  ista  fides. 
Thesea  Pirithous  non  tam  sensisset  amicum, 

Si  non  infernas  vivus  adisset  aquas. 
Ut  foret  exemplum  veri  Phocams  amoris, 

Fecerunt  Furia?,  tristis  Oresta,  tuae. 
Si  non  Euryalus  Rutulos  cecidisset  in  hostcs, 

Hyrtacidas  Niso  gloria  nulla  foret. 
Scilicet,  ut  fulvum  spectalur  in  ignibus  aurum, 

Tempore  sic  duro  est  inspicienda  fid<s. 
Dum  juvat,  et  vultu  iid<  i  i<  rlui.a  sereno, 

Indelibatas  cuncta  sequuntur  0] 
At  simul  intonuit,  fugiunt,  nec  noscitur  ulli, 

Agminibus  comitum  qui  modo  cinctus  erat. 
Atque  ha?c  exemplis  quondam  collecta  priorum, 

Nunc  mihi  sunt  propiia  cognita  vera  inalis. 
Vix  duo  tresvc  niihi  de  tot  superestis  amici. 

Cietera  fortuna?,  non  mea,  turba  fuit. 
Quo  magis,  o  pauci,  rebus  succurrite  Ursis, 

Et  date  naufragio  lilora  luta  meo: 
Neve  mctu  falso  nimium  trepidate,  limentes, 

Hac  oflendatur  ne  pietale  deus. 
Sa?pe  fidem  adversis  etiam  laudavit  in  armis; 

Inque  suis  amat  hanc  Ca^sar,   in  hoste  probat. 
Causa  mea  est  melior,  qui  non  conlraria  fovi 
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Arma,  sed  hanc  merui  simplicitate  fugam. 
Invigiles  igitur  nostris  pro  casibus  |oro; 

Diminui  si  qua  numinis  ira  potest. 
Scire  meos  casus  si  quis  desiderat  omnes, 

Plus,  quam  quod  fieri  res  sinit,  ille  petat. 
Tot  mala  sum  passus,  quot  in  sethere  sidera  lucent, 

Parvaque  quot  siccus  corpora  pulvis  habet. 
Multaque  credibili  tulimus  majora,  ratamque, 

Quamvis  acciderint,  non  habitura  fidem. 
Pars  etiam  mecum  quaedam  moriatur  oportet, 

Meque  velim  possit  dissimulante  tegi. 
Si  vox  infragilis,  pectus  mihi  firmius  aere, 

Pluraque  cum  linguis  pluribus  ora  forent; 
Non  tamen  idcirco  complecterer  omnia  verbis, 

Materia  vires  exsuperante  meas. 
Pro  duce  Neritio,  docti,  mala  nostra,  poeta>, 

Scribite:  Neritio  nam  mala  plura  tuli. 
Ille  brevi  spatio  multis  erravit  in  annis 

Inter  Dulichias  Iliacasque  domos; 
Nos  freta  sideribus  totis  distantia  mensos 

Sors  tulit  in  Geticos  Sarmaticosque  sinus. 
Ille  habuit  fidamque  manum,  sociosque  fideles; 

Me  profugum  comites  deseruere  mei. 
Ille  suam  laetus  patriam,  victorque  petebat; 

A  patria  fugio  victus  et  exsul  ego. 
Nec  mihi  Dulichium  domus  est,  Ithaceve,  Sameve, 

Pcena  quibus  non  est  grandis  abesse  locis; 
Sed  quae  de  septem  totum  circumspicit  orbem 

Montibus,  imperii  Roma   deumque  locus. 
Illi  corpus  erat  durum,  patiensque  laborum; 

Invalidse  vires  ingenuoeque  mihi. 
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Ille  erat  assidue  saevis  agitatus  in  armis; 

Adsuetus  studiis  mollibus  ipse  fui. 
Me  deus  oppressit,  nullo  mala  nostra  levante; 

Bellatrix  illi  diva  ferebat  opem : 
Cumque  minor  Jove  sit,  tumidis  qui  regnat  in  undis, 

111  um  Neptuni,  me  Jovis  ira  premit. 
Adde,  quod  illius  pars  maxima  ficta  laborum  est: 

Ponitur  in  nostris  fabula  nulla  malis. 
Denique  qusesitos  tetigit  tamen  ille  Penates, 

Quseque  diu  petiit,  contigit  arva  tamen: 
At  mihi  perpetuo  patria  tellure  carendum  est, 

Ni  fueri  lsesi  mollior  ira  dei. 

ELEC2IA  VI. 

Nec  tantum  Clario  Lyde  dilecia  poeta, 
Nec  tantum  Coo  Bottis  amata  suo  est; 

Pectoribus  quantum  tu  nostris,  uxor,  inba 

Digna  minus  misero,  non  meliore  viro. 
Te  mea  subposita  veluti  trabe  fulta  ruina  est; 

Si  quid  adhuc  ego  sum,  muneris  omne  tui  est. 
Tu  facis  ut  spolium  ne  sim,  neu  nuder  ab  illis 

Naufragii  tabulas  qui  petiere  mei. 
Utque  rapax,  stimulante  fame,  cupidusque  cruoris 

Incustoditum  captat  ovile  lupus: 
Aut  ut  edax  vultur  corpus  circumspicit  ecquod 

Sub  nulla  positum  cernere  possit  humo: 
Sic  mea  nescio  quis  rebus  male  fidus  aeerbis. 

In  bona  vcnturus,  si  paterere,  fuit. 
Hunc  tua  per  fortes  virtus  summovit  amii 

Nulla  qnibus  reddi  gratia  digua  potest. 
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Ergo  quam  misero  tam  vcro  tcstc  probaris: 

Hic  aliquod  pondus  si  modo  testis  habet. 
Nec  probitate  tua  prior  est  aut  Hectoris  uxor, 

Aut  comes  exstincto  Laodamia  viro. 
Tu  si  Maeonium  vatem  sortita  fuisses, 

Penelopes  esset  fama  secunda  tuao. 
Sive  tibi  hoc  debes,  nulla  pia  facta  magistra, 

Cumque  nova  mores  sunt  tibi  luce  dati: 
Fcmina  seu  princeps  omnes  tibi  culta  per  annos, 

Te  docet  excmplum  conjugis  csse  bona?; 
Adsimilemque  sui  longa  adsuetudinc  fecit: 

Grandia  si  parvis  adsimilare  licet. 
Heu  mihi,  non  magnas  quod  habent  mea  carmina  vires, 

Nostraque  sunt  meritis  ora  minora  tuis; 
Si  quid  et  in  nobis  vivi  fuit  ante  vigoris, 

Exstinctum  longis  occidit  omne  malis! 
Prima  locum  sanctas  heroidas  inter  haberes; 

Prima  bonis  animi  conspicerere  tui. 
Quantumcumque  tamen  praeconia  nostra  valebunt, 

Carminibus  vives  tempus  in  omne  meis. 

ELEttlA  VII. 

Si  quis  habes  nostris  similes  in  imagine  vultus; 

Deme  meis  hederas,  Bacchica  serta,  comis. 
Ista  deccnt  laetos  felicia  signa  poetas. 

Temporibus  non  est  apta  corona  meis. 
Haec  tibi  dissimulas,  sentis  tamen,  optime,  dici, 

In  digito  qui  me  fersque  refersque  tuo; 
Effigiemque  meam  fulvo  complexus  in  auro, 

Cara  relegati,  qua  potes,  ora  vides; 


Qua3  quoties  spectas,  subeat  tibi  dicere  forsan, 

Quam  procul  a  nobis  Naso  sodalis  abest! 
Grata  tua  est  pietas:  sed  carmina  major  imago 

Sunt  mea;  quae  mando  qualiacumque  legas: 
Carmina  mutatas  hominum  dicentia  formas, 

Infelix  domini  quod  fuga  rupit  opus. 
Ha?c  ego  discedens,  sicut  bene  multa  meorum, 

Ipse  mea  posui  mcestus  in  igne  manu; 
Utque  cremasse  suum  fertur  sub  stipite  natum 

Thcstias,  et  melior  matre  fuisse  soror; 
Sic  ego  non  meritos  mecum  peritura  libellos 

Imposui  rapidis  viscera  nostra  rogis: 
Vel  quod  eram  Musas,  utcrimina  nostra,  perosus; 

Vel  quod  adhuc  crescens,  et  rude  carmen  erat, 
Quae  quoniam  non  sunt  penitus  sublata,  sed  exstant. 

(Pluribus  cxemplis  scripta  fuisse  reor); 
Nunc  precor  ut  vivant,  et  non  ignava  legentem 

Otia  delectent,  admoneantque  mei. 
Nec  tamen  illa  legi  potcrunt  patienter  ab  ullo, 

Nesciat  his  summam  si  quis  abesse  manum 
Ablatum  mediis  opus  est  incudibus  illud; 

Defuit  et  scriptis  ultima  liina  meis. 
Et  veniam  pro  laude  peto:  laudatus  abundo, 

Non  fastiditus  si  tibi,  lcctor,  ero. 
ilos  quoque  sex  versus,  in  primi  fronte  libilli 

Si  prrcponendos  esse  putabis,  habe: 
Orba  parenle  suo  quieumque  volumina  tangis, 

His  saltem  vestra  detur  in  urbe  locus. 
Uuoquc  magis  faveas,  non  ha?c  sunt  edita  ab  ip 

Sed  quasi  de  domini  funere  rapla  sui: 
Quidquid  in  his  igitur  vitii  rude  carmen  habebii. 
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Emendaturus,  si  licuisset,  eram. 

EXEGIA  VIII. 

Fn  caput  alta  suum  labentur  ab  sequore  retro 

Flumina";  conversis  solque  recurret  equis: 
Terra  feret  stellas:  ccelum  fmdetur  aratro: 

Unda  dabit  flammas;  et  dabit  ignis  aquas: 
Omnia  naturae  prsepostera  legibus  ibunt; 

Parsque  suum  mundi  nulla  tenebit  iter. 
Omnia  jam  fient,  fieri  quse  posse  negabam; 

Et  nihil  est  de  quo  non  sit  habenda  fides. 
Haec  ego  vaticinor,  quia  sum  deceptus  ab  illo, 

Laturum  misero  quem  mihi  rebar  opem. 
Tanlanc  te,  fallax,  cepere  oblivia  nostri? 

Adflictumne  fuit  tantus  adire  pudor, 
Ut  neque  respiceres,  nec  solarere  jacentem, 

Dure!  nec  exsequias  prosequerere  meas? 
Illud  amicitiae  sanctum  ac  venerabile  nomcn 

Re  tibi  pro  vili  sub  pedibusque  jacet? 
Quid  fuit  ingenti  postratum  mole  sodalem 

Visere,  et  adloquii  parte  levare  tui? 
Inque  meos  si  non  lacrymam  dimittere  casus, 

Pauca  tamen  ficto  verba  dolore  queri? 
Idque,  quod  ignoti  faciunt,  valedicere  saltem, 

Et  vocem  populi  publicaque  ora  sequi? 
Denique  lugubres  vultus,  nunquamque  videndos 

Cernere  supremo,  dum  licuitque,  die? 
Dicendumque  semel  toto  non  amplius  aevo 

Accipere,  et  parili  reddere  voce,  Vale? 
At  fecere  alii  nullo  mihi  foedere  juncti, 


Et  lacrymas  animi  signa  dedere  sui. 
Quid,  nisi  convictu  causisque  valentibus  essem, 

Temporis  et  longi  vinctus  amore  tibi? 
Quid,  nisi  tot  lusus  et  tot  mea  seria  nosses, 

Tot  nossem  lusus  seriaque  ipse  tua? 
Quid,  si  duntaxat  Roma±  mihi  cognitus  esses, 

Adscitus  toties  in  genus  omne  loci? 
Cunctane  in  aequoreos  abierunt  irrita  ventos? 

Cunctane  Lethseis  mersa  feruntur  aquis? 
Non  ego  te  genitum  placida  reor  urbe  Quirini, 

Urbe,  meo  quae  jam  non  adeunda  pede  est: 
Sed  scopulis  Ponti,  quos  h&'C  habet  ora,  sinistri, 

Inque  feris  Scythiae  Sarmaticisque  jugis; 
Et  tua  sunt  silicis  circum  pra?cordia  venaj, 

Et  rigidum  ferri  scmina  pcctus  habcnt; 
Qiucque  tibi  quoudain  tencio  duccnda  palato 

Plena  dedit  nutrix  ubert,  tigrfe » rat. 
At  mala  nostra  minus  quam  nunc  aliena  pntBfl 

Duriliujque  mihi  nun  agcrcrc  ivus. 
Sed  quoniam  accedit  faialibus  aoc  quoque  damnis 

Ut  carcant  nuincris  tcmpnra  prima  miU. 
EfQce  pcccati  nc  sim  mcnior  hujus:  ct  ill<» 

Officium  laudcin,  quo  queror,  ore  nunn. 

1IK.11  IX. 

Detur  inoilensa-  nictain  tibi  Uttgi 

Qui  legis  hoc  nol)is  non  inimicus  opus 

Alque  ulinam  pro  te  pofltint  inca  fota  \;i|.  i- 
Qu;c  pro  me  duros  non  tetigere  deos! 

Doncc  eris  felix,  multos  nuinerabis  ami< 
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Tempora  si  fuerint  nubila,  solus  eris. 
Adspicis,  ut  veniant  ad  candida  tecta  columba?, 

Accipiat  nullas  sordida  turris  aves. 
Florrea  formicae  tendunt  ad  inania  nunquam: 

Nullus  ad  amissas  ibit  amicus  opes . 
Utque  comes  radios  per  solis  euntibus  umbra, 

Quum  latet  hic  pressus  nubibus,  illa  fugit; 
Mobile  sic  sequitur  fortunaB  lumina  vulgus; 

Qua;  simul  inducta  nube  teguntur,  abit. 
Ilsec  precor  ut  possint  semper  tibi  falsa  videri: 

Sunt  tamen  eventu  vera  fatenda  meo. 
Dum  stetimus,  turba?  quantum  satis  esset,  habebat 

Nota  quidem,  sed  non  ambitiosa  domus. 
At  simul  impulsa  est,  omnes  timuere  ruinam, 

Gautaque  communi  terga  dedere  fugse. 
Saeva  nec  admiror  metuunt  si  fulmina,  quorum 

Ignibus  adflari  proxima  qua?que  vident. 
Scd  tamen  in  duris  remanentcm  rebus  amicum 

Quamlibet  inviso  Caesar  in  hoste  probat; 
Nec  solet  irasci,  neque  enim  moderatior  alter, 

Quum  quis  in  adversis,  si  quid  amavit,  amat. 
Dc  comite  Argolicum  postquam  cognovit  Oresten, 

Narralur  Pyladen  ipse  probasse  Thoas. 
Quae  fuit  Actoridse  cum  magno  semper  Achille, 

Laudari  solita  est  Hectoris  ore  fides. 
Quod  pius  ad  Manes  Thescus  comes  issct  amico, 

Tartareum  dicunt  indoluisse  deum. 
Euryali  Nisique  lide  tibi,  Turne,  relata, 

Credibile  est  lacrymis  immaduisse  genas. 
Est  ciiam  miseris  pietas,  et  in  hoste  probatur. 

Hen!  raihi  quam  paucos  hsec  mca  dicta  movent! 
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Hic  status,  haec  rorum  nunc  est  fortuna  mearui 

Debeat  ut  lacrymis  nullus  adesse  modus. 
At  mea  sint  proprio  quamvis  meestissima  casu 

Pectora;  profectu  facta  serena  tuo. 
Hoc  tibi  venturum  jam  tum,  carissime,  vidi, 

Ferret  adhuc  istam  cum  minor  aura  ratem. 
Sive  aliquod  morum,  seu  vitas  labe  earentis 

Est  pretium;  nemo  pluris  habendus  erit. 
Sive  per  ingenuas  aliquis  caput  extulit  artes, 

Quaelibet  eloquio  fit  bona  causa  tuo. 
His  ego  commotus,  dixi  tibi  protinus  ipsi: 

Scena  manet  dotes  grandis,  amice,  tuas. 
Hsec  mihi  non  ovium  fibrac   tonitrusve  sinistri, 

Linguave  servata?,  pennave  di\it  avis; 
Augurium  ratio  est,  et  conjectura  futuri: 

Hac  divinavi,  notiliamque  tuli. 
Quae  quoniam  rata  sunt,  tota  milii  mente  tibiquc 

Gratulor,  ingenium  non  latuisse  tuum. 
At  nostrum  tenebris  utinam  latuisset  in  imis! 

Expediit  studio  lumen  abesse  meo. 
Vtque  tibi  prosunt  artes,  facunde,  seveni', 

Dissimiles  illis  sic  nocuere  mihi. 
Vila  tainen  tibi  nota  mca  est:  scis  artibus  illis 

Auctoris  mores  abstinuisse  sui. 
Scis  vctus  hoc  juveni  lusum  mihi  (annon,  ct  istos 

Ut  non  laudandos,  sic  tanicn  esse  j<»cos. 
Ergo  ut  defendi  nullo  mca  posse  colo 

Sic  excusari  crimina  posse  pulo. 
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Qua-potes  excusa,  nec  amici  desere  causani: 
Quo  pede  coepisti,  sic  bene  semper  eas. 

ELEGIA  XI. 

Est  mihi,  sitque  precor,  flavae  tutela  Minervse 

Navis,  et  a  picta  casside  nomen  habet. 
Sive  opus  est  velis,  minimam  bene  currit  ad  auram: 

Sive  opus  est  remo,  remige  carpit  iter. 
Nec  comites  volucri  contenta  est  vincere  cursu: 

Occupat  egressas  quamlibet  ante  rates. 
Et  patitur  lluctus,  fertque  adsilientia  longe 

^quora,  nec  saevis  victa  madescit  aquis. 
Illa  Corinthiacis  primum  mihi  cognita  Cenchris 

Fida  manet  trepidae  duxque  comesque  fuga?. 
Perque  tot  eventus,  et  iniquis  concita  ventis 

^Equora,  Palladio  numine  tuta  fuit. 
Nunc  quoque  tuta,  precor,  vasti  secet  oslia  Ponti, 

Quasque  petit,  Getici  littoris  intret  aquas. 
Qua3  simul  iEolia?  mare  me  deduxit  in  Helles, 

Et  longum  lenui  limite  fecit  iter; 
Fleximus  in  la3vum  cursus,  et  ab  Hectoris  urbe 

Venimus  ad  portus,  Imbria  terra,  tuos. 
Inde  levi  vento  Zerynthia  littora  nactis 

Threiciam  tetigit  fessa  carina  Samon. 
Saltus  ab  hac  terra  brevis  cst  Tempyra  petenti. 

Hac  dominum  tenus  est  illa  secuta  suum. 
Nam  mihi  Bistonios  placuit  pede  carpere  campos: 

Hellespontiacas  illa  relegit  aquas: 
Dardaniamque  petit  auctoris  nomen  habentem, 

Et  te,  ruricola,  Lampsace,  tuta  deo. 
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Quaque  per  angustas  malc  vecta)  virginis  unrias, 

Seston  Abydena  separat  urbe  fretum; 
Hincque  Propontiacis  hajrentem  Cyzicon  oris ; 

Cyzicon  Haemonia)  nobile  gentis  opus; 
Quaque  tenent  ponti  Byzantia  littora  fauces; 

Hic  locus  est  gemini  janua  vasta  maris. 
Haec,  precor,  evincat,  propulsaque  flantibus  Au\>iris, 

Transeat  instabiles  strenua  Cyaneas; 
Thyniacosque  sinus  et  ab  his  per  Apollinis  urbem, 

Alta  sub  Anchiali  mcenia  tendat  itcr: 
Inde  Mesembriacos  portus,  et  Odesson,  et  an 

Praetereat  dictas  nomine,  Bacche,  tuo: 
Et  quos  Alcathoi  memorant  a  mcenibus  ortos 

Sedibus  his  profugum  constituissc  larem: 
A  quibus  adveniat  Miletida  sospes  ad  urbem, 

Offensi  quo  me  compulit  ira  d»i 
Ilanc  si  contigerit,  merilflB  Cflbdel  Eftgna  Minerv;i- 

Non  facit  ad  nostras  hostia  major  o; 
Vos  quoque,  Tyndarida?,  quos  hfltc  colit  insula.  fn 

Mitc,  precor,  duplici  numen  adesie  xliv. 
Altera  namque  parat  Symplegadas  ire  per  altas: 

Scindere  Bistonias  altera  puppis  aquas. 
Vos  facitc  ut  ventos,  loca  quum  diversa  petamus, 

Illa  suos  habeat,  nec  minus  illa  suos. 

ELEGIA  XII. 

Littera  qua2cumqu<j  est  toto  tibi  lecta  !il h 

Est  mihi  soUicitae  tempore  facia  \ia 
Aut  hanc  me,  gelidi  trcmerem  cum  meafl  i  »-> 

Scribcniem  mediis  Adria  vidit  aquis: 
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Aut  poslquam  bimarem  cursu  superavimus  Isthmon* 

Alteraque  est  nostrae  sumpta  carina  fugae. 
Quod  facerem  versus  inter  fera  murmura  ponti, 

Cycladas  iEgaeas  obstupuisse  puto. 
Ipse  ego  nunc  miror,  tantis  animique  marisque 

Fluctibus  ingenium  non  cecidisse  meum, 
Seu  stupor  huic  studio,  sive  huic  insania  nomeii, 

Omnis  ab  hac  cura  mens  relevata  mea  est. 
Sa?pe  ego  nimbosis  dubius  jactabar  ab  Ha^dis; 

Saepe  minax  Steropes  sidere  pontus  erat: 
Fuscabatque  diem  custos  Erimanthidos  Ursae, 

Aut  Hyadas  sa^rvis  hauserat  Auster  aquis: 
SaBpe  maris  pars  intus  erat;  tamen  ipse  trementi 

Carmina  ducebam  qualiacumque  manu. 
Nunc  quoque  contenti  stridunt  Aquilone  rudentes, 

Inque  modum  tumuli  concava  surgit  aqua. 
Ipse  gubernator  tollens  ad  sidera  palmas, 

Exposcit  votis,  immemor  artis,  opem. 
Quocumque  adspexi,  nihil  est  nisi  mortis  imago: 

Quam  dubia  timeomente,  timensque  precor. 
Attigero  portum,  portu  terrebor  ab  ipso. 

Plus  habet  infesta  terra  timoris  aqua. 
Nam  simul  insidiis  hominum,  pelagique  laboro, 

Et  faciunt  geminos  ensis,  et  unda  metus. 
Ille  meo  vereor  ne  speret  sanguine  praxlam, 

Haec  titulum  nostraj  mortis  habere  velit. 
Barbara  pars  laeva  est  avida)  succincta  raphue, 

Quam  cruor  et  caedes  bellaque  semper  habent. 
Quumque  sit  hibernis  agitatum  fluctibus  ajquor, 

Pectora  sunt  ipso  turbidiora  mari. 
Quo  magis  his  debes  ignoscere,  candide  lector, 
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Si  spe  sint,  ut  sunt,  inferiora  tua. 
Non  hsec  in  nostris,  ut  quondam,  scribimus  hortis, 

Nec,  consuete,  meum,  lectule,  corpus  habes. 
Jactor  in  indomito  brumali  luce  profundo: 

Ipsaque  caeruleis  charta  feritur  aquis. 
Improba  pugnat  hyems,  indignaturque,  quod  ausim 

Scribere,  se  rigidas  incutiente  minas. 
"Vincat  hyems  hominem;  sed  eodem  tempore,  qua?so, 

Ipse  modum  statuam  carminis,  illa  sui. 


LIBER  SECUNDUS 


ELEGIA   IXICA. 


Quid  mihi  vobiscum  est,  infelix  cura,  libelli, 

Ingenio  perii  qui  miser  ipse  meo? 
Cur  modo  damnatas  repeto,  mea  crimina,  Musas? 

An  semel  est  poenam  commeruisse  parum? 
Carmioa  fecerunt,  ut  me  cognoscere  vellent 

Omine  non  fausto  foemina  virque,  mea. 
Carmina  fecerunt,  ut  me  moresque  notaret 
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Jam  demum  invisa  Caesar  ab  arte  meos. 
Deme  mihi  studium,  vitae  quoque  crimina  demes, 

Acceptum  refero  versibus,  esse  nocens. 
Hoc  pretium  vitae,  vigilatorumque  laborum 

Cepimus:.  ingenio  poena  reperta  meo. 
Si  saperem,  doctas  odissem  jure  Sorores, 

Numina  cultori  perniciosa  suo. 
At  nunc,  tanta  meo  comes  est  insania  morbo, 

Saxa  memor  refero  rursus  ad  ista  pedem: 
Scilicet  ut  victus  repetit  gladiator  arenam, 

Et  redit  in  tumidas  naufraga  puppis  aquas. 
Forsitan,  ut  quondam  Teuthrantia  regna  tenenti, 

Sic  mihi  res  eadem  vulnus  opemque  feret: 
Musaque  quam  movit,  motam  quoque  leniet  iram: 

Exorant  magnos  carmina  saepe  deos. 
Ipse  quoque  Ausonias  Caesar  matresque  nurusque 

Carmina  turrigerae  dicere  jussit  Opi. 
Jusseratet  Phcebo  dici;  quo  tempore  ludos 

Fecit,  quos  aetas  adspicit  una  semel. 
His  precor  excmplis  tua  nunc,  mitissime  Ca?sar, 

Fiat  ab  ingenio  mollior  ira  meo. 
Illa  quidem  justa  est;  nec  me  meruisse  negabo: 

Non  adeo  nostro  fugit  ab  ore  pudor. 
Sed,  nisi  pecassem,  quid  tu  concedere  posses? 

Materiam  veniae  sors  tibi  nostra  dedit. 
Si,  quoties  peccant  homines,  sua  fulmina  mittat 

Jupiter,  exiguo  tempore  inermis  erit. 
Hic  ubi  detonuit  strcpituque  exterruit  orbem, 

Purum  discussis  aera  reddit  aquis. 
Jure  igitur  genitorque  deum  rectorque  vocatur: 

Jure  capax  immdus  nil  Jove  majus  habet. 
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Tu  quoque,  cum  patriae  rector  dicare  paterque, 

Utere  moredei  nomem  habentis  idem. 
Idque  facis:  nec  te  quisquam  moderatius  unquam 

Imperii  potuit  fraena  tenere  sui. 
Tu  veniam  parti  superatae  saepe  dedisti, 

Non  concessurus  quam  tibi  victor  erat. 
Divitiis  etiam  multos  et  honoribus  auctos 

Vidi,  qui  tulerant  in  caput  arma  tuum: 
Quaeque  dies  bellum,  belli  tibi  sustulit  iram: 

Parsque  simultemplis  utraque  dona  tulit. 
Utque  tuus  gaudet  miles  quod  vicerit  hostem, 

Sic,  victum  cur  se  gaudeat,  hostis  habet. 
Causa  mea  est  melior:  qui,  nec  contraria  dicoi 

Arma,  nec  hostiles  esse  secutus  opes. 
Per  mare,  per  terras,  per  tertia  numina  juro, 

Per  te  praesentem  conspicuumque  deum, 
Ilunc  animum  favisse  tibi,  vir  maxime;  mequo 

Qua  sola  potui,  mente  fuissetuum. 
Optavi  peteres  coelestia  sidera  tarde, 

Parsque  fuit  turbre  parva  precantis  idem. 
Et  pia  tura  dcdi  pro  te:  cumque  omnibus  mnu 

Ipse  quoque  adjuvi  publica  vota  meis. 
Quid  referam  libros  illos  quoquc,  crimina  nostra. 

Mille  locis  plenos  nominis  esse  tui? 
Tnspice  majus  opus,  quod  adlnic  sine  fine  reliqui. 

Innon  crcdendos  Oorpora  versa  nod 
Invenies  vestri  pnvconia  nominis  illic: 

Invenies  animi  pignora  multa  mei. 
Non  tua  carminibus  major  lii 

Ul  major  fiat,  crescere  p»>ssit,  lt;ii>et. 
Fama  Jovis  siipcresi   Tnmen  huncsua  fari;»  r. 
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Et  se  materiam  carminis  esse  juvat: 
Cumque  Gigantei  memorantur  praelia  belli, 

Credibile  est  la3tum  laudibus  esse  suis. 
Te  celebrantalirquanto  decet  ore,  tuasque 

Ingenio  laudes  uberiore  canunt. 
Sed  tamen,  ut  fuso  taurorum  sanguine  centum, 

Sic  capitur  minimo  tuuris  honore  deus. 
Ah,  ferus,  et  nobis  nimium  crudeliter  hostis, 


Delicias  legit  qui  tibi  cumque  meas 


Carmina  ne  nostris  sic  te  venerantia  libris 

Judicio  possent  candidiore    legi. 
Esse  sed  irato  quis  te  mihi  posset  amicus? 

Vix  tunc  ipse  mihi  non  inimicus  eram- 
Cum  ccepit  quassata  domus  subsidere,  partcs 

In  proclinatas  omne  recumbit  onus: 
Cunctaque  fortuna  rimam  faciente  dehiscunt; 

Ipsa  suo  qua?dam  pondere  tracta  ruunt. 
Ergo  hominum  qua?situm  odium  mihi  carmine:  quaque 

Debuit,  est  vultus  turba  secuta  tuos. 
At,  memini,  vitamque  meam,  moresque  probabas 

Illo  quem  dederas  praetereuntis  equo. 
Quod  si  non  prodest,  et  honesti  gloria  nulla 

Redditur,  at  nullum  crimen  adeptus  eram. 
Nec  male  commissa  est  nobis  fortuna  reorum, 

Lisque  decem  decies  inspicienda  viris. 
Res  quoquc  privatas  statui  sine  crimine  judex: 

Deque  mea  fassa  est  pars  quoque  victafide. 
Mc  miserum!  potui,  si  non  extrema  nocercnt, 

Judicio  tutus  non  semel  essetuo. 
i  Itima  me  perdunt:  imoque  sub  rcquore  mergit 

Incolumem  loties  una  procella  ratem. 
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Nec  mihi  pars  nocuit  de  gurgite  parva:  sed  omnes 

Presserehoc  fluctus,  Oceanusque  caput. 
Cur  aliquid  vidi?  cur  noxia  lumina  feci? 

Cur  imprudenti  cognita  culpa  mihi  est? 
Inscius  ActaBon  vidit  sine  veste  Dianam: 

Prseda  fuit  canibus  non  minus  ille  suis. 
Scilicet  in  Superis  etiam  fortuna  luenda  est, 

Nec  veniam  laeso  numine  casus  habet. 
Illa  namque  die,  qua  me  malus  abstulit  error, 

Parva  quidem  periit,  sed  sine  labe,  domus. 
Sic  quoque  parva  tamen,  patrio  dicatur  ut  aevo 

Clara,  nec  ullius  nobilitate  minor; 
Et  neque  divitiis,  nec  paupertate  notanda, 

Unde  sit  in  neutrum  conspiciendus  eques. 
Sit  quoque  nostra  domus,  vel  censu  parva,  vel  ortu, 

Ingenio  certe  non  latet  illa  meo. 
Quo  videar  quamvis  nimium  juveniliter  usus, 

Grande  tamen  toto  nomen  ab  orbe  fero. 
Turbaque  doctorum  Nasonem  novit,  et  audet 

Non  fastiditis  adnumerare  viris. 
Corruit  haec  igitur  Musis  accepta,  sub  uno, 

Sed  non  exiguo  crimine,  lapsa  domus. 
Atque  ea  sic  lapsa  est,  ut  surgere,  si  modo  laesi 

Ematuruerit  Caesaris  ira,  queat. 
Cujus  in  eventu  pcenae  clementia  tanta  est, 

Ut  fuerit  nostro  lenior  ira  metu. 
Vita  data  est,  citraque  necem  tua  constitit  ira, 
0  princeps,  parce,  viribus  use  tuis. 
nsuper  accedunt,  te  non  adimente,  paternop, 
Tanquam  vita  parum  muneris  esset,  opes. 
Kec  mea  decreto  damnasti  facta  senaius, 
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Nec  mea  selecto  judice  jussa  fuga  est. 
Tristibus  invectus  verbis,  ita  principe  dignum, 

Ultus  es  offensas,  ut  decet,  ipse  tuas. 
Adde  quod  edictum  quamvis  immane,  minaxque, 

Attamen  in  pcenae  nomine  lene  fuit. 
Quippe  relegatus,  non  exsul  dicor  in  illo; 

Parcaque  fortunae  sunt  data  verba  mae. 
Nulla  quidem  sano  gravior  mentisque  potenti 

Pcena  est,  quam  tanto  displicuisse  viro. 
Sed  solet  interdum  fieri  placabile  numen: 

Nube  solet  pulsa  candidus  ire  dies. 
Vidi  ego  pampineis  oneratam  vitibus  ulmum, 

Quae  fuerat  saevo  fulmine  tacta  Jovis. 
Ipse  licet  sperare  vetes,  sperabimus:  aeque 

Hoc  unum  fieri  te  prohibente  potest. 
Spes  mihi  magna  subit,  cum  te,  mitissime  princeps, 

Spes  mihi,  respicio  cum  mea  facta,  cadit. 
Ac  veluti  ventis  agitantibus  aequora  non  est 

^Equalis  rabies,  continuusque  furor, 
Sed  modo  subsidunt,  intermissique  silescunt, 

Vimque  putes  illos  deposuisse  suam; 
Sic  abeunt  redeuntque  mei  variantque  timores, 

Et  spem  placandi  dantque  negantque  tui. 
Per  superos  igitur,  qui  dant  tibi  longa  dabuntque 

Tempora;  Romanum  si  modo  nomen  amant; 
Per  patriam,  quse  te  tuta  et  secura  parente  est, 

Cujus,  ut  in  populo,  pars  ego  nuper  eram: 
Sic  tibi,  quem  semper  factis  animoque  mereris, 

Reddatur  gratae  debitus  urbis  amor; 
Livia  sic  tecum  sociales  compleat  annos, 
Quae,  te,  nisi  nullo  conjuge  digna  fuit; 
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Quae  si  non  csset,  caelebs  te  vita  deceret, 

Nullaque,  cui  posses  esse  maritus,  erat; 
Sospite  sic  te  sit  natus  quoque  sospes:  et  olim 

Imperium  regat  hoc  cum  seniore  senex; 
Utque  tui  faciunt,  sidus  juvenile,  nepotes, 

Per  tua  perque  sui  facta  parentis  eant: 
Sic  assueta  tuis  semper  victoria  castris 

Nunc  quoque  se  praestet,  notaque  signa  petat; 
Ausoniumque  ducem  solitis  circumvolet  alis, 

Ponat  et  in  nitida  laurea  serta  coma; 
Per  quem  bella  geris,  cujus  nunc  corpore  pugi 

Auspicium  cui  das  grande,  deosque  tuos, 
Dimidioque  tui  praesens  es,  et  adspicis  urbeni, 

Dimidio  procul  es,  saivaque  bellageris: 
Hic  tibi  sic  redeat  superato  victor  ab  hoste, 

Inque  coronatis  fulgeat  altus  equis; 
Parce,  precor:  fulmenque  tuum,  fera  tela,  reeonde, 

Heu!  nimium  misero  cognita  tela  mihi! 
Parce,  pater  patriao:  nec  nominis  immemor  hujuu 

Olim  placandi  spem  mihi  tolle  tui. 
Non  precor  ut  redeam:  quambis  majura  petittt 

Credibile  est  magnos  s»pe  dedisse  deos. 
Mitius  exsilium  si  das,  propiusque  roganti, 

Pars  erit  e  poena  magna  levata  mea. 
Ultima  perpetior,  medios  ejectus  in  hostcs: 

Nec  quisquam  patria  longius  exsul  ubest. 
Solus  ad  egressus  missus  septeniplicis  Istri. 

Parrhasice  gelido  Virginis  axe  premor. 
Jazyges,  et  Colchi,  Mctereaque  turba,  GeUdqtiCj 

Danubii  mediis  vix  prohibentur  aquis. 
Cumque  alii  tibi  sint  causa  graviore  fuj;aii 
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Ulterior  nulli  quam  mihi  terra  daia  est. 
Longius  hac  nihil  est,  nisi  tantum  frigus  et  hostis, 

Et  maris  adstricto  quae  coit  unda  gelu. 
Hactenus  Euxini  pars  est  Romana  sinistri: 

Proxima  Basternse  Sauromataeque  tenent. 
Haec  est  Ausonio  sub  jure  novissima,  vixque 

Hseret  in  imperii  margine  terra  tui. 
Unde  precor  supplex  ut  nos  in  tuta  releges, 

Ne  sit  cum  patria  pax  quoque  adempta  mihi : 
Ne  timeam  gentes,  quas  non  beue  summovet  Ister: 

Neve  tuus  possim  civis  ab  hoste  capi. 
Fas  prohibet  Latio  quemquam  de  sanguine  natum 

Ca^saribus  salvis  barbara  vincla  pati. 
Perdiderint  cum  me  duo  crimina,  carmcn  et  error; 

Alterius  facti  culpa  silenda  mihi. 
Nam  tanti  non  sum,  renovem  ut  tua  vulnera,  Caesar, 

Quem  nimio  plus  est  indoluisse  semel. 
Altera  pars  superest:  qua  turpi  crimine  tactus 

Arguor  obscoeni  doctor  adulterii. 
Fas  ergo  est  aliqua  ccelestia  pectora  falli, 

Et  sunt  notitia  multa  minora  tua? 
Utque  deos,  coelumque  simul  sublime  tuenti, 

Non  vacat  exiguis  rebus  adesse  Jovi; 
A  te  pendentem  sic  dum  circumspicis  orbem, 

Effugiunt  curas  inferiora  tuas? 
Scilicet  imperii  princeps  statione  relicta, 

Imparibus  legeres  carmina  facta  modis? 
Non  ea  te  moles  Romani  nominis  urget, 

Inque  tuis  humeris  tam  leve  fertur  onus, 
Lusibus  ut  possis  advertere  numen  ineptis, 
Excutiasque  oculis  otia  nostra  tuis. 
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Nunc  tibi  Pannonia  est,  nunc  Illyris  ora  domanda: 

Rhsetica  nunc  prsebent  Thraciaque  arma  metum 
Nunc  petit  Armenius  pacem:  nunc  porrigit  arcus 

Parthus  eques,  timida  captaque  signa  manu. 
Nunc  te  prole  tua  juvenem  Germania  scntit, 

Bellaque  pro  magno  Caesare  Ca^sar  obit. 
Denique,  utin  tanto,  quantum  non  exstitit  unquam. 

Corpore,  pars  nulla  est  qu?e  labet  imperii; 
Urbs  quoque  te,  et  legum  lassat  tutela  tuarum, 

Et  morum,  similes  quos  cupis  esse  tuis. 
Nec  libi  contingunt,  quas  gentibus  otia  prcestas, 

Bellaque  cum  multis  irrequieta  geris. 
Mirer  in  hoc  igitur  tantarum  pondere  rerum 

Umquam  te  nostros  cvoluisse  jocos. 
At  si,  quod  mallem,  vacuus  fortasse  fuiss< 

Nullum  legisses  crimen  in  Aftfl  iu<  a. 
llla  quidem  fatcor  frontis  non  esse  se\<  i  r 

Scripta,  nec  a  tanto  principe  digna  h 
Non  tamen  idcirco  legum  contraria  jussis 

Sunt  ea,  Romanas  erudiuntque  nurus. 
Neve  quibus  scribam  possis  dubitare,  lil>cliu> 

Quatuor  hos  versus  e  tribus  unus  habet: 
«  Este  procul,  vittae  tenues,  insigne  pudoris, 

Qua3que  tcgis  medios  instita  longa  | 
Nil,  nisi  legitimum,  concessaque  furta,  eanemi 

Inque  meo  nullum  carmine  crimen  erit.  > 
Ecquid  ab  bac  omnet  i  igide  summovimus  \i  u 

Quas  stola  contingi  vittaque  sumpta 
At  matrona  potcst  alienis  artibus  uti; 

Quodque  traliai,  quamvis  non  doeeatur,  habet 
Nil  igitur  matrona  legal:  cpiia  carmine  ab  omni 
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Ad  delinquenduin  doctior  esse  potest. 
Quodcumque  attigerit  (si  qua  est  studiosa  siuistri) 

Ad  vitium  mores  instruct  inde  suos. 
Sumpserit  Annales,  nihil  est  hirsutius  illis, 

Facta  sit-unde  parens  Ilia  nempe  leget. 
Sumpserit,  /Eneadum  genitrix  ubi  prima;  requiret, 

iEneadum  genitrix  unde  sit  alma  Venus. 
Persequar  inferius,  modo  si  licet  ordine  ferri, 

Posse  nocere  animis  carminis  omne  genus. 
Non  tamen  idcirco  crimen  liber  omnis  habebit; 

HU  prodest,  quod  non  laedere  possit  idem. 
Igne  quid  utilius?  si  quis  tamen  urere  tecta 

Comparat,  audaces  instruit  igne  manus. 
Eripit  interdum,  modo  dat  medicina  salutem, 

Quseque  juvans  monstrat,  quccquc  sit  herba  nocens. 
Et  latro,  et  cautus  praecingitur  ense  viator: 

lile  scd  insidias,  hic  sibi  portat  opem. 
Discitur  innocuas  ut  agat  facundia  causas: 

Protegithaec  sontes,  immeritosque  premit. 
Sic  igitur  carmen,  recta  si  mente  lcgatur, 

Constabit  nulli  posse  nocere  meum. 
At  quiddam  vitii  quicumque  hinc  concipit,  errat; 

Et  nimium  scriptis  arrogat  iile  meis. 
Ot  tamen  hoc  fatcar,  ludi  quoque  semina  pr?ebent 

Nequitiae:  tolli  tota  theatra  jube, 
Peccandi  causam  quaB  multis  sa^pe  dederunt, 

Martia  cum  durum  sternit  arena  solum. 
Tollatur  Circus;  non  tuta  licentia  Circi  esl: 

Hic  sedct  ignoto  juncta  puella  viro. 
Cum  qua?dam  spatientur  in  hac,  ut  amator  cadem 

Conveniat;  quare  porticus  ulla  patet? 
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Quis  locus  est  templis  augustior?  haec  quoque  vitet 

In  culpam  si  qua  es  ingeniosa  suam. 
Cum  steterit  Jovis  aede,  Jovis  succurret  in  aede 

Quam  multas  matres  fecerit  ilte  deus. 
Proxima  adoranti  Junonia  templa  subibit, 

Pellicibus  multis  indoluisse  deam. 
Pallade  conspecta,  natum  de  crimine  virgo 

Sustulerit  quare  quaaret  Erichthonium. 
Venerit  in  magni  templum,  tua  munera,  Martis; 

Stat  Venus  ultori  juncta  viro  ante  fores. 
Isidis  sede  sedens,  cur  hanc  Saturnia,  quaeret, 

Egerit  Ionio  Bosphorioque  mari. 
In  Venere  Anchises,  in  Luna  Latmius  heros, 

In  Cerere  Iasius,  qui  referatur,  erit. 
Omnia  perversas  possunt  corrumpere  mentee; 

Stant  tamen  illa  snis  omnia  tuta  locis. 
At  procul  a  scripta  solis  merelricibus  Arte 

Summovet  ingenuas  pagina  prima  nurus. 
Qurecumque  irrumpit  quo  non  sinit  ire  sacerdos, 

Protinus  ha?c  vetiti  criminis  acta  rea  est. 
Nec  tamen  est  facinus  versus  evolvere  mottee: 

Multa  licet  casta?  non  facienda  legant. 
Saepe  supercilii  nudas  matrona  severi, 

Et  Veneris  stantes  ad  genus  omne  videt . 
Corpora  Vestales  oculi  meretricia  cernunt: 

Nec  domino  pcenae  res  ea  causa  ftiit. 
At  cur  in  nostra  nimia  est  lascivia  Musa? 

Curve  meus  cuiquam  sundet  amare  liber? 
Nil  nisi  peccatum  manifestaque  enlpa  fatenda  tM 

Poenitet  ingenii  judiciique  mei. 
Cur  non  Argolicis  potius  qua?  concidK  inris, 
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Vexata  est  iterum  carmine  Troja  meo? 
Cur  tacui  Thebas,  et  mutua  vulnera  fratrum, 

Et  septem  portas  sub  duce  quamque  suo? 
Nec  mihi  materiam  bellatrix  Roma  negabat: 

Et  pius  est  patrise  facta  referre  labor. 
Denique,  cum  meritis  impleveris  omnia,  Caesar, 

Pars  mihi  de  multis  una  canenda  fuit. 
Utque  trahunt  oculos  radiantia  lumina  solis, 

Traxissent  animum  sic  tua  facta  meum. 
Arguor  immerito:  tenuis  mihi  campus  aratur: 

Illud  erat  magnse  fertilitatis  opus. 
Non  ideo  debet  pelago  se  credere,  si  qna 

Audet  in  exiguo  ludere  cymba  lacu. 
Forsan  et  hoc  dubitem,  numeris  levioribus  aptus 

Sim  satis,  in  parvos  sufficiamque  modos. 
At  si  me  jubeas  domitos  Jovis  igne  Gigantas 

Dicere,  conantem  debilitabit  onus. 
Diviiis  ingenii  est  immania  Csesaris  acta 

Condere,  materia  ne  superetur  opus. 
Et  tamen  ausus  eram:  sed  detrectare  videbar, 

Quodque  nefas,  damno  viribus  esse  tuis. 
Ad  leve  rursus  opus,  juvenilia  carmina,  veni, 

Et  falso  movi  pectus  amore  meum. 
Non  equidem  vellem:  sed  me  mea  fata  trahebant, 

Inque  meas  pcenas  ingeniosus  eram. 
Heu  mihi,  quod  didici!  quod  me  docuere  parentes, 

Litteraque  est  oculos  ulla  morata  meos! 
Ha3c  tibi  me  invisum  lascivia  fecit,  ob  artes, 

Quas  ratus  es  vetitos  sollicitasse  toros. 
Sed  neque  me  nupta?  didicerunt  furta  magistro, 

Quodque  parum  novit,  nemo  docere  potest. 
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Sic  ego  delicias,  et  mollia  earmina  feci, 

Strinxerit  ut  nomcn  fabula  nnlla  meum. 
Nec  quisquam  est  adeo  media  de  plebc  maritus, 

Ut  dubius  vitio  sit  pater  ille  meo. 
Crede  mihi,  distant  mores  a  carmine  nostri. 

Vita  verecunda  est,  Musa  jocosa  mihi. 
Magnaque  pars  opcrum  mcndax  et  ficta  meorum, 

Plus  sibi  permisit  compositorc  suo. 
Ncc  liber  indicium  cst  animi:  sed  honesta  voluptas 

Plurima  mulcendis  auribus  apta  refcrt. 
Accius  cssct  atrox:  conviva  Tcrentius  esset: 

Essent  pugnaces,  qui  fcra  bella  canunt. 
Deniquc  composui  tencros  non  solus  amores: 

Composito  pccnas  sclus  amores  dedi. 
Quid  nisi  cum  multo  Vcnerem  confundcre  vino 

Praecepit  Lyrici  Teia  Musa  scniv' 
Lcsbia  quid  docuil  Sappho,  nisi  amarc  puellas? 

Tuta  tamen  Sappho,  tutus  ct  ille  fuit. 
Ncc  tibi,  Battiadc,  nocuit,  quod  sa?pe  legenti 

Delicias  vcrsu  fassus  cs  ipse  tuas. 
Fabula  jucundi  nulla  cst  sinc  amore  Menandri; 

Et  solct  hic  pucris  virginibusque  legi. 
Ilias  ipsa  quid  est,  n:si  turpis  adultera,  de  q:ia 

Inter  amatorem  pugna  virumque  fuit? 
Quid  prius  est  illic  flamma  Chryseidos,  aut  quac 

Feccrit  iratos  rapta  puella  duces? 
Aut  quid  Odyssea  est,  nisi  fiemina,  propter  amorcm, 

Dum  vir  abcst,  multis  una  peiita  procisl 
Quis  nisi  fttaeonides  Veaereni  Maitoinque  ligatns 

Narrat  in  obscccno  corpora  prcnsa  toro? 
Unde  nisi  indicio  luagni  sciremns  Honicri, 
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Hospilis  igne  duas  incaluisse  deas? 
Omne  genus  scripti  gravitaic  tragcedia  vincit; 

Ha3c  quoque  materiam  semper  amoris  habet. 
Nam  quid  in  Hippolyto  est,  nisi  csccre  flamma  novercar? 

Nobilis  est  Canace  fratris  amore  sui. 
Quid?  non  Tantalides  agitante  Cupidine  currus 

Pisseam  Phrygiis  vexit  eburnus  equis? 
Tingeret  ut  ferrum  natorum  sanguine  mater, 

Concitus  a  laeso  fecit  amore  dolor. 
Fccit  amor  subitas  volucres   cum  peilice  rcgcm, 
Quaique  suum  luget  nunc  quoque  mater  Ityn. 
Si  non  JEvopen  frater  sceleratus  amasset, 

Aversos  solis  non  legeremus  cquos: 
Impia  nec  tragicos  tetigissct  Scylla  cothurnos, 

Ni  patrium  crinem  desecuisset  amor. 
Qui  legis  Electran  et  egcntem  mentis  Oresteu, 

Mgysti  crimen  Tyndaridosque  legis. 
Nam  quid  de  tetrico  referam  domitorc  Chimajra?, 

Quem  letho  fallax  hospita  pa}ne  dedit? 
Quid  loquar  Hermioncn?  quid  te,  Schceneia  virgo, 

Teque,  Mycenaeo  Phcebas  amata  duci? 
Quid  Danaen,  Danaique  nurus,  Matremque  Lyaji? 

Ha^monaque,  ct  noctes  quae  coiere  dua3? 
Quid  generum  Peiiae?  quid  Thesea?   quidve  Pelasgum 

lliacam  tetigit  qui  rate  primus  humum? 
Huc  Iole,  Pyrrhique  parens,  huc  Herculis  uxor, 

Huc  accedat  Hylas,  Iliadesque  puer. 
Tempore  dcficiar,  tragicos  si  pcrsequar  igncs, 

Vixque  meus  capiet  nomina  nuda  liber. 
Est  et  in  obsccenos  deflexa  trag(jedia  risus, 
Multaque  praiteriti  verba  pudoris  habct. 
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\ee  nocet  auctori,  mollem  qui  fecit  Achillen». 

Infregisse  suis  fortia  facta  modis. 
Junxit  Aristides  Milesia  crimina  securn: 

Pulsus  Aristides  nec  tamen  urbe  sua. 
Nec,  qui  descripsit  corrumpi  semina  mairiuu, 

Eubius,  impurae   conditor  hislorise; 
Nec,  qui  composuit  nuper  Sybaritida,  fugit: 

Nec  qui  concubitus  non  tacuere  suos. 
Suntque  ea  doctorum  monumentis  mista  virurum, 

Muneribusque  ducum  publica  facta  patent. 
Neve  peregrinis  tantum  defendar  ab  armis: 

Et  Romanus  habet  multa  jocosa  liber. 
Etque  suo  Martem  cecinit  gravis  Ennius  ore, 

Ennius  ingenio  maxinius,  arte  rudis; 
Explicat  ut  causas  rapidi  Lueretnu  ignis, 

Omsarumque  tripftox  vaticinatur  opus; 
Sic  sua  lascivo  cantata  est  nepe  Catullo 

Eceinina,  cui  falsum  Lesbia  uomen  i 
Nec  contentus  ea,  multos  vulgavit  ain 

In  quibus  ipse  suum  fassus  adulteriuin  i 
Par  fuit  e\igui  similisqae  licentia  (>alvi, 

Detexit  variis  qui  sua  furla  modis. 
Quid  referam  Ticida?,  quid  Memmi  caiimi).  .q.inl  | 

Rebus  adest  nomen,  nominibusque  podi 
Ginna  quoque  his  comes  est,  Cinnaquc  procapiof  Ai, 

Et  leve  Cornilici  ptnpie  (.at«»nis  opos. 
Et  quorum  libris  modo  dissimulata  Pcrilla 

Noinine,  nunc  lci;itur  dicta,  Mctcllc,  tun. 
Is  quoque  Phasiacas  Argon  qm  duvit  in  un.las. 

Non  potuit  Yeneris  furta  tacere  SOJE 
Nec  minus  Hortensi,  nec  sunt  minus  iinpicba  v 


Carmina:  quis  dubitet  nomina  tanta  sequi? 
Vertit  Aristiden  Sisenna:  nec  obfuit  alli 

Historiae  turpes  inseruisse  jocos. 
Nec  fuit  opprobrio  celebrasse  Lycorida  Gallo, 

Sed  linguam  nimio  non  tenuisse  mero. 
Credere  juranti  durum  putat  esse  Tibullus, 

Sic  etiam  de  se  quod  neget  illa  viro. 
Fallere  custodem  demum  docuisse  fatetur, 

Seque  sua  miserum  nunc  ait  arte  premi. 
Saepe  velut  gemmam  dominae  signumve  probaret, 

Per  causam  meminit  se  tetigisse  manum. 
Utque  refert,  digitis  sa?pe  est  nutuque  locutus, 

Et  tacitam  mcnsae  duxit  in  orbe  notam. 
Et  quibus  e  succis  abeat  de  corpore  livor, 

Impresso,  fieri  qui  solet,  ore,  docet. 
Denique  ab  incauto  nimium  petit  ille  marito, 

Se  quoque  uti  servet,  peccet  ut  illa  minus. 
Scit  cui  latretur,  cum  soius  obambulat  ipse: 

Cur  toties  clausas  exscrect  ante  fores. 
Multaque  dat  furti  talis  pra*ccpta,  docetque 

Qua  nuptae  possint  fallere  ab  arte  viros. 
Nec  fuit  hoc  illi  fraudi,  legiturque  Tibullus, 

Et  placet:  et  jam  te  priucipe  notus  erat. 
Invenies  eadem  blandi  praecepta  Properti: 

Districtus  minima  nec  tamen  ille  nota  est. 
His  ego  successi:  quoniam  pnestantia  candor 

Nomina  vivorum  dissimulare  jubet. 
Non  timui,  fateor,  ne  qua  tot  ierc  carimr, 

Xaufraga,  servatis  omnibus,  una  foret. 
Sunt  aliis  scripta?,  quibus  alca  luditur,  artcs: 

Ha?c  est  ad  nostros  non  leve  crimen  avos: 


—46— 

Quid  valeant  tali;  quo  possis  plurima  jactu 

Figere,  damnosos  effugiasve  canes: 
Tessera  quot  numeros  habeat:  distante  vocato, 

Mittere  quo  deceat,  quo  dare  missa  modo: 
Discolor  ut  recto  grassetur  limite  miles, 

Cum  medius  gemino  calculus  hoste  perit: 
Ut  mage  velle  sequi  sciat,  et  revocare  priorem; 

Ne  tuto  fugiens  incomitatus  eat. 
Parva  sedet  ternis  instructa  tabella  lapillis, 

In  qua  vicisse  est,  continuasse  suos. 
Quique  alii  lusus,  neque  enim  nunc  persequar  omnes, 

Perdere,  rem  caram,  tempora  nostra  solent. 
Ecce  canit  formas  alius  jactusque  pilarum: 

Hic  artem  nandi  praecipit:  ille  trochi. 
Composita  est  aliis  fucandi  cura  coloiis: 

Hic  epulis  leges  hospitioquc  dedit. 
Alter  humum,  de  qua  nngantur  pocula,  monstrat, 

Qua?que,  docet,  liquido  lesta  sit  apta  mero. 
Talia  fumosi  luduntur  mense  decembris, 

Qua3  damuo  nulli  composuisse  fuit. 
His  ego  deceptus,  non  trislia  carmina  feci; 

Scd  tristis  nostros  pocna  secuta  jocos. 
Denique  nec  video  de  tot  scribentibus  uniim, 

Quem  sua  perdiderit  Mnsa:  repertus 
Quid  si  scripsissem  mimos  obse<ena  jocantes, 

Qui  semper  ficti  crimen  amoris  habent? 
In  quibus  assidue  cultus  procedil  adulter, 

Verbaque  dal  stulto  caHtda  uupta  viro. 
NuL.ilis  hos  virgo,  matronaque,  virque,  puerquc 

Speotat,  et  e\  niagna  parte  Senatus  adesl 
Nec  satis  \ncestis  temerari  vocibus  au 
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Adsuescunt  oculi  multa  pudenda  pati. 
Cumque  fefellit  amans  aliqua  novitate  maritum, 

Plauditur:  et  magno  palma  favore  datur. 
Quodque  minus  prodest,  pcena  est  lucrosa  poetae: 

Tantaque  non  parvo  crimina  prsetor  emit. 
Inspice  ludorum  sumptus,  Auguste,  tuorum: 

Empta  tibi  magno  talia  multa  leges. 
Haec  tu  spectasti,  spectandaque  saepe  dedisti. 

Majestas  adeo  comis  ubique  tua  est. 
Luminibusque  tuis,  totus  quibus  utitur  orbis, 

Scenica  vidisti  lentus  adulteria. 
Scribere  si  fas  est  imitantes  turpia  minos, 

Materiae  minor  est  debita  pcena  raeae. 
An  genus  hoc  scripti  faciunt  sua  pulpita  tutum, 

Quodque  libet,  mimis  scena  licere  dedit? 
Et  mea  sunt  populo  saltata  poemata  sajpe: 

Saepe  oculos  etiam  detinuere  tuos. 
Scilicet  in  domibus  vestris  ut  prisca  virorum 

Artifici  fnlgent  corpora  picta  manu; 
Sic  qua)  concubitus  varios  Venerisque  figuras 

Exprimat,  est  aliquo  parva  tabella  loco. 
Utque  sedet  vultu  fassus  Telamonius  iram, 

Inque  oculis  facinus  barbara  mater  habot; 
Sic  madidos  siccat  digitis  Venus  uda  capillos, 

Et  modo  maternis  tecta  videtur  aquis. 
Rella  sonant  alii  telis  instructa  cruentis, 

Parsque  tui  generis,  pars  tua  facta  cannnt. 
Invida  me  spatio  natura  cocrcuit  arcto  , 

Ingenio  vires  exiguasque  dedit. 
Et  tamen  ille  tuaa  felix  ^Eneidos  auctor, 

Contulit  iu  Tyrios  arma  virnmque  toros: 
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Nec  legitur  pars  ulla  magis  de  corpore  totor 

Quam  non  legitimo  foedere  junctus  amor. 
Phyllidis  hic  idem  teneraque  Amaryllidis  ignes 

Bucolicis  juvenis  luserat  ante  modis. 
Nos  quoque  jam  pridem  scripto  peccavimus  uno. 

Supplicium  patitur  non  nova  culpa  novum. 
Carminaque  edideram,  cum  te  delicta  notantent 

PraBterii  toties  jure  quietus  eques. 
Ergo,  qua3  juveni  mihi  non  nocitura  putavi 

Scripta  parum  prudens,  nunc  nocuere  seni? 
Sera  redundavit  veteris  vindicta  libelli, 

Distat  et  a  meriti  tempore  poena  sui. 
Ne  tamen  omne  meum  credas  opus  esse  remissmn.- 

Sa?pe  dedi  nostrre  grandia  vela  rati. 
Sex  cgo  Fastorum  scripsi  totidemque  libellos, 

Cumque  suo  fiiiem  mense  volumen  habet. 
Idque  luo  nuper  scriptum  sub  nomine,  Caesar, 

Et  tibi  sacratum  sors  mea  rapil  <>i»us. 
Et  dedimus  tragicis  scriptum  regale  cuthurnis: 

Quaeque  gravis  debei  verba  eothurnus  habet. 
Dictaque  sunt  nobis,  quamvis  manus  ultimt  ccepto 

Defuit,  in  faciee  corpora  veraa  noi 
Atque  utinain  reTOCes  auiiuuiu  paulisper  al»  ira, 

Et  vacuojubeas  hiuc  tibi  pauca  l-  \ 
Pauca,  quibus  prima  svrgens  al»  origine  mundi. 

Iu  tua  deduxi  tempora,  Caesar,  opus. 
Adspicias  quantum  dederis  niilii  pectoris  tpse, 

Quoque  favore  animi  teqae  tuosque  canam. 
Non  ego  mordaci  destrinxi  earmine  qnemquam, 

Nec  meus  ullius  crimina  versus  babet. 
Candidus  a  salibus  sufiusis  felle  refu{ 
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Nulla  venenato  litera  mista  joco  est. 
Inter  tot  populi,  tot  seripti  millia  nostri, 

Quem  mea  Calliope  Ja:jserit,  unus  ego. 
Non  igitur  nostris  ullum  gaudere  Quiritem 

Auguror,  at  multos  indoluisse,  malis. 
Nec  inihi  credibile  est  quemquam  insultasse  jacenti; 

Gratia  candori  si  qua  relata  meo  est. 
His  precor,  atque  aliis  possint  tua  numina  flecti, 

0  pater,  o  patriae  cura  salusque  tiue. 
Non  ut  in  Ausoniam  redeam,  nisi  forsitan  olim, 

Cum  longo  pcenae  tempore  victus  eris: 
Tutius  exsilium,  panloque  quietius  oro; 

Ti  par  delicto  sit  mea  poena  suo. 


LIBER  TERTIUS 


EfiEGIA  I, 


Missus  in  hanc  venio  limide  liher  exsulis  urbem; 

Da  placidam  fesso,  lector  amice,  manum; 
\<-w  reformida,  ne  sim  libi  forte  pudori: 
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N  ullus  in  hac  charta  versus  amare  docet. 
Nec  domini  fortuna  mei  est,  ut  debeat  illam 

Infelix  ullis  dissimulare  jocis. 
Id  quoque,  quod  viridi  quondam  male  lusit  in  aevo, 

Heu  nimium  sero  damnat  et  odit  opus! 
Inspice  quid  portem:  nihil  hic  nisi  triste  videbis; 

Carmine  temporibus  conveniente  suis. 
Clauda  quod  alterno  subsidunt  carmina  versu, 

Vel  pedis  hoc  ratio,  vel  via  longa  facit. 
Quod  neque  sum  cedro  ilavus,  nec  pumice  laevis, 

Erubui  domino  cultior  esse  meo. 
Littera  suffusas  quod  habet  maculosa  lituras, 

Laesit  opus  lacrymis  ipse  poeta  suum. 
Si  qua  videbuntur  casu  non  dicta  latine, 

Ia  qua  scribebat,  barbara  terra  fuit. 
Dicite,  lectores,  si  non  grave,  quasit  eundum, 

Quasque  petam  sedes  hospes  in  urbe  liber. 
Haec  ubi  sum  furtim  lingua  titubante  locutus, 

Qui  mihi  monstraret,  vix  fuit  unus,  iler. 
Di  tibi  dent  nostro  quod  non  tribuere  parenti, 

Molliter  in  patria  vivere  posse  tua! 
Duc  age:  namque  sequor.  Quamvis  terraque,  marique 

Longinquo  referam  lassus  ab  orbe  pedein. 
Paruit;  et  ducens:  Haec  sunt  fora  Csesaris,  inquit: 

Haec  est  a  Sacris  quae  via  nomen  habet. 
Hic  locus  est  Vestae;  qui  Pallada  servat,  et  ignem: 

Haec  fuit  antiqui  regia  parva  Numa\ 
Inde  petens  dcxtrain,  Porta  est,  ait,  ista  Palatl: 

Hic  Stator:  hoc  primuin  condita  Roma  loco  est. 
Singula  dum  miror,  video  fulgentibus  annis 

Conspicuos  postes,  tectaque  digna  deo. 
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An  Jovis  haec,  dixi,  domus  est?  quod  ut  esse  putarem, 

Augurium  menti  querna  corona  dabat. 
Cujus  ut  accepi  dominum:  Non  fallimur,  inquam: 

Et  magni  verum  est  hanc  Jovis  esse  domum. 
Cur  tamen  adposita  velatur  janua  lauro, 
Cingit  et  augustas  arbor  opaca  fores? 
An  quia  perpetuos  meruit  domus  ista  triumphos? 

An  quia  Leucadio  semper  amata  deo? 
Ipsane  quod  festa  est,  an  quod  facit  omnia  festa? 

Quam  tribuit  terris,  pacis  an  ista  nota  est? 
Utque  virct  semper  laurus,  nec  fronde  caduca 

Carpitur,  asternum  sic  habet  illa  decus? 
Causaque  suppositae  scripto  testata  corome 

Servatos  cives  indicat  hujus  ope. 
Adjice  servatis  unum,  pater  optime,  civem, 
Qui  procul  extremo  pulsus  in  orbe  jacet; 
In  quo  pcenarum,  quas  se  meruisse  fatetur, 
Non  facinus  causam,  sed  suus  error  habet. 
Me  miserum!  vereorque  locum,  venerorque  potentem, 

Et  quatitur  trepido  littera  nostra  metu. 
Aspicis  exsangui  chartam  pallere  colore? 

Aspicis  alternos  intremuisse  pedes? 
Quandocumque,  precor,  nostro  placata  parenti, 

Isdem  sub  dominis  aspiciare  domus. 
Inde  timore  pari  gradibus  sublimia  celsis 

Ducor  ad  intonsi  candida  templa  dei . 
Signa  peregrinis  ubi  sunt  alterna  columnis 
Belides,  et  stricto  barbarus  ense  pater: 
Quaeque  viri  docto  veteres  cepere  novique 

Pectore,  lecturis  inspicienda  patent. 
Qmcrebam  fralres,  exceptis  scilicet  illis, 
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Quos  suus  optaret  non  genuisse  parens 
Quaerentem  frustra,  custos  me  sedibus  illis 

Prsepositus  sancto  jussit  abire  loco. 
Altera  templa  peto  vicino  juncta  theatro: 

Ha3C  quoque  erant  pedibus  non  adeunda  mei-> 
Nec  me,  quae  doctis  patuerunt  prima  libcllis, 

Atria  Libertas  tangere  passa  sua  est. 
In  genus  auctoris  miseri  fortuna  redundat, 

Et  patimur  nati  quam  tulit  ipsc  fugam. 
Forsitan  et  nobis  olim  minus  asper,  et  illi 

Evictus  longo  tempore  Ca?sar  erit. 
Di  precor,  atqueadeo,  neque  enim  mihi  lurba  rogaada 

Caesar,  ades  voto,  maiime  dWe,  bk 
Interca,  statio  quonium  mihi  publica  clausfl  eet, 

Privato  liceat  deUtnisse  loco. 
v«>s  quoque,  u  (afl  est,  confusa  pudore  repuh 

Sumite,  plebeiss,  carmina  nostra,  manus 

elegi.i  II. 

erat  in  fatis  Scythiam  quoque  visera  noatris, 

Quaeque  Lycaonio  tern  nn  xu 
Ncc  vos,  Pierides,  nec  Btirps  Latosua,  vestro 

Docta,  sacerdoti,  tarba,  tulisii- 
Nec  mihi  quod  lu.si  fero  liue  crimkw  nrodest, 

Quodque  magis  \ita  afusa  focosa  mea  au 
Plurima  snl  pelago  terraque  pericala  passuai 

Ustus  ab  adsiduo  Irigorc  Poattufl  aabet 
Quique  fugax  reram  securaque  In  otai  nat 

Mollis  et  impatiens  ante  laboris  eraan, 
ritima  nunc  patior;  nec  me  mare  portubufl  orbuni 


—53— 

Perdere,  diversse  nec  potuere  viae. 
SufFecitque  malis  animus;  nam  corpus  ab  illo 

Accepit  vires,  vixque  ferenda  tulit. 
Dum  tamen  et  ventis  dubius  jactabar  et  undis, 

Fallebat  curas  aegraque  corda  labor. 
Ut  via  finita  est,  et  opus  requievit  eundi, 

Et  pcenae  tellus  est  mihi  tacta  meae; 
Nil  nisi  flere  libet,  nec  nostro  parcior  imber 

Lumine,  de  verna  quam  nive  manat  aqua. 
Roma  domusque  subit,  desideriumque  locorum, 

Quidquid  et  amissa  restat  in  urbe  mei. 
Heu,  mihi  quod  toties  nostri  pulsata  sepulcri 

Janua,  sed  nullo  tempore  aperta  fuit! 
Cur  ego  tot  gladios  fugi,  totiesque  minata 

Obruit  infelix  nulla  procella  caput? 
Di,  quos  experior  nimium  constanter  iniquos, 

Participes  ira3  quam  deus  unus  habet; 
Exstimulate,  precor,  cessantia  fata,  meique 

Interitus  clausas  esse  vetate  fores. 

ELEGIA  III. 

Haec  mea,  si  casu  miraris,  epistola  quare 

Alterius  digitis  scripta  sit,  segereram. 
JEger  in  extremis  ignoti  partibus  orbis, 

Incertusque  meae  poene  salutis  eram. 
Quid  mihi  nunc  animi  dira  regione  jacenti 

Iuter  Sauromatas  esse  Getasque  putas? 
Nec  ccelum  patior,  nec  aquis  assuevimus  istis, 

Terraque  nescio  quo  non  placet  ipsa  modo. 
Non  domus  apta  satis:  non  hic  cibus  utilis  segro: 
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Nullus  Apollinea  qui  levet  arte  malum  - 
Non  qui  soletur,  non  qui  labentia  tarde 

Tempora  narrando  fallat,  amicus  adest= 
Lassus  in  extremis  jaceo  populisque  locisque: 

Et  subit  adfecto  nunc  mihi  quidquidabest. 
Omnia  cum  subeant,  vincis  tamen  omnia,  conjux, 

Et  plus  in  nostro  pectore  parie  tenes. 
Te  loquor  absentem;  te  vox  mea  nominat  unam: 

Nulla  venit  sine  te  nox  mihi,  nulla  dies. 
Quin  etiam  sic  me  dicunt  aliena  locutum, 

Ut  foret  amentis  nomen  in  ore  tuum. 
Si  jam  deficiam,  suppressaque  lingua  pa! 

Vix  instillato  reslituenda  mero; 
Nunliet  huc  aliquis  dominam  venisse,  resurgam 

Spesque  tui  nobis  causa  vigoris  erit. 
Ergo  ego  suni  vitaj  dabius:  tu  forsitan  illic 

Jucundum  nostri  nescia  tempus  igi 
Non  agis,  aflirmo:  liquet  hoc,  carissima,  nobi 

Tempus  agi  sine  me  non  nisi  triste  tibi. 
Si  tamen  implevit  mea  sors  quos  debuit  anims. 

Et  mihi  vivcndi  tam  oito  fmis  adest; 
Quantum  erat,  o  magni,  peritoro  parcere,  divi, 

Ut  saltem  patria  contumularcr  humo! 
Vel  pcena  in  mortis  tempus  dilaia  fui 

Vel  priecepisset  mors  properata  fngam. 
Integer  hanc  potui  nuper  bene  reddere  lucera: 

Exsul  ut  occiderem,  nuuc  mihi  vita  data 
Tam  procul  ignotis  igitur  moriemur  in  «»ris, 

Et  fient  ipso  tristia  fata  loco? 
Nec  mea  consucto  languescent  corpora  lei 
Depositum  nec  mc  qui  Beal  ullus  erit? 
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Nec  dominse  lacrymis  in  nostra  cadentibus  ora 

Accedent  aninvje  tempora  parva  meae? 
Nec  mandata  dabo?  nec  cum  clamore  supremo 

Languentes  oculos  claudet  amica  manus? 
Sed  sine  funeribus  caput  hoc,  sine  honore  sepulcri 

Indeploratum  barbara  terra  teget? 
Ecquid  ut  audieris,  tota  turbabere  mente, 

El  feries  pavida  pectora  fida  manu? 
Eccjuid  in  has  frustra  tendeus  tua  brachia  partes, 

Clamabis  miseri  nomen  inane  viri? 
Parce  tamen  lacerare  genas:  nec  scinde  capillos. 

Non  tibi  nunc  primum,  lux  mea,  raptus  ero. 
Quum  patriam  amisi,  tum  me  periisse  putato: 

Et  prior,  et  gravior  mors  fuit  illa  mihi. 
Nunc,  si  forte  potes,  sed  non  potes,  optima  conjux, 

Finitis  gaude  totmihi  morte  malis. 
Quam  potcs,  extenua  forti  mala  corde  ferendo; 

Ad  mala  jampridem  non  rude  pcctus  habes. 
Atque  utinam  pereant  ammae  cum  corpore  nostrae, 

Elfugiatque  avidos  pars  mihi  nulla  rogos! 
Nam  si  morte  carens  vacuam  volat  altus  in  auram 

Spiritus,  et  Samii  sunt  rata  dicta  senis; 
Inter  Sarmaticas  Homana  vagabitur  umbras, 

Perque  feros  Mancs  hospita  scmper  erit. 
Ossa  tamcn  facito  parva  referantur  in  urna. 

Sic  ego  non  etiam  morluus  exsul  ero, 
Nec  vetat  hoc  quisquam:  Fratrem  Thebana  peremptum 

Supposuit  tumulo,  rege  vetante,  soror. 
Atque  ea  cum  foliis  et  amomi  pulvere  misce, 

lnque  suburbano  condita  pone  solo. 
Qnosque  legat  versos  oculo  properante  viatbr, 
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Grandibus  in  tumuli  marmore  caede  notis. 
Hic  ego  qui  jaceo  tenerorum  lusor  amorum, 

Ingenio  perii,  Naso  poeta,  meo. 
At  tibi  qui  transis,  ne  sit  grave,  quisquis  amasti, 

Dicere:  Nasonis  molliter  ossa  cubent. 
Hoc  satis  in  titulo  est.  Eteuim  majora  libelli, 

Et  diuturna  magis  sunt  monumenta  mei. 
Quos  ego  confido,  quamvis  nocuere,  daturos 

Nomen,  et  auctori  tempora  longa  suo. 
Tu  tamen  exstincto  feralia  munera  ferto, 

Deque  tuis  lacrymis  humida  serta  dato. 
Quamvis  in  cinerem  corpus  mutaverit  ignis, 

Sentiel  officium  mrcsta  favilla  pium. 
Scribere  plura  libet:  sed  xox  miln'  fessa  loquendo 

Dictandi  vires,  siccaque  lingua  negat. 
Acoipe  supremo  dictum  mihi  forsitan  ore, 

Quod,  tibi  qui  inittit,  non  habct  ip>  ■:  Vaje 

IXEGIA  IV. 

0  mihi  care  quidera  seipper,  sed  temporo  duro 

Cognite,  res  postquain  prorufoueiv  nn 
1'sibus  edocto  si  quidquam  credis  simico, 

Vive  tibi,  et  KoBge  noinina  inagna  1;. 
Vive  tibi,  quantumque  potes  praglRstria,  \ 

S a  vum  praelustri  fulmen  ab  arce  w 
Nam  quamquani  soli  possunt  pi  potente*, 

Non  prosit  potius  si  q 
ETugit  hiberuas  demissa  anteuaa  procell 

Lataque  plus  parvis  tela  tiinoris  habont. 
Aspicis  ut  suin  i  an  la, 


Cum  grave  nexa  simul  retia  mergat  onus? 
Haec  ego  si,  monitor,  monitus  prius  ipse  fuissem, 

In  qua  debueram  forsitan  urbe  forem. 
Dum  tecum  vixi,  dum  me  levis  aura  ferebat, 

Haec  mea  per  placidas  cymba  cucurrit  aquas. 
Qui  cadit  in  plano,  vix  hoc  tamen  evenit  ipsum, 

Sic  cadit,  ut  tacta  surgere  possit  humo. 
At  miser  Elpenor  tecto  delapsus  ab  alto, 

Occurrit  regi  debilis  umbra  suo. 
Quid  fuit  ut  tutas  agitaret  Daedalus  alas, 

Icarus  immensas  nomine  signet  aquas? 
Nempe  quod  hic  alte,  demissius  ille  volabat: 

Nam  pennas  ambo  non  habuere  suas. 
Crede  mihi,  bene  qui  latuit,  bene  vixit;  et  infra 

Fortunam  debet  quisque  manere  suam 
Non  foret  Eumedes  orbus,  si  filius  ejus 

Stultus  Achilleos  non  adamasset  equos: 
Nec  natum  in  flamma  vidisset,  in  arbore  natas, 

Cepisset  genitor  si  Phaethonta  Mcrops. 
Tu  quoque  formida  nimium  sublimia  semper, 

Propositique  memor  contrahe  vela  tui. 
Nam  pede  inoftenso  spatium  decurrere  vme 

Dignus  es,  et  fato  candidiore  frui. 
Qua?  pro  te  ut  voveam  miti  pietate  mereris, 

Hoesuraque  niihi  tempus  in  omne  fide. 
Vidi  ego  te  tali  vultu  mea  fata  gementem, 

Qualem  credibile  est  ore  fuisse  meo. 
Nostra  tuas  vidi  lacrymas  super  ora  cadentes, 

Tempore  quas  uno  fidaque  verba  bibi. 
Nunc  quoque  submotum  studio  defendis  amicnm, 

JEt  mala  vix  ulla  parte  levanda  levas. 
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Vive  sine  invidia,  mollesque  inglorius  annos 

Exige,  amicitias  et  tibi  junge  pares: 
Nasonisque  tui,  quod  adhuc  non  exsulat  ununi, 


Nomen  ama.  Scythicus  csetera  Pontus  habet. 
Proxima  sideribus  tellus  Erymanthidos  Ursae 

Me  tenet;  adstricto  terra  perusta  gelu. 
Bosporos  et  Tanais  superant,  Scythicieque  paludes, 

Vixque  satis  noti  nomina  pauca  loci. 
Ulterius  nihil  est,  nisi  non  habitabile  frigus. 

Heu!  quam  vicina  est  ultima  terra  mihi! 
At  longe  patria  est:  looge  carissima  conjux, 

Quidquid  et  ha:'c  nobis  post  duo  dulce  fuit. 
Sic  tamen  ha3c  absunt,  ut  qiue  coatingere  non 

Corpore,  sint  animo  cuucta  videnda  meo. 
Ante  oculus  errant  doinus,  urbs,  et  furnia  locoruni, 

Succedunlque  suis  singula  iacta  k> 
Conjugis  ante  uculus,  sicut  praesentis,  imago  i 

Hla  meos  casus  ingravat,  illa  lcval: 
Ingravat  huc,  quod  abcst:  levat  huc,  quod 

Impositumque  sibi  urma  tuetur  oous. 
Vos  quoque  pectoribus  nostris  nseretis,  amici, 

Diccrc  quos  cupio  nomine  qui  uo: 

Scd  timur  ofBcium  cauius  compescit;  <i  i] 

In  nostro  poni  canninc  ooUe  puto. 
Ante  vulebatis,  gratique  crat  instar  boaorii 

Vcrsibus  io  nustris  nuniina  vcstra  1 
Quodquoniam  esl  aaceps,  iatra  mea  quemque 

Adloquar,  et  nulli  causa  timoris  ero. 
Nec  meus  indicio  latitantes  v< 

Protrahet.  Occulte  si  quis  amavit,  amet. 
Scite  tamea,  quamvis  longaregione  remotus 
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Absim,  vos  animo  semper  adesse  meo. 
Et  quam  quisque  potest,  aliqua  mala  nostra  levate: 

Fidam  projecto  neve  negate  manum. 
Prospera  sic  vobis  maneat  fortuna,  nec  unquam 

Contacti  simili  sorte  rogetis  opem! 

EEEG I *  V. 

Usus  amicifue  tecum  mihi  parvus,  ut  illam 

Non  a^gre  posses  dissimulare,  fuit: 
Ni  me  complexus  vinclis  propioribus  csses; 

Nave  mea  vento  forsan  eunte  suo. 
Ut  cecidi,  cunctique  metu  fugere  ruina?, 
Versaque  amicitise  terga  dedere  mea?; 
Ausus  cs  igne  Jovis  percussum  tangere  corpus, 

Et  deploratae  limen  adire  domus. 
Idque  recens  praostas,  nec  longo  cognitus  usu, 

Quod  veterum  misero  vix  duo  tresve  milii . 
Vidi  ego  confusos  vultus,  visosque  notavi, 
Osque  madens  fletu,  pallidiusque  meo: 
Et  lacrymas  cernens  io  singula  verba  cadentes, 

Ore  meo  lacrymas,  auribus  illa  bibi: 
Brachiaque  accepi  meesto  pendentia  collo, 

Et  singultatis  oscula  mista  sonis. 
Sum  quoque,  care,  tuis  defensus  viribus  abscns: 

Scis  carum  veri  nominis  esse  loco. 
Multaque  pra^terea  manifesti  signa  favoris 

Pectoribus  tenco  non  abiturameis. 
Di  tivi  posse  tuos  tribuant  defendere  scmper, 

Quos  in  materia  prosperiore  juves! 
Si  tamen  interea  quid  in  his  ego  perditus  oris, 
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Quod  te  credibile  est  quaerere,  quaeris,  agam; 
Spe  trahor  exigua,  quamtu  mihi  demere  noli, 

Tristia  leniri  numina  posse  dei. 
Seutemere  exspecto,  sive  id  contingere  fas  est; 

Tumihiquodcupiofas,  precor,  esseproba. 
Quaeque  tibi  est  linguse  facundia,  confer  in  illud, 

Ut  doceas  votum  posse  valere  meum. 
Quo  quisque  est  major,  magis  est  placabilis  irae, 

Et  faciles  motusmens  generosa  capit. 
Corpora  magnanimo  satis  estprostrasse  leoni: 

Pugna  suum  finem,  cumjacet  hostis,  habet. 
At  lupus,  et  turpes  instant  morientibus  ursi, 

Et  quaecumque  minor  nobilitate  feraest. 
Majus  apud  Trojam  forti  quid  habemus  Achille? 

Dardanii lacrymas  non  tulit  ille  senis. 
Quae  ducis  .Emathii  fuerit  elementia,  Poros, 

Praeclariquedocent  funeris  exsequia?. 
Nevehominum  referam  nexas  ad  initius  ii 

Junonis  gener  est,  qui  prius  hostis  erat. 
Denique  nonpossum  nullam  sperare  >alutem. 

Cum  pccnae  non  sit  causa  cruenta  mece. 
Non  mihi  qurerenti  pessumdare  cuncta,  peiitnm 

Coesareum  caput  est,  quod  caput  orbis  erat . 
Non  aliquid  di\i,  violentaque  lingna  locnta  est, 

Lapsaque  sunt  nimio  verba  profana  mero. 
Inscia  quod  crimen  vidcrunt  lumina,  plector: 

Peccatumque  oculos  est  liabnisse  meum. 
Non  eqnidem  totam  possim  aefendere  cnlpam: 

Sed  partem  nostri  criminis  error  habet. 
Spes  igitur  snperest,  facturnm  ut  molliat  ipse 

Mmati  poenam  conditioni  loci. 
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Hunc  utinam  nitidi  solis  praenuntius  ortu  m 
Afferat  admisso  lucifer  albus  equo . 

Foedus  amicitise  nec  vis,  carissime,  nostne, 

Nec,  si  forte  velis,  dissimulare  potes. 
Donec  enim  licuit,  nec  te  mihi  carior  alter, 

Nec  tibi  metota  junctior  urbe  fuit. 
Isque  erat  usque  adeo  populo  testatus,  ut  esset 

Pasne  magis  quam  tu,  quamque  ego,  notus  amor 
Quique  erat  in  caris  animi  tibi  candor  amicis, 

Cognitus  est  isti,  quem  colis  ipse,  viro. 
Nil  ita  celabas,  ut  non  ego  conscius  essem, 

Pectoribusque  dabas  multa  tegenda  meis. 
Cuique  ego  narrabam  secreti  quidquid  habebam, 

Excepto,  quod  me  perdidit,  unus  eras. 
Id  quoque  si  scisses,  salvo  fruerere  sodali, 

Consilioque  forein  sospes,  amice,  tuo. 
Sed  mea  me  in  pcenam  nimirum  fata  traheoant: 

Omne  bona3  claudunt  utilitatis  iter. 
Sive  malum  potui  lameii  hoc  vitare  cavendo, 

Seu  ratio  fatum  vincere  nuliu  valet; 
Tu  tamen,  o  nobis  usu  junctissnne  Loug 

Pars  desiderii  ma\ima  paene  mei, 
Sis  memor:  et  si  quas  fecit  tibi  gratia  vir<  > 

Illas  pro  nobis  experiare  rogo: 
Numinis  ut  leesi  fiat  mansuetior  ira , 

Mutatoque  minor  sit  mea  pcena  loco. 
Idque  ita,  si  nullum  scelus  cst  in  pectorc  noslro, 

Principiumque  mei  criminis  error  habet. 

8 
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Nec  leve,  nec  tutum  est,  quo  siut  mea  dicere  casu 

Lumina  funesti  conscia  facta  mali. 
Mensque  reformidat,  veluti  sua  vulnera,  tempus 

Illud:  et  admonitu  fit  novus  ipse  dolor. 
Et  qusecumque  adeo  possunt  adferre  pudorem, 

llla  tegi  cseca  condita  nocte  decet. 
NU  igitur  referam,  nisi  me  peccasse;  sed  illo 

Prasmia  peccato  nulla  petita  mihi: 
Stultitiamque  meum  crimen  debere  vocari, 

Nomina  si  facto  reddere  vera  velis. 
Qiue  si  non  ita  sunt,  alium,  quo  longius  absim, 

Quaerc,  suburbana  lwec  sit  mihi  tcrra,  locum. 

ELEGIA  VII. 

Aade  salutatum,  subito  perarata,  Perillam 

Littera,  sermonis  fida  ministra  moi. 
Aut  illam  invenies  dulci  cum  matre  scdcnteiu. 

Aut  inter  libros  Pieridasque  suas. 
Quidquid  aget,  cum  tc  scicrit  venisse,  relinquet: 

Nec  mora,  quid  venias,  quidve,  requirct,  agam 
Vivere  me  dices:  sed  sic,  ut  vivere  nolim: 

Nec  mala  tam  longa  nostra  levata  mora. 
Et  tamen  ad  Musas,  quamvis  nocuere,  reverti, 

Aptaque  in  alternos  cogere  verbapedes. 
Tu  quoquc,  dic,  studiis  eommunibus  ceqnid  inhfleres, 

Doctaque  non  patiio  cannina  more  eani-: 
Nam  tibi  cum  facie  mores  natura  pudieos, 

Et  raras  dotes  ingeniumque  dedit. 
Hoc  ego  Pegasidas  deduxi  primus  ad  undbs, 

Ne  malc  fecunda?  vena  periret  aqiia\ 
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Primus  id  aspexi  icneris  in  virginis  annis: 

Utque  patet  venae  duxque  comesque  fui. 
Ergo  si  remanent  ignes  tibi  pectorisidem, 

Sola  tuum  vates  Lesbia  vincet  opus. 
Sed  vereor  ne  te  mea  nunc  fortuna  retardet, 

Postque  meos  casus  sit  tibi  pectus  iners. 
Dum  licuit,  tua  saepe  mihi,  tibi  nostra  legebam: 

Sa3pe  tui  judex,  ssepe  magister  eram. 
Aut  ego  prsebebam  factis  modo  versibus  aures, 

Aut  ubi  cessaras,  caussa  ruboris  eram. 
Forsitan  exemplo,  quia  me  laesere  libelli, 

Tu  quoque  sis  poense  fata  secuta  mea3. 
Pone,  Perilla,  metum:  tantummodo  femina  non  sit 

Devia,  nec  scriptis  discat  amare  tuis. 
Ergo  desidioe  remove  doctissimacausas: 

Inque  bonas  artes,  et  tua  sacra  redi. 
Ista  decens  facies  longis  vitiabitur  annis, 

Rugaque  in  antiqua  fronte  senilis  erit: 
Injicietque  manumformse  damnosa  senectus, 

Qua3  strepitum  passu  non  faciente  venit. 
Cumque  aliquis  dicet,  Fuit  ha3c  formosa,  dolebis: 

Et  speculum  mendax  esse  querere  tuum. 
Sunttibi  opes  modicse,  cum  sis  dignissima  magnis. 

Finge  sed  inmensis  censibus  esse  pares: 
Nempe  dat  id  cuicumque  libet  fortuna,  rapitque: 

Irus  et  est  subito,  qui  modo  Crcesus  erat. 
Singula  quid  referam?  nil  non  mortale  tenemus, 

Pectoris  exceptis  ingeniique  bonis. 
En  ego  cum  patria  caream,  vobisque  domoque, 

Rapiaque  sint,  adimi  quae  potuere,  mihi; 
Ingenio  tamen  ipse  meo  comitorque  fruorque: 
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Caesarin  hoc  potuitjuris  habere  nihil. 
Quilibet  hanc  saevo  vitam  mihi  finiat  ense; 

Me  tamen  exstincto  fama  superstes  erit. 
Dumque  suis  victrix  omnem  de  montibus  orbem 

Prospiciet  domitum  Martia  Roma,  legar. 
Tu  quoque,  quam  studii  maneat  felicior  usus, 

Eflfuge  venturos  qua  potes  usque  rogos. 

IXtC-IA  VIII. 

Nunc  ego  Triptolenu  - 1 1 j  erem  i  "iiscendere  currus, 

Misil  in  ignotam  qui  rude  SOflien  humum: 
Nunc  ego  Medeae  vell<*m  frtenare  dracones, 

Quos  habuit  fugiens  irce,  Corinthe,  tua: 
Nunc  ego  jactandas  optarem  snaaere  peni 

e  tuas,  Perseu;  Daedale,  sive  m. 
i  i  tenera  n<  »tris  cedente  volatibus  tnra, 

Aapicerera  patrise  dnJce  repenle  >«»ium, 
Desertseque  «i  mns  wutum,  memoresqne  sedalee, 

Caraque  precipue  conjngia  ora  m 
Stulte,  (jui'l  hasc  Grustra  \ « ►  i i s  pf  iiinlwui  optaa, 

On.o  iKin  ulla  iibi  iertque  feretque  dn-S 
m  semel  o\  saadum  eat,  Augusti  anmen  idora, 

Et  <r  em  sensisti,  rile  precare  denm. 
[Jle  tibi  pennaaajne   potest  uun—apui  wducres 

Tradere;  <l<'i  reditum,  protinna  alea  eris 
si  precer  hsec,  mi<|u<'  eniai  poaanm  mnjori  precari, 

Ne  mea  sini  limeo  ><>k<  sandoatt  pamm. 
Poraitan  hoc  olim,  cum  rerii  ira, 

Tunc  quoque  solliciu  saeni  dna  erii 

Quod  minus  interea  eat,  instar  mihi  muneris  ampli, 
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Ex  liis  me  jubeas  quolibet  ire  locis. 
Xec  crelum,  nec  aquoe  faciunt,  nec  terra,  uec  aura?; 

El  mihi  perpetuus  corpora  languor  habet. 
Seu  vifiant  artus  aigrae  contagia  mentis, 

Sive  mei  rausa  est  in  regione  mali: 
Ul  tetigi  Pontum,  vexant  insomnia:  vixque 

Ossa  tegit  macies,  nec  juvat  ora  cibus 
Quique  per  autumnum  percussis  frigore  primo 

Est  color  in  foliis,  quae  nova  laesit  hyems, 
Is  moa  mcmbra  tenet:  nec  viribus  adlevor  ullis, 

Et  nunquam  queruli  causa  doloris  abest. 
Nec  melius  valeo  quam  corpore,  mente;  sed  aegra  est 

Utraque  pars  aeque,  binaquc  damna  fero. 
Hseret,  et  ante  oculos,  veluti  spectabile  corpus, 

Adstat  fortuna}  forma  legenda  mea?. 
Quumque  locum,  morcsque  hominum,  cultusque,  sonumquo 

Cernimus;  et  quid  sim,  quid  fuerimque  subit; 
Tantus  amor  necis  est,  querar  ut  de  Ca?saris  ira, 

Quod  non  oflensas  vindicet  ense  suas. 
At,  quoniam  semel  est  odio  civiliter  usus, 

Mutato  'evior  sit  fuga  nostra  loco. 

(  i/i:<.i  %  ix. 

Ilic  quoque  sunt  igitur  Graia3,  quis  credere?  urbes, 

Inter  inhumana3  nomina  barbariie? 
Hnc  quoque  Mileto  missi  venere  coloni, 

Inque  Getis  Graias  constituere  domos. 
Sed  vetus  huic  nomen,  positaque  antiquius  urbe, 

Constat  ab  Absyrti  ca?de  fuisse,  loco. 
Xam  ratc,  quae  cura  pngnacis  facta  Mioerrse, 
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Per  non  tenlatas  prima  cueurrit  aquas, 
Impia  deserlum  fugiens  Medea  parentem, 

Dicitur  his  remos  applicuisse  vadis. 
Quem  procul  ut  vidit  tumulo  speeulator  ab  alto, 

Hospes,  ait,  nosco,  Colehide,  vela,  venit: 
Dum  trepidani  Minyae,  dum  solvitur  aggerc  fimis, 

Dum  sequitur  celeres  anchora  tracta  manus, 
Conscia  percussit  mcritorum  pectora  Colchis, 

Ausa  atque  ausura  multa  nefanda  manu. 
Et,  quamquam  superest  ingens  audacia  menti, 

Pallor  in  adtonito  virginis  ore  sedet . 
Ergo  ubi  prospexit  venientia  vela,  Tenemur, 

Et  patcr  cst  aliqua  fraude  morandus,  ait. 
Dum  quid  agat  quserit,  duin  versat  in  omnia  \ultus, 

Ad  fratrem  casu  lumina  flexa  tulit. 
Cujusut  oblata  est  pivoscnlia,  Vincimus,  inquit: 

Ilic  mihi  morte  sua  causa  sahuis  erit. 
Protinus  ignari  nec  quidquam  tale  tiinfeBtM 

Innocuuin  rigido  perfurat  ense  latu>: 
Atque  ita  divellit,  divulsaque  inenibra  per  agros 

Oissipat,  in  mullis  inveuicnda  lueis. 
Neu  pater  ignorct,  scopulo  proponil  in  alto 

Pallentesque  manus,  sanguineuinquc  capnt; 
l't  genitor  luctuque  novo  tardelur,  et  irtus 

Dum  legit  exstinclos,  triste  lnuivtur  iter. 
Inde  Tumis  dictus  locus  hic,  quia  fertur  in  illo 

Membra  soror  fratris  cunsecuisse  sui. 

FIIGIW. 

Si  quis  adhue  istir  inominit  Nasonis  adonij 
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Et  supcrcst  sine  me  nomen  in  urbe  meum; 
Subpositum  stellis  numquam  tangentibus  aequor 

xMe  sciat  in  media  viverc  barbarie. 
Sauromata3  cingunt,  fera  gens,  Bessique  Getaequc: 

Quam  non  ingenio  nomina  digna  meo! 
Dum  tamen  aura  tepet,  medio  defendimur  Istro; 

Ille  suis  liquidus  bella  repellit  aquis. 
At  cum  tristis  hyems  squallentia  protulit  ora, 

Terraque  marmoreo  candida  facta  gelu  est; 
Dum  patet  ct  Boreas  et  nix  injecta  sub  Arcto, 

Tum  liquet  has  gentes  axc  trcmente  premi. 
Nixjacet,  et  jactam  ncc  sol  pluviaeve  resolvunt: 

Indurat  Boreas,  perpetuamque  facit. 
Ergo,  ubi  delicuit  nondum  prior,  altera  vcnit: 

Et  solet  in  multis  bima  mancre  locis. 
Tantaque  commoti  vis  est  Aquilonis,  ut  altas 

^Equet  humo  turres,  tectaque  rapta  ferat. 
Pellibus,  et  sutis  arccnt  malc  frigora  braccis, 

Oraque  dc  toto  corpore  sola  patcnt. 
Saepc  sonant  moti  glacie  pcndcnte  capilli, 

Et  nitet  inducto  candida  barba  gelu: 
Nudaque  consistunt  formam  servantia  testa) 

Vina:  nec  hausta  meri,  scd  data  frusta  bibunt. 
Quid  loquar,  ut  vincti  concrescant  frigorc  rivi, 

Dcque  lacu  fragiles  clTodiantur  aquar? 
Ipse,  papyrifero  qui  non  angustior  amnc, 

Miscetur  vasto  multa  per  ora  freto, 
Cairuleos  ventis  latices  durantibus  Ister 

Congelat,  ct  tcctis  in  mare  serpit  aquis. 
Quaquc  ratcs  icrant,  pcdibus  nunc  itur,  ct  undas 

Frigorc  concrctas  ungula  pulsat  equi; 
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Perque  novos  pontes  subter  labentibus  undis 

Ducunt  Sarmatici  barbara  plaustra  boves. 
Vix  equidem  credar:  sed  cum  sint  prsemia  falsi 

Nulla,  ratam  testis  debet  habere  fidem. 
Vidimus  ingentem  glacie  consistere  pontum, 

Lubricaque  immotas  testa  premebat  aquas. 
Nec  vidisse  sat  est;  durum  calcavimus  sequor: 

Undaque  non  udo  sub  pede  summa  fuit. 
Si  tibi  tale  fretum  quondam,  Leandre,  fuisset, 

Non  foret  angustae  mors  tua  crimen  aqiue. 
Tum  neque  se  pandi  possunt  delphines  ia  auras 

Tollere:  conantes  dura  coercet  hyems; 
Et  quamvis  Boreas  jactatis  insonet  alis, 

Fluctus  in  obsesso  gnrgite  nullus  erit. 
Inclusaeque  gelustabunt,  ut  marmore,  pupj 

Nec  poterit  rigidas  findere  remus  aquas 
Vidimus  in  glacie  pisces  hacrere  ligatos: 

Et  pars  ex  illis  tum  quoque  viva  fuit. 
Sive  igitur  nimii  Bora?  vis  MBft  marinus, 

Sive  redundatas  flumine  cogit  aquas; 
Protinus,  sequato  siccis  Aquilonibus  Istm. 

Invehitur  celcri  barbarus  hostn  eqao: 
Hostis  cquo  pollens  longequc  volante  sa-itta. 

Vicinam  late  depopulatur  huinum. 
Dilfugiunt  alii,  nullisque  tuentibus  ftgros, 

Incustoditae  diripiuntur  opes; 
Buris  opes  parva?,  pecus,  et  stridentia  pla 

Et  quas  divitias  incola  pauper  tnbet. 
Pars  agitur  vinctis  post  tcrgum  eapta  lac«  rti> 

llespiciens  fruslra  rura  Larcmque  siium. 
Pars  cadit  hamatis  misere  eonlixa  s.nyittis: 
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Nam  volucri  ferro  tinctile  virus  inest. 
Quae  nequeunt  secum  ferre  aut  abducere,  perdunt; 

Et  cremat  insontes  hostica  flamma  casas. 
Tum  quoque,  quum  pax  est,  trepidant  formidine  belli: 

Nec  quisquam  presso  vomere  sulcat  humum. 
Aut  videt,  aut  metuit  locus  hic,  quem  non  videt,  hostcm. 

Cessat  iners  rigido  terra  relicta  situ. 
Non  hic  pampinea  dulcis  latet  uva  sub  umbra; 

Nec  cumulant  altos  fervida  musta  lacus. 
Poma  negat  regio:  nec  haberet  Acontius  in  quo 

Scriberet  hic  doinina3  verba  legenda  suae. 
Aspicere  est  nudos  sine  fronde,  sine  arbore  canipos: 

Heu!  loca  felici  non  adeunda  viro! 
Ergo  tam  late  pateat  quum  maximus  orbis, 

Hsec  est  in  pcenam  terra  reperta  meam? 

Si  quis  es,  insultes  qui  casibus,  improbe,  nostris, 

Meque  reum  dempto  fine  cruentus  agas; 
Natus  es  e  scopulis,  nutritus  lacte  ferino; 

Et  dicam  silices  pectus  habere  tuum. 
Quis  gradus  ulterior,  quo  se  tua  porrigat  ira, 

Restat?  quidve  meis  cernis  abesse  malis? 
Barbara  me  tellus,  et  inhospita  littora  Ponti, 

Gumque  suo  Borea  Msenalis  ursa  videt. 
Nulla  mihi  cum  gente  fera  commercia  linguae: 

Omnia  solliciti  sunt  loca  plena  metus. 
Utque  fugax  avidis  cervus  deprensus  ab  ursis, 

Cinctave  montanis  ut  pavet  agna  lupis; 
Sic  ego,  belligeris  a  gentibus  undique  septus, 
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Terreor;  hoste  meum  paene  premente  latus. 
Utque  sit  exiguum  pceua?,  quod  conjuge  cara, 

Quod  patria  careo,  pignoribusque  meis; 
Dt  mala  nulla  feram,  nisi  nudam  Caesaris  iram ; 

Nuda  parum  nobis  Caesaris  ira  mali  est? 
Et  tamen  est  aliquis,  qui  vulnera  cruda  retraetet, 

Solvat  et  in  mores  ora  diserta  meos. 
In  causa  facili  cuivis  licet  esse  diserto, 

Et  minimsG  vires  frangere  quassa  valent. 
Subruere  est  arces  et  stantia  moenia  virtus: 

Quamlibet  ignavi  praecipitata  premunt. 
Non  sum  ego  quod  fueram.  Quid  inanem  proteris  umbram  ! 

Quid  cinerem  saxis  bustaque  nostra  premis? 
Hector  erat  tunc  quum  bello  certabat;  at  idein 

Tractus  ad  Hamionios  non  erat  Hector  equos. 
Me  quoque,  quem  noras  olim,  non  esse  MMto . 

Ex  illo  superant  haec  simulacra  viro. 
Quid  simulacra,  ferox,  dictis  incessis  amaris? 

Parce,  precor,  manes  sollicitare  meos. 
Omnia  vera  puta  mea  crimina.  Nil  sit  iu  iliis 

Quod  magis  errorem  quam  scelus  esse  putes 
Pendimus  cn  profugi,  satia  tua  pectora,  poenas, 

Exsilioquc  graves,  exsiliique  loco. 
Carnifici  fortuna  potest  mea  flenda  videri: 

Te  tamen  est  uno  judiee  mersa  parum. 
Saevior  es  tristi  Busiride;  sievior  illo 

Qui  falsum  lento  torruit  igne  bovein: 
Quique  bovcm  Sieulo  fertur  donasse  tyran 

Et  dictis  artes  conciliasse  suas. 
Munere  in  hoc,  rex,  est  usus,  sed  imagine  major: 

Nec  sola  est  operis  forma  probtBda  mei. 
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Aspicis  a  dextra  latus  hoc  adapertile  tauri? 

Huc  tibi,  quem  perdes,  conjiciendus  erit. 
Protinus  inclusum  lentis  carbonibus  ure; 

Mugiet,  et  veri  vox  erit  illa  bovis. 
Pro  quibus  inventis,  ut  munus  munere  penses, 

Da,  precor,  ingenio  prsemia  digna  meo. 
Dixerat;  at  Phalaris:  Pcena3  mirande  repertor, 

Ipse  tuum  praesens  imbue,  dixit,  opus. 
Nec  mora,  monstratis  crudeliter  ignibus  ustus 

Exhibuit  querulos  ore  tremente  sonus. 
Quid  mihi  cum  Siculis  inter  Scythiamque  Getasque? 

Ad  te,  quisquis  is  es,  nostra  querela  redit. 
Utque  sitim  nostro  possis  explere  cruore, 

Quantaque  vis,  avido  gaudia  corde  feras; 
Tot  mala  sum  fugiens  tellure,  tot  sequore  passus, 

Te  quoque  ut  auditis  posse  dolere  putem. 
Crede  mihi,  si  sit  nobis  collatus  Ulysses, 

Neptuni  minor  est,  quam  Jovis  ira  fuit. 
Ergo  quicunque  es,  rescindere  vulnera  noli, 

Deque  gravi  duras  vulnere  tolle  manus: 
Utque  mea3  famam  tenuent  oblivia  culpa?, 

Fata  cicatricem  ducere  nostra  sine: 
Humanaeque  memor  sortis,  qua?  tollit  eosdem, 

Et  premit;  incertas  ipse  verere  vices. 
Et  quoniam,  fieri  quod  nunquam  posse  putavi, 

Est  tibi  de  rebus  maxima  cura  meis; 
Non  est  quod  timeas:  Fortuna  miserrima  nostra  est. 

Omne  trahit  secum  Csesaris  ira  malum. 
Quod  magis  ut  liqueat,  neve  hoc  tibi  fingerc  credar, 

Ipse  velim  pcenas  experiare  meas. 
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FJLEGIA  XII. 

Frigora  jam  Zephyri  minuunt,  annoque  peracto, 

Longior  antiquis  visa  Maeotis  hyems: 
Impositamque  sibi  qui  non  bene  pertulit  Hellen, 

Tempora  nocturnis  sequa  diurna  facit. 
Jam  violam  puerique  legunt  hilaresque  puella?, 

Rustica  quam  nullo  terra  serente  gerit: 
Prataque  pubescunt  variorum  flore  colorum, 

Indocilique  loquax  gutture  vernat  avis. 
Utque  rnala?  crimen  matris  deponat  hirundo, 

Sub  trabibus  cunas  parvaquc  tecta  faeit. 
Herbaque,  qua3  latuit  Cerealibus  obruta  sul<  i>. 

Exserit  e  tepida  molle  cacumen  humo: 
Ouoque  loco  est  vitis,  de  palmite  gemma  movetur 

Nam  procul  a  Geticoliitore  vitis  ab< 
Quoque  loco  est  arbor,  turgescit  in  arboiv  ramus: 

Nam  procul  a  Geticis  flnibus  arbor  abest. 
Otia  nunc  istic,  junctisquc  e\  ordine  ludis 

Cedunt  verbosi  ganula  bella  lori. 
Tsus  equi  nunc  est,  levibus  nunc  luditur  arini> 

Nunc  pila,  nunc  celeri  volvitur  urbe  troehus 
Nunc,  ubi  perfusa  est  oleo  labente  juventus, 

Defessos  artus  virgine  tingit  aqua. 
Scena  viget,  studiisque  favor  distanlibus  ardeC, 

Proque  tribus  resonant  terna  theatra  forif 
0  quater,  etquoties  nonesl  Dunerare,  beatuno 

Non  interdicta  cui  licet  urbe  frni! 
At  mihi  seniitur  ni\  verno  sole  soluui, 

Qua?quc  lacu  duro  vix  fodiantur  aqusc. 
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Nec  mare  concrescit  glacie:  nec,  utante,  per  Istrum 

Stridula  Sauromates  planstra  bubulcus  agit. 
licipient  aliqiue  tamen  huc  aduare  carinae, 

Hospitaque  in  Ponti  littore  puppis  erit. 
Sedulus  obcurram  nantse:  dictaque  salute, 

Quid  veniat  quaeram,  quisve,  quibusve  locis. 
Ule  quidem  mirum,  nisi  de  regione  propinqua 

Non  nisi  vicinas  tutus  ararit  aquas. 
Rarus  ab  Italia  tantum  mare  navita  transit: 

Littora  rarus  in  ha?c  portubus  orba  venit. 
Sive  tamen  Graia  scierit,  sive  ille  Latina 

Voce  loqui,  certe  gratior  hujus  erit. 
Fas  quoque,  ab  ore  freti  longaeque  Propontidos  undis, 

Huc  aliquem  certo  vela  dedisse  Noto. 
Quisquis  is  est,  mcmori  rumorem  voce  referre, 

Et  fieri  famse  parsque  gradusque  potest. 
Is,  precor,  auditus  possit  narrare  triumphos 

Caesaris,  et  Latio  reddita  vota  Jovi: 
Teque,  rebellatrix,  tandem,  Germania,  magni 

Triste  caput  pedibus  supposuisse  ducis. 
HaBC  mihi  qui  referct,  quae  non  vidisse  dolebo, 

Ille  mea3  domui  protinus  hospes  erit. 
Heu  mihi,  jamne  domus  Scythico  Nasonis  in  orbe? 

Jamque  suum  mihi  dat  pro  Lare  pcena  locum? 
Di  faciant,  ut  Caesar  non  hic  penetrale  domumque, 

Hospitium  pcenae  sed  velit  esse  meae. 

ELEGIA  XIII. 

Ecce  supervacuus,  quid  enim  fuit  utile  gigni? 
Ad  sua  natalis  tempora  noster  adest» 
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Dure,  quid  ad  miseros  veniebas  exsulis  annos? 

Debueras  illis  imposuisse  modum. 
Si  tibi  cura  mei,  vel  si  pudor  ullus  inesset, 
Non  ultra  patriam  me  sequerere  meam. 
Quoque  loco  primum  tibi  sum  male  cognitus  infans, 

Illo  tentasses  ultimus  esse  mihi: 
Jamque  relinquendo,  quod  idem  fecere  sodales, 

Tu  quoque  dixisses  tristis  in  urbe,  vale. 
Quid  tibi  cum  Ponto?  num  te  quoque  Caesaris  ira 

Extremam  gelidi  misit  in  orbis  humum? 
Scilicet  expectes  soliti  tibi  moris  honorem, 

Pendeat  ex  humeris  vestis  ut  alba  meis? 
Fumida  cingatur  florentibus  ara  coronis? 

Micaque  solemni  thuris  in  igne  sonet? 
Libaque  dem  pro  te  genitale  notantia  tempus, 

Concipiamque  bonas  ore  favente  preces? 
Non  ita  sum  positus:  nec  sunt  ea  tempora  nobis, 

Adventu  possim  latus  ut  esse  tuo. 
Funeris  ara  mihi  ferali  cincta  cupresso 

Convenit,  et  structis  flamma  parata  rogis. 
Nec  dare  thura  libet  nil  exorantia  divos: 

In  tantis  subeunt  nec  bona  verba  maliv 
Si  tamen  est  aliquid  nobis  hac  luce  petendum, 

In  loca  ne  redeas  amplius  ista  precor: 
Dum  me  terrarum  pars  pame  novissima,  Pontus, 

Euxini  falso  nomine  dictus,  habet. 

nn.iA  xiv. 

Cultor  et  antistes  doctorum  sancte  virorum, 
Quid  faois  ingenio  sempor  amice  meo? 
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Eequid,  ut  incolumcm  quondam  celebrare  solcbas, 

Nunc  quoque,  ne  videar  totus  abesse,  caves? 
Suscipis  exceptis  ecquid  mea  carmina  solis 

Artibus,  artifici  quae  nocuere  suo? 
Immo  ita  fac  vatum,  quseso,  studiose  novorum, 

Quaque  potes  retine  nomen  in  urbe  meum. 
Est  fuga  dicta  mihi,  non  est  fuga  dicta  libellis, 

Qui  domini  poenam  non  meruere  pati. 
SaBpe  per  externas  profugus  pater  exsulat  oras; 

Urbe  tamen  natis  exsulis  esse  licet. 
Palladis  exemplo,  de  me  sine  matre  creata 

Carmina  sunt.  Stirps  haec  progeniesque  mea  est. 
Hanc  libi  commendo:  quae  quo  magis  orba  parente, 

Hoc  tibi  tutori  sarcina  major  erit. 
Tres  mihi  sunt  nati  contagia  nostra  secuti: 

Csetera  fac  curse  sit  tibi  turba  palam. 
Sunt  quoque  mutatae  ter  quinque  volumina  formne; 

Carmina  de  domini  funere  rapm  sui. 
Illud  opus  potuit,  si  non  prius  ipse  perissem, 

Certius  a  summa  nomen  habere  manu. 
Nunc  incorrectum  populi  pervenit  in  ora: 

In  populi  quidquam  si  tamen  ore  meum  est. 
Hoc  quoque,  nescio  quid,  nostris  adpone  libellis, 

Diverso  missum  quod  tibi  ab  orbe  venit. 
Quod  quicumque  leget,  si  quis  leget,  aestimet  anto, 

Compositum  quo  sit  tempore,  quoque  loco. 
^Equus  erit  scriptis,  quorum  cognoverit  esse . 

Exsilium  tempus,  barbariemque  locum: 
Inque  tot  adversis  carmen  mirabitur  ullum 

Ducere  me  tristi  sustinuisse  manu. 
Ingenium  fregere  meum  mala:  cujus  et  ante 
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Fons  infcecuadus  parvaque  vena  fiiit. 
Sed  qusecumque  fuit,  nulio  exercente  refugit, 

Et  longo  periit  aricla  facta  situ. 
Non  hic  librorum,  per  quos  inviter  alarque, 

Copia.  Pro  libris  arcus  et  arma  sonant. 
Nullus  in  hac  terna,  recitem  si  carmina,  cujus 

Intellecturis  auribus  utar,  adest. 
Nec  quo  secedam  locus  est.  Custodia  muri 

Submovet  infestos  clausaque  porta  Getas. 
Saepe  aliquod  verbum  qusero,  nomenque  locumque: 

Nec  quisquam  est  a  quo  certior  esse  queam. 
Dicere  saepe  aliquid  conanti,  turpe  fateri, 

Verba  mihi  desunt;  dedidiciquc  loqui. 
Threicio  Scythicoque  ferc  circumsonor  orc, 

Et  videor  Geticis  scribcre  posse  modis. 
Credc  mihi,  timeo  ne  sint  immista  Latini>, 

lnque  meis  scriptis  Pontica  rerba  lcgas. 
Qualemcumquc  igitur,  vcuia  dignare  libelluin, 

Sortis  ct  excusa  conditione  me* 
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LIBER  QUARTUS. 


EliECilA  I. 


Si  qua  mcis  fuerint,  ut  erunt,  vitiosa  libellis, 

Excusata  suo  tempore,  lector,  habe. 
Exsul  eram,  requiesque  mihi  non  fama  petita  est: 

Mens  intenta  suis  ne  foret  usque  malis. 
Hoc  est,  cur  cantet  vinctus  quoque  compede  fossor, 

Indocili  numero  quum  grave  mollit  opus: 
Cantet  et  innitens  limosae  pronus  arenae 

Adverso  tardam  qui  trahit  amne  ratem: 
Quique  ferens  pariter  lentos  ad  pectora  remos, 

In  numerum  pulsa  brachia  versat  aqua. 
Fessus  ut  incubuit  baculo,  saxove  resedit 

Pastor,  arundineo  carmine  mulcet  oves. 
Cantantis  pariter,  pariter  data  pensa  trahentis 

Fallitur  ancillae  decipiturqne  labor. 
Ferlur  et,  abducta  Briseide,  tristis  Achilles 

Ha?monia  curas  attenuasse  lyra. 
Quum  traheret  silvas  Orpheus  et  dura  canendo 

Saxa,  bis  amissaconjuge  moestus  erat. 

10 
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Me  quoque  Musa  leva.t,  Ponti  loca  jussa  petentem. 

Sola  comes  nostrse  perstitit  illa  fuga?: 
Sola  nec  insidias  hominum,  nec  militis  ensem, 

Nec  mare,  nec  ventos,  barbariemque  timet. 
Scit  quoque,  quum  perii,  quis  me  deceperit  error, 

Etculpam  in  facto,  non  scelus,  esse  meo. 
Scilicet  hoc  ipso  nunc  sequa,  quod  obfuit  ante, 

Quum  mecum  juncti  criminisacta  rea  est. 
Non  equidem  vellem,  quoniam  nocitura  fuerunt, 

Pieridum  sacris  imposuisse  manum. 
Scd  nunc  quid  faciam?  vis  me  tenet  ipsa  Sororum: 

Et  carmen  demens,  carmine  kesus,  amo. 
Sic  novaDulichio  lotos  gustata  palato, 

Illo  quo  nocuit,  grata  sapore  fuit. 
Sentitamans  sua  damna  fere;  tamen  haeret  in  illis, 

Materiam  culpae  persequiturque  sua-. 
Nos  quoque  delectant,  quamvis  nocuere,  libelli: 

Quodquemilii  telum  vulnera  fecit,  amo. 
Forsitan  hocstudium  possitfuror  esse  videri: 

Sed  quiddam  furor  hicutilitaiis  babet. 
Semper  in  obtutu  mentem  vetat  esse  malorum, 

Pra3sentiscasus  immemoreinque  facit. 
UiCjiiesuumBacchis  nonsentit  saucia  vulnus 

Dum  stupet  Edonisexululata  jugis; 
Sic,ubi  motacalent  viridimea  pectora  thyrso, 

Altior  humano  spiritus  ille  malo  est. 
Ille  nec  cxsilium,  Scythici  nec  litora  Ponti, 

Ille  nec  iratossentit  haberc  deos. 
Utquc  soporifera?  biberein  si  pocula  Lethes, 

Temporis  adversi  sicmihi  sensus  hebet. 
Juredeasigitur  veneror  mala  nostra  levantcs; 
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Sollicitse  comites  exHelicone  fugse: 
Et  partim  pelago,  partim  vestigia  terra, 

Vel  rate  dignatas,  vel  pede  nostra  sequi. 
Sint,  precor,  hae  saltem  faciles  mihi:  namque  deorum 

Coetera  cum.magno  Caesare  turba  facit. 
Meque  tot  adversis  cumulant,  quot  littus  arenas, 

Quotque  fretum  pisces,  ovaque  piscis,  habet. 
Vere  prius  flores,  sestu  numerabis  aristas, 

Poma  per  autumnum,  frigoribusque  nives, 
Quammala,  quse  toto  patior  jactatus  in  orbe, 

Dum  miser  Euxini  litora  laeva  peto. 
Nec  tamen,  ut  veni,  levior  fortuna  malorum  est: 

Huc  quoque  sttnt  nostras  fata  secuta  vias. 
Hic  quoque  cognosco  natalis  stamina  nostri; 

Stamina  de  nigro  vellere  facta  mihi. 
Utquenec  insidias,  capitisque  pericula  narrem, 

Veraquidem,  vera  sed  graviora  fide; 
Viverequammiserum  estinter  Bessosque  Getasque 

Illi,  qui  populi  semper  in  ore  fuit! 
Quam  miserum  porta  vitam  muroque  tueri, 

Vixque  sui  tutum  viribus  esseloci! 
Asperamiiitisejuvenis  certamina  fugi, 

Nec  nisi  lusura  movimus  arma  manu : 
Nunc  senior  gladioque  latus  scutoque  sinistram, 

Canitiem  galeae  subjicioque  meam. 
Nam  dedit  e  specula  custos  ubi  signa  tumultus, 

Induimur  trepida  protinus  arma  manu. 
Hostishabens  arcus  imbutaque  tela  veneno, 

Saevus  anheianti  mcenia  lustrat  equo. 
Utque  rapax  pecudem,  quae  se  non  texit  ovili, 

Per  sata,  per  sylvas,  fertque  trahitque  luptis; 
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Sic,  si  quem  nondum  portarum  sepe  receptum 

Barbarus  in  campis  repperit  hostis,  agit. 
Aut  sequitur  captus,  conjectaque  vincula  coilo 

Accipit;  aut  telo  virus  habente  cadit. 
Hic  ego  sollicitae  jaceo  novus  incola  sedis. 

Heu  nimium  fati  tempora  longa  mei! 
Et  tamen  ad  numeros  antiquaque  sacra  reverti 

Sustinet  in  tantis  hospita  Musa  malis. 
Sed  neque  cui  recitem  quisquam  est  mea  carmina,  nec  qui 

Auribus  accipiat  verba  Latina  suis. 
Ipse  mihi,  quid  enim  faciam?  scriboque  legoque, 

Tutaque  judicio  littera  nostra  suo  est. 
Siepe  tamen  dixi:  Cui  nunc  haec  cura  laborat? 

An  mea  Sauromatae  scripta  Getseque  legent? 
Saepe  etiam  lacrymse  sunt  me  scribente  profusae, 

Humidaque  est  fletu  littera  facta  meo. 
Corque  vetusta  meum  tamquam  nova  vulnera  sentit, 

Inque  sinum  mcestte  labitur  imber  aqua?. 
Quum  vice  mutata,  quid  sim  fuei  iinque  recordor, 

Et  tulerit  quo  me  casus,  et  unde,  subit; 
Saepe  manus  demens  studiis  irata  inalignis 

Misit  in  arsuros  carmina  nostra  focos. 
Atque  ea,demultis  quoniam  non  multa  supersunt, 

Cum  venia  facito,  quisquis  es,  ista  legas. 
Tuquoque,  nonmelius,  quamsuntmea  tempora,  carnien 

Interdicta  mihi,  consule,  Roma,  boni. 

ELEGIA  II. 

Jam  fera Cacsaribus  Cermania,totus  ut  oil>is. 
Victapotes  flexo  succubuissegenu. 
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Altaque  velentur  fortasse  palatia  sertis, 

Thuraquein  igne  sonent,  inficiantque  diem; 
Candidaque,  adducta  collum  percussa  securi 

Victima  purpureo  sanguine  tingat  humum; 
Donaque  amicorum  templis  promissa  deorum 

Reddere  victores  Caesar  uterque  parent: 
Et  qui  Caesareo  juvenes  sub  nomine  crescunt, 

Perpetuo  terras  ut  domus  ista  regat: 
Cumque  bonis  nuribus  pro  sospite  Livia  nato 

Munera  det  meritis,  saepc  datura,  deis: 
Et  pariter  matres,  et  quae  sine  crimine  castos 

Perpetua  servant  virginitate  focos. 
Plebs  pia,  cumque  pia  ketentur  plebe  senatus: 

Parvaque  cujus  eram  pars  ego  nuper,  eques. 
Nos  procul  expulsos  communia  gaudia  fallunt, 

Famaque  tam  longe  non  nisi  parva  venit. 
Ergo  omnis  poterit  populus  spectare  triumphos, 

Cumque  ducum  titulis  oppida  capta  leget, 
Vinclaque  captiva  reges  cervice  gerentes, 

Ante  coronatos  ire  videbit  equos: 
Et  cernet  vultus  aliis  pro  tempore  versos, 

Terribiles  aliis  immemoresque  sui: 
Quorum  pars  causas,  et  res,  et  nomina  quaeret; 

Pars  referet,  quamvis  noverit  ipsa  parum: 
Hic,  qui  Sidonio  fulget  sublimis  in  ostro, 

Dux  fuerat  belli:  proximus  ille  duci. 
Hic,  qui  nunc  in  humo  lumen  miserabile  figit, 

Non  isto  vultu,  quum  tulit  arma,  fuit. 
Ille  ferox,  oculis  et  adhuc  hostilibus  ardens, 

Hortator  pugnae  consiliumque  fuit. 
Perfidus  hic  nostros  inclusit  fraude  locorum, 
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Squallida  promissis  qui  tegit  ora  comis. 
lllo,  qui  sequitur,  dicunt  mactata  ministro 

Saspe  recusanti  corpora  capta  deo: 
Hic  lacus,  himontes,  haec  tot  castella,  tot  amnes, 

Plena  ferae  caedis,  plena  cruoris  erant. 
Drusus  in  his  quondam  meruit  cognomina  te  rris, 

Quse  bona  progenies  digna  parente  fuit. 
Cornibus  hic  fractis,  viridi  male  tectus  ab  ulva, 

Decolor  ipse  suo  sanguine  Rhenus  erit. 
Crinibus  en  etiam  fertur  Germania  passis, 

Et  ducis  invicti  sub  pede  mcesta  sedet: 
Collaque  Romanae  praebens  animosa  secuii, 

Viucula  fert  illa,  qua  tulit  arma,  manu. 
Hos  super  in  curru,  Gsesar,  victore  veheris 

Purpureus  populi  rite  per  ora  tui: 
Quaque  ibis  manibus  circumplauderc  tuorum; 

Undiqtie  jactato  flore  tegcnte  vias. 
Tempora  Phoebea  lauro  cingeris:  ioque, 

Miles,  io,  magna  voce,  triumphe,  canet. 
Ipse  sono  plausuque  simul  fremituque  canentum, 

Quadrijugos  cernes  saspe  resisterc  equos. 
Inde  petes  arcem,  delubra  faventia  votis: 

Et  dabitur  merilo  laurea  vota  Jovi. 
Haec  ego  submotus,  qua  possum,  mente  videbo: 

Erepti  nobis  jus  habet  illa  loci. 
Illa  pcr  immcnsas  spatiatur  libera  terras: 

In  coclum  celeri  pervenit  illa  fuga. 
Illa  meos  oculos  mediam  deducit  in  urbem, 

lmmunes  tanti  nec  sinit  esse  boni. 
Invenietque  viam,  qua  currus  spectet  eburnos: 

Sic  certe  in  patria  per  breve  tempus  ero. 
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Vera  tamen  populus  capiet  spectacula  felix, 

Lsetaque  erit  praesens  cum  duceturba  suo: 
At  mihi  fingenti  tamtum  longeque  remoto 

Auribus  hic  fructus  percipiendus  erit; 
Atque  procul  Latio  diversum  missus  in  orbem 

Qui  narret  cupido,  vix  erit,  ista  mihi. 
Is  quoque  jam  serum  referet  veteremque  triumphum; 

Quo  tamen  audiero  tempore,  laetus  ero. 
Illa  dies  veniet,  mea  qua  lugubria  ponam, 

Causaque  privata  publica  major  erit. 

EliEGIA  III. 

Magna  minorque  ferae,  quarum  regis,  altera,  Graias, 

Altera,  Sidonias,  utraque  sicca,  rates, 
Omnia  quum  summo  positae  videatis  in  axe, 

Et  maris  occiduas  non  subeatis  aquas, 
iEtheriamque  suis  cingens  amplexibus  arcem, 

Vester  ab  intacta  circulus  exstet  humo; 
Aspicite  illa,  precor,  quae  non  bene  moenia  quondam 

Dicitur  Iliades  transiluisse  Remus; 
Inque  meam  nitidos  dominam  convertite  vultus; 

Sitque  memor  nostri  necne,  referte  mihi. 
Heu  mihi!  cur  nimium  quoo  sunt  manisfesta,  requiro? 

Cur  labat  ambiguo  spes  mihi  mista  metu? 
Crede  quod  est,  quod  vis,  ac  desinetuta  vereri; 

Deque  fide  certa  sit  tibi  ccrta  fides: 
Quo  dque  polo  fixae  nequeunt  tibi  dicere  flammoe, 

Non  mentitura  tu  tibi  voce  refer: 
Esse  tui  memorem,  de  qua  tibi  maxima  cura  est; 

Quodque  potest,  secum  nomen  habere  tuum. 
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VuUibus  illa  tuis,  tanquam  prsesentis,  inhaeret, 

Teque  remota  procul,  si  modo  vivit,  amat. 
Ecquid  ut  incubuit  justo  mens  aegra  dolori, 

Lenis  ab  admonito  pectore  somnus  abit? 
Tunc  subeunt  curae,  dum  te  lectusque  locusque 

Tangit,  et  oblitam  non  sinit  esse  mei? 
Et  veniunt  sestus,  et  nox  immensa  videtur? 

Fessaque  jactati  corporis  ossa  dolent? 
Non  cquidem  dubito,  quin  haec  et  caetera  fiant, 

Detque  tuus  casti  signa  doloris  amor: 
Nec  cruciere  minus,  quam  cum  Thebana  cruentum 

Hectora  Thessalico  vidit  ab  axe  rapi. 
Quid  tamen  ipse  precer  dubito:  nec  dicere  possum 

Adfectum  quem  te  mentis  habere  velim. 
Tristis  cs?  indignor,  quod  sim  tibi  causa  doloi 

Non  es?  ut  amisso  eonjvge  digna  foi 
Tu  vero  tua  damna  dole,  initissima  conjux, 

Tempus  et  a  nostris  exigc  triste  malis: 
Fleque  meos  casus:  est  quaxlam  flere  voluptas: 

Expletur  lacrymis  egeritarqne  dolor. 
Atquc  utinam  lugenda  tibi  non  vi 

Morsmea;  morte  fores  sola  relii 
Spiritus  hic  per  tc  patrias  exisset  in  an 

Sparsisscnt  laorymie  pectora  nostra  pise: 
Supremoque  die  uotum  spcetantia  c<elum 

Texissent  digiti  lumina  nostra  tui! 
Et  cinis  in  tumulo  positOS  jacuissrt  ;i\it  -. 

Tactaquc  nascenli  corpus  hai)cret  hurnus' 
Denique  et,  Ut  vixi,  siue  crimine  niortuus  esseni' 

Nunc  mea  supplido  vita  pudenda  suo  « 
Me  miserum,  si  tu,  quum  diceiis  exsulis  uxor, 
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Avertis  vultus,  et  subit  ora  rubor! 
Me  miserum,  si  tuape  putas  mihi  nupta  videri! 

Me  miserum,  si  te  jam  pudet  esse  meam! 
Tempus  ubi  est  iliud,  quo  me  jactare  solebas 

Conjuge,  riec  nomen  dissimulare  viri? 
Tempus  ubi  est,  quo  te,  nisi  si  fugis  illa  referre, 

Et  dici  memini,  juvit  et  esse  meam? 
Utque  proboedignum  est,  omni  tibi  dote  placebam: 

Addebat  veris  multa  faventis  amor. 
Nec  quem  praeferres,  ita  res  tibi  magna  videbar, 

Quemve  tuum  malles  esse,  vir  alter  erat. 
Nunc  quoque,  ne  pudeat  quod  sis  mihi  nupta:  tuusque 

Non  dolor  hinc  debet,  debet  abesse  pudor. 
Quum  cecidit  Capaneus  subito  temerarius  ictu, 

Num  legis  Evadnen  erubuisse  viro? 
Nec,  quia  rex  mundi  compescult  ignibus  ignes, 

Ipse  tuis,  Phaeton,  inficiandus  eras. 
Nec  Semele  Cadmo  facta  est  aliena  parcnti, 

Quod  precibus  periit  ambitiosa  suis. 
Nec  tibi,  quod  saevis  ego  sum  Jovis  ignibus  ictus, 

Purpureus  molli  fiat  in  ore  rubor: 
Sed  magis  in  nostri  curam  consurge  tuendi, 

Exemplumque  mihi  conjugis  esto  bona?: 
Materiamque  iuis  tristem  virtutibus  imple: 

Ardua  per  pra^ceps  gloria  vadat  iter. 
Hectora  quis  nosset,  si  felix  Troja  fuisset? 

Publica  virtuti  per  mala  facta  via  cst. 
Ars  tua,  Tiphy,  jacet,  si  non  sit  in  aequore  iluctus: 

Si  valeant  homines,  ars  tua,  Phoebe  jacet. 
Qua3  latet,  inque  bonis  cessat  non  cognita  rebus, 

Adparet  virtus;  arguiturque  malis. 
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Dat  tibi  nostra  locuni  tituli  fortuna;  caputque 
Conspicuum  pietas  qua  tua  tollat  habet. 

Utere  temporibus,  quorum  nunc  munere  freta  es-: 
En!  patet  in  laudes  area  lata  tuas. 

XXEftlA  IV. 

0  qui,  nominibus  quum  sis  generosus  avitis, 

Exsuperas  morum  nobilitatc  genus; 
Cujus  inest  animo  patrii  candoris  imago, 

Non  careat  nervis  candor  ut  iste  suis; 
Cujus  in  ingenio  patriae  facundia  liuguae  est, 

Qua  prior  in  Latio  non  fuit  ulla  foro; 
Quod  minime  volui,  positis  pro  nomine  sigui* 

Dictus  es;  ignoscas  laudibus  ista  tuis. 
Nil  ego  peccavi:  tua  te  bona  cognita  produut. 

Si,  quod  es,  appares,  culpa  soluta  mea  est. 
Nec  tamen  officium  nostro  tibi  carmiue  factum, 

Principe  tam  justo  posse  nocere  puta. 
]pse  pater  patria\  quid  enkn  civilius  illo? 

Sustinet  in  nostro  carminc  sa?pe  1< 
Nec  prohibere  potest,  quia  res  est  pnblica,  I 

Et  de  communi  pars  quoque  nostra  bono  esl 
Juppiter  ingeniis  pra?bet  sua  numiua  vatuui, 

Seque  celebrari  quolibet  oresinit. 
Causa  tua  exemplo  Superorum  tuta  duorum  est: 

Quorum  hic  conspicitur,  creditur  ille  deus. 
Ut  non  debuerim,  tamen  lioc  ego  crimen  amabo: 

Non  fuit  arbitrii  littera  nostra  tui. 
Noc  nova,  quod  tecum  loquor,  est  iujuria  noslra; 

Incolumis  cum  quo  sa?pe  locutus  eram. 
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Qao  vereare  minus  ne  sim  tibi  crimen  amicus, 

Invidiam,  si  qua  est,  auctor  habere  potest. 
Nam  tuus  est  primis  cultus  mihi  semper  ab  annis, 

Hoc  certe  noli  dissimulare,  pater: 
Ingeniumque  meum,  potes  hasc  meminisse,  probabat; 

Plus  etiam  quam,  me  judice,  dignus  eram. 
Deque  meis  illo  referebat  versibus  ore, 

In  quo  pars  altaB  nobilitatis  erat. 
Non  igitur  tibi  nunc,  quod  me  domus  ista  recepit, 

Sed  prius  auctori  sunt  data  verba  tuo. 
Nec  data  sunt,  mihi  crede,  tamen:  sed  in  omnibus  actis, 

Ultima  si  demas,  vita  tuenda  mea  est. 
Hanc  quoque,  qua  perii,  culpam,  scelus  esse  negabis, 

Si  tanti  series  sit  tibi  nota  mali. 
Aut  timor,  aut  error  nobis;  prius  obfuit  error: 

Ah!  sine  me  fati  non  meminisse  mei: 
Neve  retractando  nondum  coeuntia  rumpam 

Vulnera;  vix  illis  proderit  ipsa  quies. 
Ergo  ut  jure  damus  pccnas;  sic  abfuit  omne 

Peccato  facinus  consiliumque  meo. 
Idque  deus  sentit:  pro  quo  nec  lumen  ademtum  est, 

Nec  mihi  detractas  possidet  alter  opes. 
Forsitan  hanc  ipsam,  vivat  modo,  fmiet  olim, 

Tempore  quumfuerit  lenior  ira,  fugam. 
Nunc  precor  hinc  alio  jubeat  discedere,  si  non 

Nostra  verccundo  vota  pudore  cadent. 
Mitius  exsilium  pauloque  propinquius,  opto, 

Quique  sit  a  sasvo  longius  hoste,  locum. 
Quantaque  in  Augusto  clementia!  si  quis  ab  illo 

Kaec  peteret  pro  me,  forsitan  ille  daret. 
Frigida  me  cohibent  Euxini  litora  Ponti; 
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Dictus  ab  antiquis  Axenus  ille  fuit. 
Nam  neque  jactantur  nioderatis  aequora  ventis, 

Nec  placidos  portus  hospita  navis  adit. 
Sunt  circa  gentes  qua?  praedam  sanguine  qua?rant: 

Nec  minus  infida  terra  timetur  aqua. 
Uli,  quos  audis  hominum  gaudere  cruore, 

Pa3ne  sub  ejusdem  sideris  axe  jacent. 
Nec  procul  a  nobis  locus  est,  ubi  Taurica  dira 

Ca?de  pharetrata?  pascitur  ara  dea?. 
Ha?c  prius,  ut  memorant,  non  invidiosa  nefandis, 

Nec  cupienda  bonis,  regna  Thoantis  erant. 
Hic  pro  subposita  virgo  Pelopeia  cerva 
Sacra  dea?  coluit  qualiacumque  sua?. 
Quo  postquam,  dubium  pius  an  sceleratus,  Orestes 

Exaclus  furiis  venerat  ipse  suis, 
Et  comcs  exemplum  veri  Phoca?us  amoris, 

Qui  duo  corporibus,  mentibos  unuserant; 
Protinus  evincti  Triviic  ducuntur  ad  aram, 
Qua?  stabat  geminasante  crucnta  forcs. 
Nec  lamen  hunc  sua  mors,  ncc  mors  sua  terruit  illum: 

Alter  ob  alterius  funera  moestva  erat. 
Et  jam  constitcrat  strieto  mucrone  i 

Cinxcrat  et  Graias  barbara  vitta  coin 
Cum  vice  sermonis  fratrcm  cognovit,  ct  illi 

Pro  nece  complexus  lphigenia  dcdit. 
La?ta  dea?  signum  crudelia  sacra  perosa?, 

Transtulit  ex  illis  in  meliora  locis. 
Ha>c  igitur  regio  magni  pars  ullima  niundi, 

Quam  fugcrc  homines  diquc,  propinqua  niihi  bb 
Atquc  nieam  tcrram  propc  sunt  funebi  i. 
Si  modo  Nasoni  barbara  tcrra  sua  - 


—89— 

0  utinam  venti,  quibus  est  ablatus  Orestes, 
Piacato  referant  et  mea  vcla  deo! 

E&EGIA  V. 

0  mihi  dilectos  inter  sors  prima  sodales, 

Unica  fortunis  ara  reperta  meis; 
Cujus  ab  adloquiis  anima  haac  moribunda  revix.it, 

Ut  vigil  infusa  Pallade  flamma  solet: 
Qui  veritus  non  es  portus  aperire  fideles, 

Fulmine  percussse  confugiumque  rati; 
Cujus  eram  censu  non  me  sensurus  egemtem, 

Si  Csesar  patrias  eripuisset  opes; 
Temporis  oblitum  dum  me  rapit  impetus  hujus, 

Excidit,  beu!  nomen  quam  mihi  pame  tuum! 
Tu  tamen  agnoscis:  taclusque  cupidine  laudis, 

Iile  ego  sum,  cuperes  dicere  posse  palam. 
Certe  ego,  si  sineres,  titulum  tibi  reddere  vellem, 

Et  raram  famaa  conciliare  fidem. 
Ne  noceam  grato  vereor  tibi  carmine,  neve 

Intempestivi  nominis  obstet  honos. 
Quod  licet  et  tutum  est,  intra  tua  pectora  gaude, 

Meque  tui  memorem,  teque  fuisse  mei. 
Utque  facis,  remis  ad  opem  luctare  fcrcndam, 

Dum  veniat  placido  mollior  aura  deo: 
Et  tutare  caput  nulli  servabile,  si  non 

Qui  mersit  Stygia  sublevet  illud  aqua. 
Teque,  quod  est  rarum,  pra?sta  constanter  ad  omne 

Indeclinatse  munus  amicitiae. 
Sic  tua  processus  habeat  fortuna  perennes; 

Sic  ope  non  ageas  ipse,  juvesque  tuos: 
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Sic  sequet  tua  nupta  virum  bonitate  perenni, 

Incidat  et  vestro  rara  querela  toro: 
Diligat  et  semper  socius  te  sanguinis  illo 

Quo  pius  adfectu  Castora  frater  amat: 
Sic  juvenis,  similisque  tibi  sit  natus,  et  illum 

Moribus  agnoscat  quilibet  esse  tuum: 
Sic  socerum  faciat  taeda  te  nata  jugali, 

Nec  tardum  juveni  det  tibi  nomen  avi. 

ELEGIA  VI. 

Tempore  ruricobe  paticns  fit  taurus  aratri, 

Praebet  et  incurvo  colla  premenda  jugo: 
Tempore  paret  equus  lentis  animosus  habenis, 

Et  placido  duros  accipit  ore  lupos. 
Tempore  pcenorum  compescitur  ira  leonum, 

Nec  fcritas  animo,  qua?  fuit  ante,  manet. 
Quoeque  sui  monitis  obtemperat  Inda  magistri 

Bellua,  scrviiium  tempore  victa  subit. 
Tempus,  ut  extentis  tumeat  facit  uva  racemis, 

Vi\que  merum  capiant  grana,  quod  intus  habent. 
Tempus  et  in  canas  semen  producit  aristas, 

Et  ne  sint  tristi  poma  sapore  facit. 
Hoc  tenuat  dentem  terram  findentis  aratri, 

Hoc  rigidas  silices,  boc  adamanta  terit. 
Hoc  etiam  saevas  paulatim  mitigat  iras, 

Hoc  minuit  lactus,  mcestaque  corda  levat. 
Cuncta  potest  igitur  lacito  pede  lapsa  vetustas 

Praeterquam  curas  attenuare  meas. 
Ut  patria  careo,  bis  frugibus  aroa  trita  est: 

Dissiluit  nudo  pressa  bis  uva  pede: 
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Nec  qiuesiia  tamen  spatio  patientia  longo  est, 

Mensqne  mali  sensum  nostra  recentis  habet. 
Scilicet  et  veteres  fugiunt  juga  curva  juvenci, 

Et  domitus  fraeno  ssepe  repugnat  equus. 
Tristior  est  etiam  pra?sens  serumna  priore: 

Ut  sit  enim  sibi  par,  crevit,  et  aucta  mora  est. 
Nec  tam  nota  mihi,  quam  sunt,  mala  nostra  fuerunt: 

Sed  magis  haec,  quo  sunt  congnitiora,  gravant. 
Est  quoque  non  minimum  vires  adferre  recentes, 

Nec  praeconsumptum  temporis  esse  malis. 
Fortior  in  fulva  novus  est  luctator  arena, 

Quam  cui  sunt  tarda  brachia  fessa  mora. 
Integer  est  melior  nitidis  gladiator  in  armis, 

Quam  cui  tela  suo  sanguine  tincta  rubent. 
Fert  bene  pr?ecipites  navis  modo  facta  procellas: 

Quamlibet  exiguo  solvitur  imbre  vetus. 
Nos  quoque,  qiue  ferimus,  tulimus  patientius  ante, 

Et  mala  sunt  longo  multiplicata  die. 
Credite,  deficio,  nostroque  a  corpore  quantum 

Auguror,  accedent  tempora  parva  malis: 
Nam  neque  sunt  vires,  neque  qui  color  ante  solebat; 

Vix  habeo  tenuem  quae  tegat  ossa  cutem. 
Corpore  sed  mens  est  aegro  magis  aegra,  malique 

In  circumspectu  stat  sine  fme  sui. 
Urbis  abest  facies;  absunt,  mea  cura,  sodales: 

Et,  qua  nulla  mihi  carior,  uxor  abest. 
Vulgus  adest  Scythicum,  braccataque  turba  Getarum: 

Sic  male,  quaa  video,  non  videoque,  nocent. 
Una  tamen  spes  est,  quse  me  soletur  in  istis; 

Haec  fore  morte  mea  non  diuturna  mala. 
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ELEGIA   VII. 

Bis  me  sol  adiit  gelida?  post  frigora  bruuMD, 

Bisque  suum  tacto  Pisce  peregit  iter. 
Tempore  tam  longo  cur  non  tua  dextera,  versus 

Quamlibct  in  paucos  offlciosa  fuir? 
Cur  tua  cessavit  pielas,  scribeatibus  illis 

Exiguus  nobis  cum  quibus  usus  erat? 
Cur,  quoties  alicui  sua  charta?  vincula  demsi, 

Ulam  speravi  nomen  habere  tuu:n? 
Di  faciant  ut  saepe  tua  sit  epistola  dextra 

Scripta,  scd  e  multis  reddita  nuila  mihi. 
Quod  precor,  esse  liquet:  Credam  prius  ora  li< 

Gorgonis  anguineis  cincia  fuisse  comis: 
Esse  canes  utero  sub  Yirginis:  esse  Chiimeram, 

A  truce  quae  llammis  separet  angue  leam: 
Quadrupedesque  hominum  cum  pectore  pectora  ju  i 

Tergeminumque  virum,  tergeminumque  canem: 
Sphingaque,  et  Harpyias,  serpentipedesque  GiganUtt; 

Centimanumque  Gygen,  semibovemque  virum; 
Hec  ego  cuncta  prius,  quam  te,  carissime,  credam 

Mutatum  curam  deposuisse  mei. 
Innumeri  montes  intcr  mc  teque,  viacquc, 

Fluminaquc,  et  campi,  nec  freta  pauca  jacent. 
Mille  potest  causis,  a  le  quac  littera  sape 

Missa  sit,in  nostras  nulla  venire  manus. 
Mille  tamcn  causas  scribendo  vince  firwenter: 

Excusem  nete  sempcr,  amiee,  mihi. 
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EIjECUA  VIII. 

Jam  mea  cycneas  imitantur  tempora  plumas , 

Inficit  et  nigras  alba  senecta  comas : 
Jam  subeunt  anni  fragiles,  et  inertior  aetas: 

Jamque  parum  firmo  me  mihi  ferregrave  est. 
Nuncerat,  ut  posito  deberem  fine  laborum 

Vivere,  me  nullo  sollicitantemetu, 
Qua^que  meae  semper  placuerunt  otia  menti, 

Carpere,  et  in  studiis  molliter  esse  meis: 
Et  parvam  celebrare  domum,  veteresque  Penates, 

Et  quae  nunc  domino  rura  paterna  carent: 
Inque  sinu  dominse,  carisque  nepotibus,  inque 

Securus  patria  consenuisse  mea. 
Haec  mea  sic  quondam  peragi  speraverat  aetas: 

Hos  ego  sic  annos  ponere  dignus  eram, 
Non  ita  Dis  visum:  qui  me  terraque  marique 

Actum,  Sarmaticis  exposuere  locis. 
In  cava  ducuntur  quassae  navalia  puppes, 

Ne  temere  in  mediis  destituantur  aquis. 
Ne  cadat,  et  multas  palmas  inhonestet  adeptas, 

Languidus  in  pratis  gramina  carpit  equus. 
Miles,  ut  emeritis  non  est  satis  utilis  annis, 

Ponit  ad  antiquos,  qua?  tulit  arma,  lares. 
Sic  igitur  tarda  vires  minuente  senecta, 

Mequoque  donari  jam  rude,  tempus  erat. 
Tempus  erat,  nec  me  peregrinum  ducere  ccelum, 

Nec  siccam  Getico  fontelevare  sitim: 
Sed  modo,  quos  habui,  vacuum  secedere  in  hortos: 

Nunc  hominum  visu  rursus  et  urbe  frui. 
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Sic,  animo  quondam  non  divinante  futura 

Optabam  placide  vivere  posse  senex. 
Fata  repugnarunt,  quae,  cum  mihi  tempora  prima 

Mollia  praebuerint,  posteriora  gravant. 
Jamque  decem  lustris  omui  sine  labe  peractis, 

Parte  premor  vita3  deteriore  mese. 
Nec  procul  a  metis,  quas  paene  tenere  videbar, 

Curriculo  gravis  est  facta  ruina  meo. 
Ergo  illum  demens  in  me  saevire  coegi, 

Mitius  inmensus  quo  nihil  orbis  habet? 
Ipsaque  delictis  victa  est  clementia  nostris: 

Nec  tamen  errori  vita  negata  meo? 
Vita  procul  patria  peragenda  sub  axe  Boreo, 

Qua  maris  Euxini  terra  sinistra  jacet. 
Haec  mihisi  Delphi,  Dodonaque  diceret  ipsa, 

Esse  videretur  vanus  uterque  locus. 
Nil  adeo  validum  es,  adamas  licet  adliget  illud, 

Ut  maneat  rapido  firmius  igne  Jovis. 
Nil  ita  sublime  est,  supraque  pericula  tendit, 

Non  sit  ut  inferius  subpositumque  deo. 
Nam  quamquam  vitio  pars  est  contracta  malorum, 

Plus  tamen  exitii  numinis  ira  dedit. 
At  vos  admoaiti  nostris  quoque  casibus  osto, 

JSquantem  superos  emeruisse  virum. 

Si  licot,  et  pateris,  nomen  focinusqae  taccbo, 
Et  tua  Letluieis  acta  dabuntur  aquis: 

Noslraque  vincctur  lacrymis  clcmentia  sei 
Fac  modo  te  patcat  poenituisse  tui: 
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Fac  modo  te  damnes,  cupiasque  eradere  vitas 

Tempora,  sipossis,  Tisiphonaea  tuae. 
Sin  minus,  et  flagrant  odio  tua  pectora  nostro, 

Induet  infelix  arma  coacta  dolor. 
Sim  licet  extremum,  sicut  sum,  missus  in  orbem, 

Nostra  suas  istuc  porriget  ira  manus. 
Omnia,  si  nescis,  Caesar  mihi  jura  reliquit, 

Et  sola  est  pahsa  pcena  carere  mea. 
Et  patriam,  modo  sit  sospes,  speramus  ab  illo. 

Saepe  Jovis  telo  quercus  adusta  viret. 
Denique  vindictae  si  sit  mihi  nulla  facultas, 

Pierides  vires  et  sua  tela  dabunt. 
Ut  Scythicis  habitem  longe  summotus  in  oris, 

Siccaque  sint  oculis  proxima  signa  meis; 
Nostra  per  immensas  ibunt  praeconia  gentes, 

Quodque  querar,  notum,  qua  patet  orbis,  erit. 
Ibit  ad  occasum,  quidquid  dicemus,  ab  ortu: 

Testis  et  Hesperiae  vocis  Eous  erit. 
Trans  ego  tellurem,  trans  latas  audiar  undas, 

Et  gemitus  vox  est  magna  futura  mei. 
Nec  tua  te  sontem  tantummodo  sascula  norint: 

Perpetuae  crimen  posteritatis  eris. 
Jam  feror  in  pugnas,  et  nondum  cornua  sumsi. 

Nec  mihi  sumendi  causa  sit  ulla  velim. 
Circus  adhuc  cessat:  spargit  tamen  acer  arenam 

Taurus,  et  infesto  jam  pede  pulsat  humum. 
Hoc  quoque,  quam  volui,  plus  est.  Cane,  Musa,  receptus, 

Dum  licet  huic  nomen  dissimulare  suum. 
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ELECJIAX. 

Ille  ego,  qui  fuerim,  tenerorum  lusor  amorum, 

Quem  legis,  ut  noris,  accipe,  posteritas. 
Sulmo  mihi  patria  est,  gelidis  uberrimus  undis, 

Millia  qui  novies  distat  ab  urbe  decem. 
Editus  hic  ego  sum,  necnon,  ut  tempora  noris. 

Quum  cecidit  fato  consul  uterque  pari. 
Si  quid  id  est,  usque  a  proavis  vetus  ordinis  heres; 

Non  modo  fortunae  munere  factus  eques. 
Nec  stirps  prima  fui:  genito  sum  fratre  creatus, 

Qui  tribus  ante  quater  mensibus  ortus  erat. 
Lucifer  amborum  natalibus  adfuit  idem : 

Una  celebrata  est  per  duo  liba  dies. 
Haec  cst  armiferae  festis  de  quinque  Minervae, 

Quae  fieri  pugna  prima  cruenta  solet. 
Protinus  excolimur  teneri,  curaque  parentis, 

Imus  ad  insignes  urbis  ab  arte  viros. 
Frater  ad  eloquium  viridi  tendebjM  ab  aevo, 

Fortia  verbosi  natus  ad  arma  furi. 
At  mihi  jam  puero  coelestia  sacra  plaeclumi, 

lnque  suuin  furtim  inusa  trahebat  opus. 
Saepe  pater  dixit:  Studium  quid  iniitil*-  keatts? 

Maeonides  nullas  ipse  reliquit  opes, 
Motus  eramdictis:  toloque  Helicone  neJictO, 

Scribere  conabar  verba  soluta  nio.lis. 
Spontesua  carmen  numeros  venicbai  td  aptos, 

Et  quod  tcntabam  dicere  versuserat. 
Interca  taeito  passu  labeiitibus  ani. 

Liberior  fratri  sumpta  mihique  toga  cst: 
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Induiturque  humeris  cum  lato  purpuraclavo: 

Et  studium  nobis,  quod  fuit  ante,  manet. 
Jamque  decem  vitse  frater  geminaverat  annos, 

Cumperit,  et  ccepi  parte  carere  mei. 
Cepimus  ei  tenerae  primos  aetatis  honores, 

Deque  viris  quondam  pars  tribus  una  fui. 
Curia  restabat:  clavi  mensuracoacta  est. 

Majus  erat  nostris  viribus  illud  onus. 
Nec  patiens  corpus,  nec  mens  fuit  apta  labori, 

Sollicitaeque  fugax.  ambitionis  eram: 
Et  petere  Aonise  suadebant  tuta  sorores 

Otia,  judicio  semper  amata  meo. 
Temporis  illius  colui  fovique  poetas, 

Quotque  aderant  vates,  rebar  adesse  deos. 
Saepe  suas  volucres  legit  mihi  grandioraevo, 

Qua^que  necet  serpens,  quae  juvet  herba,  Macer. 
Saepe  suos  solitus  recitare  Propertius  ignes, 

Jure  sodalitii  qui  mihi  junctus  erat. 
Ponticus  heroo,  Bassus  quoque  clarus  iambo, 

Dulcia  convictus  mcmbra  fuere  mei. 
Et  tenuit  nostras  numerosus  Horatius  aures, 

Dum  ferit  Ausonia  carmina  culta  lyra  . 
Virgilium  vidi  tantum:  nec  avara  Tibullo 

Tempus  amicitiae  fata  dedere  meae. 
Successor  fuit  hic  tibi,  Galle,  Propertius  illi. 

Quartus  ab  his  serie  tcmporis  ipse  fui. 
Utque  ego  majores,  sic  me  coluere  minores; 

Notaque  non  tarde  facta  Thalia  mea  est. 
Carmina  cum  primum  populo  juvenilia  legi, 

Barba  resecta  mihi  bisve  semelve  fuit. 
Moverat  ingenium  totam  cantata  per  urbem 
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Nomine  non  vero  dicia  Corinna  mihi. 
Multa  quidcm  scripsi:  sed  qine  vitiosa  putavi, 

Emendaturis  ignibus  ipse  dedi. 
Tnm  quoquc,  quum  fugorem.  qusedam  placitura  cremavi; 

Iratus  studio  carminibusque  meis. 
Molle,  Cupidineis  nec  inexpugnabile  telis 

Cor  mibi,  quodque  levis  causa  moveret,  erat. 
Quum  tamen  hoc  essem,  minimoque  accenderer  igne, 

Nomine  sub  nostro  fabula  nulla  fuit. 
Pa3ne  mihi  pucro,  nec  digna,  nec  utilis  uxor 

Est  data:  qua3  tempus  perbreve  nupta  fuit. 
Illi  successit,  quamvis  sine  crimine  conjux, 

Non  tamen  in  nostro  firma  futura  toro. 
Ultima  quae  mecum  seros  permansit  in  annos, 

Sustinuit  conjux  exsulis  esse  viri. 
Filia  me  prima  mca  bis  foccunda  juventa, 

Sed  non  cx  uno  conjuge  fecit  avnm. 
Et  jam  complerat  genitor  sua  faia,  noTemqne 

Addiderat  lustris  altera  luslra  novcm. 
Non  aliter  flcvi  quam  me  Retnrns  ademtnm 

lllc  fuii;  matri  proxfma  bnsta  tuli. 
Feliccs  ambo  tempesthreqne  sepulti, 
Ante  diem  poenae  quod  periere  m- 
Me  quoquc  fcliccm,  quod  non  vivcntibus  illis 

Sum  miscr,  ct  de  me  quod  dolucrc  nihil. 
Si  tamcn  exstinctis  aliquis,  nisi  noinina,  restat, 

Et  gracilis  slructos  effugit  nmbra  rogos, 
Fama,  parcntalcs,  si  vos  mea  contigit,  nmbr 

Et  sunt  in  Stygio  erimina  nostra  f< 
Scite,  precor,  causam,  nec  vos  mihi  fallere  fas 
Errorem  jussa^,  non  scelns,  cs^o  fug 
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Manibus  id  satis  est;  ad  vos,  studiosa  revertor, 

Pectora,  quae  vitas  quasritis  acta  meae. 
Jam  mihi  canities,  pulsis  melioribus  annis, 

Yenerat,  antiquas  miscueratque  comas; 
Postque  meos  ortus  Pisaaa  vinctus  oliva, 

Abstulerat  decies  praemia  victor  eques: 
Quum,  maris  Euxini  positos  ad  lseva,  Tomitas 

QuaBrere  me  laasi  principis  ira  jubet. 
Causa  meas  cunctis,  nimium  quoque  nota,  ruina> 

Indicio  non  est  testificanda  meo. 
Quid  referam  comitumque  nefas,  famulosque  noccntes? 

Ipsamulta  tuli  non  leviora  fuga. 
Indignata  malis  mens  est  succumbere:  seque 

Pra^stitit  invictam  viribus  usa  suis: 
Oblitusque  togae,  ducta3que  pcr  otia  vita?, 

Insolitacepi  tcmporis  arma  manu. 
Totque  tuli  terra  casus  pelagoque,  quot  inter 

Occultum  stelloe  conspicuumque  polum. 
Tacta  mihi  tandcm,  longis  erroribus  acto, 

Juncta  pharelratis  Sarmalis  ora  Getis. 
Hic  ego,  Qnitimis  quamvis  circumsoner  armis, 

Tristia,  quo  possum  carmine,  fata  levo. 
Quod  quamvis  nemo  est,  cujus  refcratur  ad  aurcs, 

Sic  tamen  absumo  decipioquc  diem . 
Ergo  quod  vivo,  durisque  laboribus  obsto, 

Nec  me  sollicitse  ta?dia  lucis  habent; 
Gratia,  Musa,  tibi;  nam  tu  solatia  prsebes, 

Tu  cura3  requies,  tu  mcdicina  mali: 
Tu  dux,  tuque  comes:  tu  nos  abducis  ab  lstro, 

ln  medioque  mihi  das  Helicone  locum: 
Tu  mihi,  quod  rarum,  vivo  sublime  dedisti 
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Nomen,  ab  exsequiis  quod  dare  fama  solet. 
Nec,  qui  detrectat  praBsentia  livor,  iniquo 

Ullum  de  nostris  dente  momordit  opus. 
Nam  tulerint  magnos  quum  saecula  nostra  poetas, 

Non  fuit  ingenio  fama  maligna  meo. 
Quumque  ego  praeponam  multos  mihi,  non  minor  illis 

Dicor,  et  in  toto  plurimus  orbe  legor. 
Si  quid  habent  igitur  vatum  prsesagia  veri, 

Protinusut  moriar,  non  ero,  terra,  tuus. 
Sive  favore  tuli,  sive  hanc  ego  carmine  famam, 

Jure  tibi  grates,  candide  lector,  ago. 


LIBER  QUINTUS. 


i:m:<;i.i  I. 


Hunc  quoque  de  Getico,  nostri  studiose,  libellum 
Littore,  pnemissis  quatuor  ftdde  meis. 

Hic  quoque  talis  erit,  qualis  fortuna  pooi 
Invenies  toto  carmine  dulce  nihil. 

Flebilis  ut  noster  status  esf.  ita  tlebile  carmen, 
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Materiae  scripto  conveniente  suse. 
Integer  et  kctus,  keta  et  juvenilia  lusi: 

Illa  tamen  nunc  me  conposuisse  piget. 
Ut  cecidi,  subiti  perago  prseconia  casus, 

Sumque  argumenti  conditor  ipse  mei. 
Utque  jacens  ripa  deflere  Caystrius  ales 

Dicitur  ore  suam  deficiente  necem: 
Sic  ego  Sarmaticas  longe  projectus  in  oras, 

Efficio  tacitum  ne  mihi  funus  eat. 
Delicias  si  quis,  lascivaque  carmina  qiuerit, 

Prsemoneo  nunquam  scripta  quod  ista  legat , 
Aptior  huic  Gallus,  blandique  Propertius  oris, 

Aptior,  ingenium  come,  Tibullus  erit. 
Atque  uiinam  numero  ne  nos  essemus  in  isto! 

Heu  mihi!  cur  unquam  Musa  jocata  mea  est"? 
Sed  dedimus  pcenas,  Scythicique  in  finibus  Istri, 

Ille  pharetrati  lusor  Amoris  abest. 
Quod  superest,  animos  ad  publica  carmina  flexi, 

Et  memores  jussi  nominis  esse  sui. 
Si  tamen  ex  vobis  aliquis  lam  multa  requirct 

Unde  dolenda  canam:  multa  dolenda  tuli. 
Non  liaBC  ingenio,  non  haec  componimus  arte; 

Materia  est  propriis  ingeniosa  malis. 
Et  quota  fortunae  pars  est  in  carmine  nostra1? 

Felix  qui  patitur  quae  numerare  valet! 
Quot  frutices  silvcc,  quot  ilavus  Tybris  arenas, 

Mollia  quot  Martis  gramina  campus  habet, 
Tot  mala  pertulimus:  quorum  medicina  quicsquc 

Nulla,  nisi  in  studio,  Pieridumquc  mora  est. 
Quis  tibi,  Naso,  modus  lacrymosi  carminis?  inquis: 

Idem,  fortunae  qui  modus  hujus  erit. 
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Quod  querar  illa  mihi  pleno  de  fonte  niinistrat; 

Nec  mea  sunt,  fati  verba  sed  ista  mei. 
At  mihi  si  cara  patriam  cum  conjuge  reddas, 

Sint  vultus  hilares,  simque  quod  ante  fui. 
Lenior  invicti  si  sit  mihi  Ca?saris  ira, 

Carmina  lsetitias  jam  tibi  plena  dabo. 
Nec  tamen  ut  lusit,  rursus  mea  litera  ludet: 

Sit  semel  illa  meo  luxuriata  malo. 
Quod  probet  ipse  canam:  poeiue  modoparte  levata, 

Barbariem,  rigidos  eftugiamque  Getas. 
Interea  nostri  quid  agant  oisi  triste  libclli? 

Tibiafuneribus  coayenit  ista  meis. 
At  poteras,  inqois,  inclins  mala  ferre  silondo, 

Et  tacitus  casus  dissimulare  tuos. 
Exigis  ut  nulli  gemitttS  lorm  -nta  sequantur, 

Acceptoquo  yravi  vuIihmv  Bere  \,i 
Ipse  Perilleo  Phalaris  permissit  in  a 

Edere  mugitus,  et  bovis  ore  queri. 
Quum  Priami  lacrvmis  offcnsos  imn  sit  A<iiiUes, 

TuflVtns  inhibes  dorier  hoete  meos. 
Quum  Gic  b  -ii  nrbain  I,at<»:iia  pral 

\  wi  tam  '  i  i  ja^ii  nab  n 

Est  aliquid  Eatale  malua  per  ferba  levari: 

Hoc  querulaa  Procneo  Halcyoo 
Hoccrat,  in  gelido  quare  Pa  antiiis  M 

Vbce  fatigarel  Lemaia  sas  i  mi. 
Strangulal  inclusus  dolor,  atqu 

iiiii'  «'t  vires  multiplieaiv  M 
Da  veniam  potitts:  vel  totos  tolle  libellos, 

Hoc  mihi  qnod  prodesi,  li  tibi,  lector,  «•! 
Sed  nec  obesse  potest  olli:  nec  scripta  faeraal 


—  103— 

Nostra,  nisi  auctori  perniciosa  suo. 
At  mala  sunt:  fateor:  quis  te  mala  sumere  cogit? 

Aut  quis  deceptum  ponere  sumpta  vetat? 
Ipse  nec  emendo:  sed  ut  hic  deducta  legantur: 

Non  sunt  illa.suo  barbarioraloco. 
Nec  me  Roma  suis  debet  conferre  poetis; 

Inter  Sauromatas  ingeniosus  ero. 
Denique  nulla  mihi  captatur  gloria,  quseque 

Ingcnio  stimulos  subdere  fama  solet. 
Nolumus  adsiduis  animum  tabescere  curis: 

Qiue  tamen  irrumpunt,  quoque  vetantur,  eunt. 
Cur  scribam  docui:  cur  mittam,  quaeritis,  istos? 

Vobiscum  cupiam  quolibet  esse  modo. 

ELEGIA  II. 

Ecquid  ut  e  Ponto  nova  venit  epistola,  palles, 

Et  libi  sollicita  solvitur  illa  manu? 
Pone  metum;  valeo,  corpusquc,  quod  ante  laborum 

Impatiens  nobis  invalidumque  fuit, 
Sufficit,  atquc  ipso  vexatum  indurruit  usu. 

An  magis  infirmo  non  vacat  esse  mihi? 
Mens  tamen  a?gra  jacet,  nec  tempore  robora  sumsit, 

Adfestusque  animi,  qui  fuit  ante,  manet. 
Qua^que  mora  spatioque  suo  coitura  putavi 

Vulnera,  non  aliter,  quam  modo  facta,  dolent. 
Scilicet  cxiguis  prodest  annosa  vetustas: 

Grandibus  accedunt  tempore  damna  malis. 
Pame  decem  totis  aluit  Paeantius  aanis 

Pcstiferum  tumido  vulnus  ab  angue  datum. 
Tolephus  a?terna  consumptus  tabe  perisset, 
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Si  non  qusc  nocuit  dextra  tulisset  opem. 
Et  mea,  si  facinus  nullum  commisimus,  opto 

Vulnera  qui  fccit,  facta  levare  velit: 
Contentusquc  mei  jam  tandem  parte  dolot 

Exiguum  pleno  de  mare  demat  aqua?. 
Dctrahat  ut  multum,  multum  rcstabit  acerbi: 

Parsque  mece  poenae  totius  instar  erit. 
Liltora  quot  conchas,  quot  amoena  n 

Quotvc  soporiferura  grana  papavcr  aab 
Silva  feras  quoi  alit,  quof  piscibus  nnda  natati 

Quot  iciiciuMi  peaais  aera  p»il - 
Tot  premor  adversis;  q  mptmadert 

lcariae  Damerum 
Utque  \i;i-  casus,  ul  amara  pericula  ponti, 

l  i  taceam  strictas  in  mea  fata  ntaau 
Barbara  me  teUus,  orbisque  aovissima  ma 

Sustinet,  «•!  itjfo  ciooM  ab  aaata 
BQnc  ego  trajicerer,  nec  eniai  atea  catpa  cro  i 

i,  <ju;i'  d  tibi  eara  i 

Ille  Deus,  bene  quo  Romana  potentia  nixa  - 

.  victor  lcnis  in  boste  fuit. 
Quid  <lnl»ilas,  ef  tula  ti 

Caesare  niJ  ingens  mitius  orbis  aal 
Me  miserum!  quid  proxima  qu.eque  reUaqaant? 

Subtrabis  eflracto  ti  qnoque  coUa     i| 
ferar?  nade  netam  laps 

Anchora  jam  nostraa  aon  tenei  ulla  ratcm 
Viderit:  ipse  sacram  quamvis  invisus  ad  aram 

•hfugiam;  nullas  nm 
Adloquor  en  al>M'iis  praesentia  nun 
Si  fas  cn!  homjni  cum  jui 
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Arbiter  imperii,  quo  certum  est  sospite  cunctos 

Ausoniae  curam  gentis  habere  Deos; 
0  decus,  o  patrias  per  te  florentis  imago! 

0  vir  non  ipso,  quem  regis,  orbe  minor! 
Sic  habites  terras,  sic  te  desideret  a?ther, 

Sic  ad  pacta  tibi  sidera  tardus  eas! 
Parce  precor:  minimamque  tuo  de  fulmine  parte  m 

Deme;  satis  pcenao,  quod  snperabit,  erit. 
Ira  quidem  moderata  tua  est,  vitamquo  dedisli: 

Nec  mihi  jus  civis,  nec  mihi  nomen  abest. 
Xec  mea  concessa  est  aliis  foriuna:  nec  exsul 

Edicti  verbis  nominor  ipse  tui. 
Omniaquc  Ikcc  timui,  quia  me  meruisse  videbam: 

Sed  tua  pcecato  lcnior  iiame<>  £M. 
Arva  rolegatum  jussisti  visorc  Ponii; 

Et  Scythicum  profuga  scindere  puppe  frctum. 
Jussus  ad  Euxini  defbnnia  litiora  Venl 

JCquoris;  hnr  gelido   terra  sub  axc  jacet. 
Ncc  me  tam  cruciat  nunquam  sinc  frigore  ccolum, 

Glebaque  canenti  scmper  obusta  gelu, 
Nesciaque  est  vocis  quod  barbara  liugua  LatinJB, 

Graiaque  quod  Getioo  victa  lcf  cll  s<>n<», 
Quam  quodhnitimo  cinctus  premor  undiquc  Martc, 

Vixque  brevia  tuium  murus  ab  hoste  facit. 
Paxtamen  interdum;  pacisliducia  numquam est, 

Sic  nunc  hic  patilur,  nunc  timct  anna,  Kocus. 
Ilinc  ego  dum  mutcr,  vcl  mc  Zanehca  Charybdis 

Dcvorct,  atque  suis  ad  Styga  iniltat  aquis: 
Vel  rapicke  flammis  urar  patienter  in  .Etme: 

Vel  frcta  Leucadii  mittar  in  altadei. 
Quod  potitur  iieena  est,  ncquo  enim  miser  esso  n 
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Sed  precor,  ut  possim  tutius  esse  misser. 

ELEGIA  III. 

Illa  dies  haec  est,  qua  te  celebrare  poetae, 

Si  modo  non  fallunt  tempora,  Bacche,  solent: 
Festaque  odoratis  innectunt  tempora  sertis, 

Et  dicuntlaudes  ad  tua  vina  tuas. 
Inter  quos  memiui,  dum  me  mea  fata  sinebant, 

Non  invisa  tibi  pars  ego  sa^pe  fui: 
Quem  nunc  subpositum  stellis  Cynosuridos  Ursae 

Juncta  tenet  crudis  Sarmatis  ora  Geiis. 
Quique  prius  mollem  vacuamque  laboribus  egi 

In  studiis  vitam,  Pieridumquc  choro; 
Nunc  procul  a  patria  Geticis  circumsonor  armis; 

Multa  prius  pelago,  mullaquc  passus  humo; 
Sive  mihi  casus,  sive  boc  dcdit  ira  Dcoruni: 

Nubila  nasccnti  scu  inilii  1'arca  fuit. 
Tu  tamen  e  sacris  hedene  ciiltoribus  unuin 

Numiiic  deboeras  sostiooisse  tn<>. 
Au  doiniiuc  faii  quidquid  « 

Omne  sud  arbitiio  desioil  esse  I 
Ipse  quoque  icihcrcas   merilis   invcctus  es  ar 

Qua  non  ezigoo  facla  laborc  via  cst. 
Nec  patria  csl  habitaia  tibi:  sed  ad  usque  uivosum 

Stryinona  vcnisti,  Marticolamque  Geten; 
Persidaqoe,  ct  hio  spaiiantcm  Qomioe  Gaogeo, 

Et  quascumquc  bibit  discolor  Indus  aquas 
Scilicct  hanc  lcgcm,  ncntcs  fatalia  V 

Stamina,  bis  geoito  bia  oocioere  tibi. 
Mo  quoquc,  si  f;is  cst  cxcmplis  ire  dcorum, 
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Ferrea  sors  vitae  difficilisque  premit: 
Illo  nec  lcvius  cccidi,  quem  magna  locutum 

Reppulit  a  Thebis  Jupiter  igne  suo. 
Ut  tamen  audisti  percussum  fulmine  vatem, 

Admonitu-matris  condoluisse  potes. 
Et  ports,  adspiciens  circum  tua  sacra  poetas, 

Nescio  quis  nostri,  dicere,  cultor  abest. 
Fer,  bone,  Liber  opem:  sic  altam  degravet  ulmum 

Vitis,  et  incluso  plena  sit  uva  mero: 
Sic  tibi  cum  Bacchis  Satyrorum  gnava  juventus 

Adsit,  et  attonito  non  taceare  sono. 
Ossa  bipcnniferi  sic  sint  malc  pressa  Lycurgi, 

Impia  nec  pcena  Pentheos  umbra  vacet: 
Sic  micet  scternum.  vicinaque  sidera  vincat 

Conjugis  in  ccelo  Cressa  corona  tua3. 
Huc  ades,  et  casus  releves,  pulcherrime,  nostros; 

Unum  de  numero  me  memor  esse  tuo. 
Sunt  Dis  inter  se  commercia:  flectere  tenta 

Caesareum  numen  numine,  Bacche,  tuo. 
Vos  quoque,  consortes  studii,  pia  turba,  poeta°, 

Hoec  eadem  sumpto  quisque  rogate  mero. 
Atque  aliquis  vestrum,  Nasonis  nomine  dicto, 

Deponat  lacrymis  pocula  mista  suis: 
Admonitusque  mei,  quum  circumspexerit  omnes, 

Dicat,  Ubi  cst  nostri  pars  modo  Naso  chori? 
Idque  ita,  si  vestrum  merui  candore  favorem, 

Nullaque  judicio  litera  l?esa  meo  est; 
Si,  veterum  digne  veneror  quum  scripta  virorum, 

Proxima  non  illis  esse  minora  reor. 
Sic  igitur  dextro  faciatis  Apolline  carmen, 
Quod  licet,  inter  vos  nomen  habete  meum. 
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ELEGIA  IV. 

Littore  ab  Euxino  Nasonis  epistola  veni, 

Lassaque  facta  mari,  lassaque  facta  via. 
Qui  mihi  flens  dixit:  Tu,  cui  licet,  adspice  Roinam. 

Heu  quanto  melior  sors  tua  sorte  mea  est! 
Flens  quoque  me  scripsit:  nec  qua  signabar,  ad  os  est 

Ante,  sed  ad  madidas  gemma  relata  genas. 
Tristitise  causam  si  quis  cognoseere  qmerit, 

Ostendi  solem  postulat  ille  sibi: 
Nec  frondem  in  silvis,  ncc  aperto  mollia  prato 

Gramina,  nec  pleno  flnmine  cernit  aquas. 
Quid  Priamus  doleat  mirabitur  Hectore  rapr<>. 

Quidve  Philoctctes  ictus  ab  angue  geniat . 
I)i  facerent  utinam  talis  status  essel  in  illo, 

Ut  non  tristitiae  causa  dolenda  foral 
Fert  tamen,  ut  debet,  casus  patienter  aaaiot, 

More  nec  indomiti  fnena  reeusat  equi. 
Ncc  fore  perpetuam  sperat  si!»i  numinis  irani: 

Conscius  in  culpa  non  scolus  esse  sua. 
Ssepe  rcfert,  sit  quama  iei  elemeatia:  eojaa 

Sc  quoque  in  excmplis  annumerare  solet. 
Nam  quod  opes  teneat  patrias,  quod  nomina  rivis. 

Denique  quod  vivat,  muniis  habeiv  M. 
Te  tamen,  o!  si  quiu  civdi>  mihi,  earior  ille 

Omnibus,  in  toto  peetore  semper  habet. 
Tequc  Memctiaden.  te  qui  eomitavit  Oiv>icn, 

Te  voeet  ASgiden,  Lurvalumqne  suum. 
Nec  patriam  magifl  ille  suam  desiderat,  et  qnat 

Plurima  eum  patria  sentit  abesse  sua; 
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Quam  vultus,  oculosque  tuos,  o  dulcior  illo 

Melle,  quod  in  ceris  Attica  ponit  apis! 
Saepe  etiam,  mcerens  tempus  reminiscitur  illud, 

Quod  non  praeventum  morte  fuisse  dolet. 
Quumque  alii  fugerent  subitae  contagia  cladis, 

Nec  vellent  icta3  limen  adire  domus; 
Te  sibi  cum  paucis  memini  mansisse  fidelem: 

Si  paucos  aliquis  tresve  duosve  vocat. 
Quamvis  adtonitus,  sensit  tamen  omnia,  nec  te 

Se  minus  adversis  indoluisse  suis. 
Verba  solet,  vultumque  tuum,  gemitusque  referre, 

Et  te  flente,  suos  emaduisse  sinus; 
Quam  sibi  praestiteris,  qua  consolatus  amicum 

Sis  ope:  solandus  cum  simul  ipse  fores. 
Pro  quibus  adfirmat  fore  se  memoremque  piumque, 

Sive  diem  videat,  sive  tegatur  humo; 
Per  caput  ipse  suum  solitus  jurare  tuumque, 

Quod  scio  non  illi  vilius  esse  suo. 
Plena  tot  ac  tantis  referetur  gratia  factis: 

Nec  sinet  ille  tuos  litus  arare  boves. 
Fac  modo  constanter  profugum  tueare:  quod  ille, 

Qui  bene  te  novit,  non  rogat,  ipsa  rogo. 

F.IiEGIA  V. 

Annuus  adsuetum  dominae  natalis  honorem 

Exigit:  ite,  manus,  ad  pia  sacra,  meae. 
Sic  quondam  festum  Laertius  egerit  heros 

Forsan  in  extremo  conjugis  orbe  diem. 
Lingua  favens  adsit,  longorum  oblita  malorum; 

Qua?,  puto,  dcdidicit  jam  bona  verba  loqui: 
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Quaeque  semel  toto  vestis  mihi  sumitur  annof 

Sumatur  fatis  discolor  alba  meis: 
Araque  gramineo  viridis  de  cespite  fiat; 

Et  velet  tepidos  nexa  corona  focos. 
Da  mihi  thura,  puer,  pingues  facientia  flammas, 

Quodque  pio  fusum  stridat  in  igne  merum. 
Optime  natalis,  quamvis  procul  absumus,  opto 

Candidus  huc  venias,  dissimilisque  meo: 
Sique  quod  instabat  dominse  miserabile  vulnus, 

Sit  perfuncta  meis  tempus  in  omne  malis: 
Quseque  gravi  nuper  plus  quam  quassata  procella  est , 

Quod  superest,  tutum  per  mare  navis  eat. 
Illa  domo,  nataque  su  a,  patriaque  fruatur: 

Erepta  ha?c  uni  sit  satis  esse  milii. 
Quatenus  et  non  est  in  caro  conjuge  felix, 

1'ars  fit»  tristi  cietera  nube  ft 
Vivat,  ametque  virum,  quoniam  *\c  cogHor,  absens; 

Consumatque  annos,  sed  diuturna,  suos. 
Adjicerem  et  nostros:  sed  ne  eontagia  fati 

Corrumpant,  timeo,  quos  agit  ipsa,  nw\. 
Nil  homini  certnm  cst:  fieri  quispusse  putarot. 

l't  facerem  in  mediis  hnc  ogo  sacra  Getis? 
Adspice,  ut  aura  tamcn  fumos  e  thnre  coortos 

In  partes  Italas,  et  loca  dextra  fcrat. 
Sensus  inest  igitur  ncbulis,  qoai  exigil  ignis: 

Consilium  fogiunt  caaera  pM6  ineuin. 
Consilio,  commune  sacrum  qooai  fiat  in  ara- 

Fratribus,  alterna  qui  periere  manu, 
lpsa  sibi  discors,  tanquam  inamletur  ab  illis, 

Scinditur  in  partes  atra  favilla  duas. 
Hoc,  memini,  quondam  lieri  non  pcsse  loqnebar. 
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Et  me  Battiades  judice  falsus  erat. 
Omnia  nun  credo,  quum  tu  consultus  ab  Arcto 

Terga,  vapor,  dederis,  Ausoniamque  petas. 
Haec  igitur  lux  est,  quaB  si  non  orta  fuisset, 

Nulla  fuit  misero  festa  videnda  mihi. 
Edidit  hsec  mores  illis  heroisin  aequos, 

Queis  erat  Eetion,  Icariusque  pater. 
Nata  pudicitia  est,  mores,  proditasque,  hdesque: 

At  non  sunt  ista  gaudia  nata  die; 
Sed  labor,  et  curae,  fortunaque  moribus  impar, 

Justaque  de  viduo  paene  querela  toro. 
Scilicet,  adversis  probitas  exercita  rebus, 

Tristi  materiam  tempore  laudis  habet. 
Si  nihil  infesti  durus  vidisset  Ulysses, 

Penelope  felix,  sed  sine  laude,  foret: 
Victor  Echionias  si  vir  penetrasset  in  arces, 

Forsitam  Evadnen  vix  sua  nosset  humus: 
Quum  Pelia  tot  sint  genita?,  cur  nobilis  una  est? 

Nupta  fuit  misero  nempe  quod  una  viro. 
Effice,  ut  Iliacas  tangat  prior  alter  arenas; 

Laodamia  nihil  cur  referatur  erit. 
Et  tua,  quod  mallem,  pietas  ignota  maneret, 

Implessent  venti  si  mea  vela  sui. 
Di  tamen,  et  Ca^sar  Dis  accessure,  sed  olim, 

iEquarint  Pylios  quum  tua  fata  dies; 
Non  mihi,  qui  pcenam  fateor  meruisse,  sed  illi 

Parcite,  quae,  nullo  digna  dolore,  dolet! 

FXECilA  VI. 

Tu  quoque,  nostrarum  quondam  fiducia  rcrum, 
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Qui  mihi  confugium,  qui  mihi  portus  eras; 
Tu  modo  susc  epti  causam  dimittis  amici, 

Ofiiciique  pium  tam  cito  ponis  onus? 
Sarcina  sum,  fateor;  quam  si  tu  tempore  duro 

Depositurus  eras,  non  subeunda  fuit. 
Fluctibus  in  mediis  navem,  Palinure,  relinquis? 

Ne  fuge;  neve  tua  sit  minor  arte  fides. 
Numquid  Achilleos,  inter  fera  prselia,  fidi 

Deseruit  levitas  Automedontis  equos? 
Quem  semel  excepit,  numquid  Podalirius  a?gro 

Promissam  medica?  non  tulit  artis  opem? 
Turpius  ejicitur,  quam  non  admittitur  hospes; 

Qua2  patuit,  deitrae  firma  sit  ara  mea?. 
Nil,  nisi  me  solum,  primo  tutatus  es:  at  nunc 

Mc  pariter  serva,  judiciumque  tuum; 
Si  modo  non  aliqua  est  io  me  novu  CttlpO,  tuamque 

Mutarunt  subito  crimi  na  nostra  fidnn 
Spirilus  hic,  Scythiea  quem  nou  bcne  din  imus  aura, 

Quod  cupio,  membi  is  exeat  autc  m 
Quam  tua  delicto  stringantur  pectora  uottro, 

Et  videar  merito  vilior  esse  tibi. 
Non  adeo  toti  fatis  nrgemur  iniquis, 

Ut  mea  sit  longis  mens  quoque  mota  inalis. 
Finge  tamcn  molam:  quoties  Agamemnone  natuin 

Dixisse  in  Pvladi-n  vciba  prolerva  putn>.' 
Nec  procul  a  vero  ett,  qaod  rel  pulsarit  amicum 

Mansit  in  officiis  non  minus  ille  suis. 
Hoc  est  cum  miseris  solum  cominune  beatis, 

Ambobus  tribui  quod  solct  obeequium. 
Geditur  et  ca?cis,  et  quos  praotexta  verend 

Virgaque  cum  verbis  imperiosa,  facit. 
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Si  mihi  non  parcis,  fortunae  parcere  debes: 

Non  habet  in  nobis  ullius  ira  locum. 
Elige  nostrorum  minimum  minimumque  laborum: 

Isto,  quo  reris,  grandius  illud  erit. 
Quam  multa  madidae  celebrantur  arundine  fossae; 

Florida  quam  multas  Hybla  tuetur  apes; 
Quam  multae  gracili  terrena  sub  horrea  ferre 

Limite  formicae  grana  reperta  solent; 
Tam  me  circumstant  densorum  turba  malorum: 

Crede  mihi;  vero  est  nostra  querela  minor. 
His  qui  contentus  non  est,  in  litus  arenas, 

In  segetem  spicas,  in  mare  fundat  aquas. 
Intempestivos  igitur  compesce  timores, 

Vela  nec  in  medio  desere  nostra  mari, 

EliEGIA  VII. 

Quam  legis,  ex  illa  tibi  venit  epistola  terra, 

Latus  ubi  aequoreis  additur  Ister  aquis. 
Si  tibi  contingit  cum  dulci  vita  salute, 

Candida  fortunae  pars  manet  una  meae. 
Scilicet,  ut  semper,  quid  agam,  carissime,  quaeris; 

Huamvis  hoc  vel  me  scire  tacente  potes. 
Sum  miser:  haec  brevis  est  nostrorum  summa  malorum: 

Quisquis  et  offenso  Caesare  vivet,  erir. 
Turba  Tomitanae  quae  sit  regionis,  et  inter 

Quos  habitem  mores,  discerc  cura  tibi  est? 
Mista  sit  ha?c  quamvis  inter  Graiosque  Getasque, 

A  male  pacatis  plus  trahit  ora  Getis. 
Sarmaticae  major  Geticaeque  frequentia  gentis 

Per  medias  in  equis  itque  reditque  vias: 


—114— 

in  quibus  est  nemo,  qui  non  coryton,  et  arcum, 

Telaque  vipereo  lurida  felie  gerat. 
Vox  fera,  trux  vultus,  verissima  Martis  imago; 

Non  coma,  non  ulla  barba  resecta  manu: 
Dextera  non  segnis  fixo  dare  vulnera  cultro, 

Quem  vinctum  lateri  barbarus  omnis  habet. 
Vivit  in  his,  eheu!  tenerorum  oblitus  amorum, 

Hos  videt,  hos  vates  audit,  amice,  tuus! 
Atque  utinam  vivat,  sed  non  moriatur  in  illis! 

Absit  ab  invisis  et  tamen  umbra  locis. 
Carmina  quod  pleno  saltari  nostra  theatro, 

Versibus  et  plaudi  scribis,  amice,  meis; 
Nil  equidem  feci,  tu  scis  hoc  ipsc,  theatris; 

Musa  nec  in  plausus  ambitiosa  mea  est. 
Nec  tamen  ingratum  est,  quodcumque  oblivia  nostri 

Impedit,  et  profugi  nomen  in  ora  refert 
Quamvis  interdum,  qua?  me  lacsisse  recordor, 

Carmina  devoveo,  Pieridasque  meas: 
Quum  bene  devovi,  nequeo  tamen  esse  sine  illis, 

Vulncribusque  meis  tcla  craenU  sequor. 
Quseqne  modo  Euboicis  lacerata  est  fluctibus,  audet 

Graia  Caphareani  cumre  puppi^  aquam. 
Nec  tamen  ut  lauder  vigilo,  curamque  futuri 

Nominis,  utilius  quod  latuisset,  ago. 
Detineo  studiis  animuin,  falloquc  dolorcs; 

Experior  curis  et  dare  verba  ineis. 
Quid  potius  faciam  solis  deserlus  in  oris, 

Quamve  malis  aliam  quserere  coner  opemft 
Sive  locum  specto;  locus  est  inamabilis.  ei  quo 

Esse  nihil  toto  tristius  orbe  potest: 
Sive  homines:  vix  sunt  homines  hoc  noinine  digni, 
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Quamque  lupi,  saevse  plus  feritatis  habent. 
Non  metuunt  leges,  sed  cedit  viribus  aequum, 

Yictaque  pugnaci  jura  sub  ense  jacent. 
Pellibus,  et  laxis  arcent  male  frigora  braccis; 

Oraque  sunt  longis  horrida  tecta  comis. 
ln  paucis  remanent  Graiae  vestigia  linguae: 

Haec  quoque  jam  Getico  barbara  facta  sono. 
Unus  in  hoc  populo  nemo  est,  qui  forte  latine 

Quselibet  e  medio  reddere  verba  queat. 
Ille  ego  Romanus  vates,  ignoscite  Musa?, 

Sarmatico  cogor  plurima  moreloqui. 
En  pudet,  et  fateor;  jam  desuetudine  longa, 

Yix  subeunt  ipsi  verba  Latina  mihi. 
Nec    dubito  quin  siut  et  in  hoc  non  pauca  libello. 

Barbara:  non  hominiseulpa,  sedista  loci. 
Ne  tamen  Ausoniae  perdam  commercia  linguae, 

Et  fiatpatrio  vox  mea  muta  sono; 
Ipse  loquor  mecum,  desuetaque  verba  retracto, 

Et  studii  repeto  signa  sinistra  mei. 
Sic  animum  tempusque  traho,  meque  ipse  reduco, 

A  contemplatu  submoveoque  mali. 
Carminibus  quaero  miserarum  oblivia  rerum: 

Praemia  si  studio  consequor  ista,  sat  est. 

EliEGIA  VIII. 

Non  adeo  cccidi,  qnamvis  dejectus,  utinfra 
Te  quoque  sim,  inferius  quo  nihil  esse  potest. 

Qua?  tibi  res  animos  in  me  facit,  improbe?  curve 
Casibus  insultas,  quos  potes  ipse  pati? 

Nec  mala  te  reddunt  mitem,  placidumve  jacenti 
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Nostra,  quibus  possint  illacrymare  fecae? 
Necmetuis  dubio  Fortunae  stanlis  in  orbe 

Numen,  et  exosse  verba  superbaDeae? 
Exigit  ah!  dignas  ultrix  Rhamnusia  pcenas; 

Imposito  calcas  quid  mea  fatapede? 
Vidiego,  navifragum  qui  riserat,  a^quoremergi; 

Et,  nunquam,  dixi,  justior  unda  fuit. 
Vilia  qui  quondam  miseris  alimenta  negarat, 

Nunc  mendicato  pascitur  ipse  cibo. 
Passibus  ambiguis  fortuna  volubilis  errat, 

Et  manet  in  nullo  certa  tenaxque  loco: 
Sed  modo  laHa  manet,  vultus  modo  sumit  acerbos; 

Et  tantum  constans  in  levitate  sua  i 
Nos  quoque  floruimus,  sed  flos  erat  ille  caducus; 

Flammaque  de  stipula  noetra,  brevisqne  fuit. 
Neve  tamen  tota  capiai  tudia  mente, 

Non  est  placandi  spes  mihi  nulla  1) 
Vel  quia  peccavi  cilra  icehtt,  nOfM  jm. j 

Non  caret,  invidia  sic  mea  culpa  caivt: 
Vel  quia  nil  n  l  finem  snlis  ali  ortu, 

Illo,  cui  paret,  mitius  orbki  W 
Scilicet,  ul  aon  asl  per  \ im  rapcnbUii  ulli, 

Molle  cor  ad  limidas  sic  babel  i  1 1  *  -  | 
Exemploque  Deum,  quil)us  accessurus  el 

Cum  poenae  venia  plur  .  i  petam. 

Si  numeres  ani.  t  nubila  tOtO, 

Invenies  uitidum  sscpius  isse  diem. 
ErgO,  n«'  BOStra  uiinium  la-lciv  ruiua. 

Restitui  quoiulam  me  qnoqiM  pesse  pet; 
I'ossc  puta  fieri,  lcnito  principe,  vultus, 
Ul  videas  media  tristii  m  urbe  m 
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Utque  ego  te  videam  causa  graviore  fugatum: 
Haec  sunt  a  primis  proxima  vota  mihi. 

EliEftlA  IX. 

0  tua  si  sineres  in  nostris  nomina  poni 

Carminibus,  positus  quam  mihi  sa?pe  fores! 
Te  solum  meriti  canerem  memor;  inque  libellis 

Crevisset  sine  te  pagina  nulla  meis. 
Quid  tibi  dcberem  tota  sciretur  in  urbe, 

Exsul  in  amissa  si  tamen  urbe  legor. 
Te  praesens  mitem,  te  nosset  serior  aetas, 

Scripta  vetustatem  si  modo  nostra  ferent. 
Nec  tibi  cessaret  doctus  bene  dicere  lector; 

Hic  tibi  servato  vate  maneret  honor. 
Cacsaris  cst  primum  munus,  quod  ducimus  auras: 

Gratia  post  magnos  est  tibi  habenda  Deos. 
lle  dedit  vitam;  tu,  quam  dedit  ille,  tueris, 

Et  facis  accepto  munere  posse  frui. 
Quumquc  perhorruerit  casus  pars  maxima  nostros, 

Pars  etiam  credi  pertimuisse  velit; 
Naufragiumque  meum  tumulo  spectarit  ab  alto, 

Nec  dederit  manti  per  freta  saeva  manum; 
Seminecem  Stygia  revocasti  solus  ab  unda. 

Hoc  quoque  quod  mcmores  possumus  esse,  tuum  esl 
Di  tibi  se  tribuant  cuin  Ciesare  semper  amicos: 

Non  potuit  votum  plenius  esse  meuin. 
Haec  meus  argutis,  si  tu  paxerere,  libellis 

Poneret  in  multa  luce  videnda  labor. 
Se   quoque  nunc,  quanivis  esl  jussa  quicscerc,  quin  te 

Nomiuet  inviuim,  vix  mca  Musa  tenet. 

lo 
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Utque  canem,  pavidas  nactum  vestigia  cerva*, 

Luctantem  frustra  copula  dura  tenet; 
Utque  fores  nondum  reserati  carceris  acer 

Nunc  pede,  nunc  ipsa  fronte,  lacessit  equus; 
Sic  mea,  lege  data  vincta  atque  inclusa,  Thalia 

Per  titulum  vetiti  nominis  ire  cupit. 
Ne  tamen  officio  memoris  lajdaris  amici, 

Parebo  jussis,  parce  timere,  tuis. 
At  non  parerem,  nisi  si  meminisse  putares: 

Hoc  quod  non  prohibet  vox  tua,  gratus  ero. 
Dumque,  quod  o  breve  sit!  lumen  solare  videbo, 

Serviet  officio  spiritus  iste  tuo. 

ELEGIA  X. 

Ut  sumus  in  Ponto,  tor  frigore  constitit  Ister; 

Facta  est  Enxini  dura  terunda  maris. 
At  inihi  jam  videor  patria  p  >t  annis, 

Dardana  quot  Graio  Ti  fuit. 

Starc  putcs,  adeo  procedaot  tempora  tarde, 

Bl  peragil  lentis  passibus  annas  iter. 
Nec  mihi  solstitium  quidqnam  de  Qoctibns  aufert; 

Efficitangus  mihi  brnma  di 

Sciltcet  in  nobis  rerum  natura  novata 

Cumque  meis  curis  omnia  longa  i;u  it. 
Niun  peragnnt  solitos  communia  tempora  motus, 

Suntque  magis  fitae  tempora  duramea?? 
Qnemtenet  Euxini  mendax  cognomine  litus, 

Et  Scythici  v  ua  freti. 

Innumerae  cir  >  fera  bella  minantnr, 

Quae  sibi  noa  raplo  vivere  turpe  putant. 
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Nil  extra  tutum  est:  tumulus  defenditur  segre 

Mcenibus  exiguis,  ingenioque  loci. 
Quum  minime  credas,  ut  aves,  densissimus  hostis 

Advolat,  et  prajdam  vix  bene  visus  agit. 
Saepe  intra  muros  clausis  venientia  portis 

Per  medias  legimus  noxia  tela  vias. 
Est  igitur  rarus,  qui  rus  colere  audeat;  isque 

Hac  arat  infelix,  hac  tenet  arma  manu. 
Sub  galea  pastor  junctis  picecantat  avenis; 

Proque  lupo  pavidse  bella  verentur  oves. 
Vix  ope  castelli  defcndimur;  et  tamen  intus 

Mista  facit  Graiis  barbara  turba  mctum: 
Quippe  simul  nobis  habitat  discrimine  nullo 

Barbarus,  et  tecti  plus  quoque  parte  tenet. 
Quos  ut  non  timeas,  possis  odisse  videndo 

Pellibus  et  longa  tempora  tecta  coma. 
Hos  quoque,  qui  geniti  Graia  crcdunlur  ab  urbe, 

Pro  patrio  cultu  Persica  bracca  tegit. 
Exercent  illi  sociae  commercia  lingua?: 

Per  gestum  res  cst  significanda  mihi. 
Barbarus  hic  ego  sum,  quia  non  intelligor  ulli; 

Et  rident  stolidi  verba  Latina  Geuc: 
Meque  palam  de  me  tulo  mala  saepe  loquuntur; 

Forsitan  objiciunt  exsiliumque  mihi. 
Utque  fit,  in  me  aliquid,  si  quid  dicentibus  illis 

Abnuerim  quoties  adnuerimque,  putant. 
Adde,  quod  injustum  rigido  jus  dicitnr  ense, 

Dantur  et  in  medio  vulnera  sa?pe  foro. 
0  duram  Lachesin,  qua?  tan  grave  sidus  habenti 

Fila  dedit  vitae  non  breviora  mea?! 
Quod  patria?  vultu,  vestroque  caremus,  amici, 
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Quodque  hic  in  Scythicis  finibus  esse  queror, 
Utraque  poena  gravis:  merui  lamen  urbe  carere; 

Non  merui  tali  forsitan  esse  loco. 
Quid  loquor,  ah!  demens!  ipsam  quoque  perdere  vitam 

Ciesaris  offenso  numine  dignus  eram. 

EJ.EC1IA  XI. 

Quod  te  ncscio  quis  per  jurgia  dixerit  esse 

Exsulis  uxorein,  Kttera  quosia  tua  i 
Indolui,  non  tam  mea  quod  fortuna  male  audit, 

Qui  jam  consueVi  fortitcr  esse  miser; 
Quam  quia,  cui  minime  rellem,  sfin  eausa  pud 

Teque  rear  d 
Perfer,  et  obdura:  mult  li>ti, 

Quuro  me  subripuil  principis  rra  tibi. 
Fallitur  iste  tamen,  qoo  judice  Dominor  exsal: 

ftfollior  esl  culpam  po  a  meam. 

Maximn  poena  mihi  est,  rpsum  oflendisse;  prinsqne 

Venisset  mallem  faneris  hora  mihi. 
0u;iss;i  tamen  ata  puppis; 

Utque  carel  portu,  si<-  tamen  exstal  aqi 
Nec  viiam,  n<  lec  jus  milii  chris  ademit; 

Quse  merui  vitio  ctmcta  m< 

Sed  quia  peccato  facinus  non  adfuil  illi, 

Ml  nisi  me  patriis  jm 

Utque  aliis,   numerum  qnornm  com] 

sareum  numen,  si<*  mihi,  mite  fnit. 
Ipse  relegati,  oon  ovsulis,  mitur  inme 

Nomine:  luta  suojocft 
Jure  igitur  laudes,  Ca?sar,  ]  -  \irili 
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Carmina  nostra  tuas  qualiacumque  canunt: 
Jure  Deos,  ut  adhuc  cceli  tibi  limina  claudant, 

Teque  velint  sine  se  comprecor  esse  Deum. 
Optat  idem  populus:  sed  ut  in  mare  flumina  vastum, 

Sic  solet  exigua?  currere  rivus  aqua?. 
At  tu  fortunam,  cujus  vocor  exsul  ab  ore, 

Nomine  mendaci  parce  gravare  mcam. 

ELEGIA  XII. 

Scribis,  ut  oblectem  studio  lacrymabile  tempus, 

Ne  percant  turpi  pectora  nostra  situ. 
Difficile  est  quod,  amice,  moncs;  quia  carmina   la?tum 

Sunt  opus,  et  pacem  mcntis  haberc  volunt. 
Nostra  per  adversas  agitur  fortuna  procellas, 

Sorte  nec  ulla  mea  tristior  esse  potest. 
Exigis  ut  Priamus  natorum  in  funere  ludat, 

Et  Niobe  festos  dncat  ut  orba  choros. 
Luctibus,  an  studio  videor  debcrc  teneri, 

Solus  in  extremos  jussus  abire  Getas? 
Des  licet  hic  valido  pectus  mihi  robore  fultum, 

Fama  rcfert  Anyli  quale  fuissc  rco; 
Fracta  cadct  tantne  sapientia  mole  ruina?: 

Plus  valet  humanis  \iribus  ira  Dei. 
Ille  senex  dictus  sapiens  ab  Apolline,  nullum 

Scribere  in  hoc  casu  sustinuisset  opus. 
Ut  patria?  veniant,  veniant  oblivia  vestri; 

Omnis  ut  admissi  sensus  abcsse  queat; 
At  timor  officio  fungi  velat  ipse  quieto: 

Cinctus  ab  innumero  me  tenet  hoste  locus. 
Adde,  quod  ingenium  longa  rubigine  la?sum 
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Torpet,  et  est  multo,  quam  fuit  ante,  miaus. 
Fertilis,  adsiduo  si  non  renovetur  aratro, 

Nil,  nisi  cum  spinis  gramen,  habebit  ager. 
Tempore  qui  longo  steterit,  male  curret,  et  inter 

Carceribus  missos  ultimus  ibit  equos. 
Vertitur  in  teneram  cariem,  remisque  dehiscit, 

Si  qua  diu  solitis  cymba  vacarit  aquis. 
Me  quoque  despero,  fuerim  quum  parvus  et  ante, 

Illi,  qui  fueram,  posse  redire  parem. 
Contudit  ingenium  patientia  longa  laborum, 

Et  pars  aatiqui  magna  vigoris  abest. 
Saepe  tamen  nobis,  ut  nune  quoque,  sumta  tabella  est, 

lnque  suos  volui  cogere  verba  pedes: 
Carmina  scripia  mihi  sunt  nulla,  aut  qualia  ccrnis; 

Digna  sui  domini  tempore,  digna  loco. 
Denique  non  parvas  animo  dat  gloria  vires; 

Et  fcccunda  facit  pectora  laudis  amor. 
Nominis  ct  famse  quondam  fulgore  trahebar, 

Dum  tulit  anteimas  aura  secunda  meas. 
Non  adeo  est  bene  nunc,  ut  sit  mihi  gloria  cura?: 

Si  liccat,  nulli  cognilus  esse  velim. 
An,  quia  cesscrunt  primo  bene  carmina,  suades 

Scribcrc,  successus  ut  scquar  ipse  meos? 
Pace,  novcin,  vcstra  liccat  dixisse,  Sorores, 

Vos  estis  nostiie  maxjma  causa  fuga?. 
Utquc  dedit  justas  lauri  fabricalor  aheni, 

Sic  ego  do  peenas  artibus  ipse  meis. 
Nil  mihi  debuerat  euin  vereibus  amplius  i 

Sed  fugerem  merito  naufragus  omne  fretum. 
At  puto,  si  demcns  stiulium  fatale  retentem, 

Hic  mihi  pnvbebit  carminis  arma  locus: 
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Non  liber  hic  ullus,  non  qui  mihi  commodet  aurem, 

Verbaque  significent  quid  mea  norit,  adest. 
Omnia  barbariaB  loca  sunt,  vocisque  ferinse; 

Omnia  sunt  Getici  plena  timore  soni. 
Ipse  mihi  videor  jam  dedidicisse  latine; 

Jam  didici  getice  sarmaticeque  loqui. 
Nec  tamen,  ut  verum  fatear  tibi,  nostra  teneri 

A  componendo  carmine  Musa  potest. 
Scribimus,  et  scriptos  absumimus  igne  libellos: 

Exitus  est  studii  parva  favilla  mei. 
Nec  possum,  et  cupio  non  ullos  ducere  versus: 

Ponitur  idcirco  noster  in  igne  labor; 
Nec  nisi  pars,  casu  flammis  erepta,  dolove, 

Ad  vos  ingenii  pervenit  ulla  mei. 
Sic  utinam,  quoe  nil  metuentem  tale  magistrum 

Perdidit,  in  cineres  Ars  mea  versa  foret! 

EliE GIA  XIII. 

Hanc  tuus  e  Getico  mittit  tibi  Naso  salutem; 

Mittere  si  quisquam,  quo  caret  ipse,  potest. 
^Eger  enim  traxi  contagia  corpore  mentis, 

Libcra  tormento  pars  mihi  ne  qua  vacet: 
Perque  dies  multos  lateris  cruciatibus  uror, 

Sed  quod  non  modico  frigore  la?sit  hiems. 
Si  tamen  ipse  vales,  aliqua  nos  parte  valemus: 

Quippe  mea  est  humeris  fulta  ruina  tuis. 
Qui  mihi  quum  dederis  ingentia  pignora,  quumque 

Per  numeros  omnes  hoc  tueare  caput; 
Quod  tua  me  raro  solatur  epistola,  peccas: 
Remquc  piam  prrestas,  ni  mihi  verba  negos. 
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Hoc,  precar,  emenda,  quod  si  correxeris  unum, 

Nullus  in  egregio  corpore  naevus  erit. 
Pluribus  accusem,  fieri  nisi  possit,  ut  ad  me 

Littera  non  veniat,  missa  sitilla  tamen. 
Di  faciant,  ut  sit  temeraria  nostra  querela, 

Teque  putem  falso  non  meminisse  mei. 
Quod,  precor,  esse  liquet:  neque  enim  mutabile  robur 

Credere  me  fasest  pectoris  esse  tui. 
Cana  prius  gelido  desint  absinthia  Poiito, 

Et  careat  dulci  Trinacris  Hybla  thymo, 
Immemorem  quam  te  quisquam  convincat  amici: 

Non  ita  sunt  fatistamina  nigra  mei. 
Tu  tamcn,  ut  falsac  possis  quoque  pellere  culj 

Crimina,  quod  nones,  ne  videare,  cave. 
Utqtie  solebam  :ido 

Tempora,  seraonem  deficiente  die; 
Sic  ferat  ac  referat  tacitas  nanc  littera 

El  peragant  lingnae  cbarta  mauusquevk 
Quod  fure  ne  nimium  videar  difBdere,  sitque 

Versibus  bic  paucis  admonuisse  -ativ; 
Accipe,  quo  semper  finitur  ej  rbo, 

Alque  meis  distent  ul  tua  fata,  \ 

i:ia:ui\  xiv. 

Quania  tibi  dederint  nostri  monumeata  libelii, 

Omibi  me  conjux  i 
Detrabal  auctori  inulium  fortuna  bcebit; 

Tu  tamen  ingenio  clara  ferei 
Dumque  legar,  mecum  pariter  tua  fama  L< 

Nec  potes  in  n  mnis  abin 
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Quumque  viri  casu  possis  miseranda  videri, 

Invenies  aliquas,  quae,  quod  es,  esse  velint; 
Quae  te,  nostrorum  quum  sis  in  parte  malorum, 

Felicem  dicant,  invidiantque  tibi. 
Non  ego  divitias  dando  tibi  plura  dedissem: 

Nil  feret  ad  manes  divitis  umbra  suos. 
Perpetui  fructum  donavi  nominis;  idque, 

Quo  dare  nil  potui  munere  majus,  habes. 
Adde,  quod,  ut  rerum  sola  es  tutela  mearum, 

Ad  te  non  parvi  venit  honoris  onus: 
Quod  nunquam  vox  est  de  te  mea  muta,  tuique 

Judiciis  debes  esse  superba  viri. 
Quae,  ne  quis  possit  temeraria  dicere,  praesta: 

Et  pariter  serva  meque,  piamque  fidem. 
Nam  tua,  dum  stetimus,  turpi  sine  crimine  mansit, 

Et  laudem  probitas  irreprehensa  tulit. 
Par  eadem  nostra  nunc  est  tibi  facta  ruina: 

Conspicum  virtus  hic  tua  ponat  opus. 
Esse  bonam  facile  est,  ubi,  quod  vetet  esse,remotum  est, 

Et  nihil  officio  nupta  quod  obstet  habet. 
Quum  Deus  intonuit,  non  se  subducere  nimbo, 

ld  demum  pietas,  id  socialis  amor. 
Rara  quidem  virtus,  quam  non  fortuna  gubernet; 

Quae  maneat  stabili,  quum  fugit  illa,  pede: 
Si  qua  tamen  pretii  sibi  merces  ipsa  petiti, 

Inque  parum  laetis  ardua  rebus  adest; 
Ut  tempus  numeres,  per  saecula  nulla  tacetur, 

Et  loca  mirantur,  qua  patet  orbis  iter. 
Adspicis,  ut  longo  maneat  laudabilis  aevo, 
Nomen  inexstinctum,  Penelopaea  fides? 
Cernis,  ut  Adineti  cantetur,  Hectoris  uxor, 

16 
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Ausaque  in  accensos  Iphias  ire  rogos? 
Ut  vivat  fama  conjux  Phylaceia,  cujus  ^ 

lliacam  celeri  vir  pede  pressit  humum? 
Nil  opus  est  leto  pro  me,  sed  amore  fideque: 

Non  ex  diftlcili  fama  petenda  tibi  est. 
Nec  te  credideris,  quia  non  facis,  ista  moneri: 

Vela  damus,  quamvis  remige  puppis  eat. 
Qui  monet  ut  facias,  quod  jam  facis,  ille  monendo 

Laudat,  ethoriatu  comprobat  acta  suo. 
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LIBRO  PRIIEBO. 


ELCJM   I. 


Paj.  5.  lin.  5.  Vacciuiwm  es  el  nombre  de  un  arbusto, 
que  da  unas  frutitas  negras,  de  que  los 
antiguos  se  servian  para  tehir  de  rojo. 

>  —    7  flectitwlias...  Los  titulos  de  los  libros  se 

escribian  con  vermellon  (miniumj,  i  se  a- 
costumbraba  empapar  el  pergamino  fmem- 
branaj  en  aceite  de  cedro  para  perfumarlo 
i  preservarlo  de  corrupcion. 
»  —  8  €ornua.  Las  extremidades  del  pequeno  ci- 
lindro  sobre  el  cual  se  enrollaban  las  ho- 
jas;  candida,  si  eran  de  marfil.  Se  las  lla- 
maba  umbilici  (ombligos)  despues  de  en- 
rollado  el  manuscrito.  Frons  era  el  lado  es- 
crito;  porque  los  antiguos  solian  escribir 
por  un  lado  solo:  frontes  quiere  decir  la 
pajina  escrila  i  el  rcves. 

>  —  11  Piimire.  Se  empleaba  esta  piedra  para  pu- 

lir  la  envoltura  dcl  libro,  la  cual  solia  ser 
de  piel. 
6  —  20  3Irp©Biides,  patronimico  de  Homero;  si  ya 
no  es  que  se  le  hubicse  dado  ese  nombre 
por  habcr  sido  natural  de  la  Lidia  o  Meo- 
nia. 


(")    El  prime r  nuuirro  sig-nifica   la  p4jiaa,  -1  se.^inio  la  liurj  «  rjus  ss  rcGc- 
r«  1*  nott. 
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Paj.  7  lin.  30  Phaeton.  Quiso  subir  al  carro  del  Sol  su 
padre,  i  no  pudiendo  contener  los  caballos, 
perecio  precipitado. 

8  —    3  Capliareus  promontorio  de  Eubea,  en  que 

encallo  la  armada  griega  (argolicaj,  vol- 
viendo  de  Troya. 

>  —  10  Icaro  quiso  volar  con  alas  de  cera;  remon- 

tandose  demasiado  las  derritio  el  sol;  i  ca- 
yo  en  el  mar  que  de  su  nombre  se  llamo 
Icario . 

>  —  20  Acliilleo.  Con  la  misma  hasta  con  que  Aqui- 

les  habia  herido  a  Telefo,hijode  Hercules, 
reconciliado  con  el  le  sano. 

9  —    3  CEdipodas.  Edipo,  hijo  de  Layo  i  de  Jocas- 

ta,  i  Telegono,  hijo  de  Ulises  i  de  Circe, 
mataron  el  uno  i  el  otro  a  su  padre,  sin 
saberlo.  Asi  Ovidio  dice  qe  sus  libros  fue- 
ron  causa  de  su  perdida,  i  ordeua  a  los 
Tristes  que  reprochen  a  losotros  la  muer- 
te  de  su  padre  comun. 

iLrjiA  ii. 

9  —  24  Turn©.  Rei  de  losRutulos,aquien  Eneas  hi- 
zo  la  guerra,  favorecido  de  Venus,  como 
aquel  dc  Juno,  hija  de  Saturno. 

11  —     8  Posterior    iioiio   est,    undecinioque 

prior:  esto  es,  decimo.  Los  antiguos  ima- 
jinaban  algo  de  misterioso  en  la  decima 
ola,  i  creian  que  era  mas  de  temer  que 
las  otras:  Dccumanus  fluctus  era  una  expre- 
sion  proverbial,  quesignificaba  algo  funes- 
to.  Ovidio  no   se  atreve  anombrarlo. 

12  —    6  Alexanuri.    Alcjandro  fuudo  la  ciudad  de 

Alcjandria  en  Ejipto,  famosa  por  su  disolu- 
cion . 

>  —    9  Sarmati*.   La  Sarmacia   estaba   situada   al 

nortc  del  Ponto  Euxino  o  Mar  Negro,  par- 
te  en  Europa  i  parte  en  Asia. 
»     —  12  Tomitas.    La  ciudad  de   Tomos   estaba  al 
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occidente  del  Ponto  Euxino,  i  por  consi- 
guiente  a  la  orilla  izquierda  de  aquel  mar, 
cuyas  costas,  siempre  tempestuosas,  lehi- 
cieron  dar  el  nombre  de  Axenus,  palabra 
griega  que  significainhospital.  Se  le  Uamo 
despues  Euxeno  (hospitalario)  por  eufe- 
mismo,i  comoparaconjurar  su  furor.  Ovi- 
dio  aludevarias  veces  a  este  significado  de 
Euxino,  i  al  de  lceva  o  sinistra. 

E&.ESIA  EII. 

Pnj.13  lin.  8  Supreiutiitt  teinpiis  isi  uroe.  Ovidio 
fue  desterrado  de  Roma  el  ano  765  de  la 
fundacion  de  aquella  ciudad.  Salio  de  Ro- 
ma  a  fines  de  Diciembre. 

14  —  20  Parrltasis  Ai*etos.  Arctos  en  griegosig- 
nifica  osa.  Parrhasis  quiere  decir  deParra- 
sia  o  Arcadia.  Vease  la  nota  Tingitur  Occa- 
no  de  laelejia  4.a. 

13  —  13  Tltesea.  Fue  celebre  la  amistad  de  Teseo  i 
Piritoo. 
,  —  22  Kletiiis.  El  poeta  compara  el  dolor  que  sin- 
tio  al  ser  arrancado  de  su  familia,  con  el 
de  Mecio  Fufecio,  jeneral  de  los  albanos, 
que  por  haber  hecho  traicion  a  los  roma- 
nos  sus  aliados  en  una  batalla  contra  los 
fidenates,  fue  condenado  por  el  Rei  de  Ro- 
ma,  Tulo  Hostilio,  a  ser  descuartizado,  ti- 
rando  de  el  cuatro  caballos  en  direccio- 
nes  contrarias. 

ELEJIA    IV. 

16  —  19  Tiiigittir  Oeeaito.  Erimanto  era  un  mon- 
te  de  Arcadia:  de  su  nombre  sale  Eryman- 
this,  natural  del  Erimanto  o  deArcadia,  i  se 
da  este  nombre  a  la  constelacion  septen- 
trional,  llamada  Osamayor,  porque  Calisto, 
princesa  de  Arcadia,  habia  sido  transfor- 
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mada  en  osa,  i  trasladada  despues  a  la  es-- 
fera  celeste.  El  guarda  de  la  osa  eriman- 
tide,  Bootes  o  el  Bcyero,  olra  constelacion 
septentrional.  En  el  cenidor  de  Bootes  bri- 
lla  la  hermosa  estrella  Arcturo,  temida  de 
los  navegantes,  porqne  se  creia  que  al  na- 
cer  i  ponerse  suscitaba  grandes  tempes- 
tades. 
Paj.16  lin.  21  leniuni:  el  mar  Jonico,  entre  Sicilia  i  la 
Grecia . 
47     —     7  ^Eoaus.  Dios  delos  vientos. 

>  —     9  ESlyrieis.  Mediaba  el  mar  Adriatico  entre  la 

Uiria  i  la  ltalia. 

ELE£I.l    T. 

18  —    9  The&ea.  Piritoo  quiso  robar  a  Proscrpina, 

esposa  dePIuton,  dios  del  infierno.  Acom- 
pafioic  eu  esta  loca  empresa  Teseo.  Ha- 
biendo  tenido  mal  suceso  en  ella,  Teseo 
debio  su  libertad  a  Hercules,  i  Piritoo  a  la 
clemencia  de  Proserpina. 
»  —  11  Phocwus.  Pilades,  natural  de  Focea,  quc 
se  hizo  inmortal  porsuconstanteamistad  a 
Orestes,  a  quicn  no  abandono  ni  cuando 
njitado  este  por  las  Furias  en  castigo  de  la 
muerte  que  habia  dado  a  su  madre  Cli- 
tomncstra,  eayo  en  un  estado  de  demen- 
cia  i  furor. 

>  —  15  Euryatus.  Otra  amistad  famosa  fue  la  de 

Eurialo  i  Niso,  hijo  del  trovano  Hirtaco. 
Ambos  perecieron  una  noche  en  el  campo 
de  los  Riitulos,  que  intentaron  atravesar 
para  dar  a  Eneas  un  aviso'importante. 

19  —  16  Xeritio.  Nerito  era  un  monte  de  la  isla  de 

ltaca;  Ncritiutt  natural  del  Nerito  o  de  Ita- 
ea,  es   aqui  Uhses,  el  rei  de  aquella  isla, 
celebrado  por  sus  trabajos. 
»      —   19  Dulieliins.  Duliquio,  isla    veeina  a  Itaca, 
en  el  mar  Jonico,  era  lambien  de  Ulises. 
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Paj.49  lin.  21  Cietieog.  De  los  Jetas,  raza  gotiea,  queha- 
bitaba  cerca  del  Ponto  Euxmo,  i  cuya  bar- 
barie  i  ferocidad  pondera  muchas  veces 
Ovidio. 
,  —  26  Same.  La  is*a  de  Samos,  ilamada  tambien 
Cefalonia,  otro  de  los  dominios  de  Ulises. 

20  —    4  ISeliatrix  Diva»  Minerva. 

ELBJIA.  TI. 

t  —  15  Clario  gBoetse.  Antimaco,  natural  de  Claro, 
ciudad  de  la  Jonia  en  el  Asia  menor,  com- 
puso  elejias  a  la  muerte  de  su  esposa  Lide. 

,  —  14  Coo.  Entiendese  Filetas,  otro  poeta  elejiaco, 
natural  de  la  isla  de  Cos,  el  cual  celebro 
en  sus  versos  a  Balis. 

21  —    5  Hectoris  iixor,  Andromaca. 

>  —  4  Iiaojlaaaaia.  Sabiendo  que  su  esposo  Prote- 
silao  habia  sido  muerto  por  Hector,  no 
quiso  sobrevivirle. 

»  —  6  Penelogies.  La  fidelidad  de  Penelope  al  au- 
sente  Ulises  ha  sido  inmortalizada  por  Ho- 
mero,  natural  de  Meonia,  segun  la  creen- 
cia  de  muchos.  Siete  ciudades  se  disputa- 
ban  la  gloria  de  haber  dado  el  ser  al  padre 
de  los  poetas. 

»  —  8  Cnm  luna luce.  Con  la  primera  luz  que 
vieron  tus  ojos. 

»  —  9  Femina  princeps.  Unos  creen  que  el  poe- 
ta  designa  a  Livia,  esposa  de  Augusto;  o- 
tros  a  Slarcia,  esposa  de  Maximo,  favorito 
de  este  principe. 

ELEJIA  TD. 

»  —  22  Hederas  baccliica  serta.  Con  la  guirnal- 
da  de  yedra  se  coronaban  los  poetas  en 
honor  de  Baco. 

«  —  26  In  digito.  En  los  primer  cs  tiempos  de  la  Be- 
publica  se  usaba  solo  grabar  algunas  letras 

17 
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en  la  materia  misma  del  auillo;  despuessc 
engastaron  en  ella  piedras  preciosas  con 
el  nombre  o  la  imajen  de  alguna  persona 
querida. 
Paj.  22  lin.  iO  TSiestiag,  Altea,  hija  deTestio,  i  madre  de 
Meleagro,  ofendida  de  que  su  hijo  hubie- 
se  dado  muerte  a  los  hermanos  de  ella,  a- 
rrojo  al  fuego  el  leno  fatal,  a  cuya  conser- 
vacion  estaba  vinculada  por  el  destino  la 
de  la  vida  del  mismoMeleagro.  Por  eso  di- 
ceOvidioque  fue  mejor  hermana  que  ma- 
dre. 

IIEJIA  VIII. 

24  —  9  Lelliieag.  Del  lago  infernal  llamado  Lethe, 
cuyas  aguas  iufuudian  olvido  de  todas  las 

COi 

»     —  10  Lrbe  Quiriui.  La  ciudad  deRomi,  funda- 
da  por  Homulo,  Uamado  tambien  Quirino. 

tiusv    IX. 

2"»  -  22  Ile  romite  ArgoIieum.Toante,  rei  de  la 
Tauride,  quiere  matar  a  Orestes:  Pilades, 
para  salvar  a  su  amigo,  se  empeha  en  ha- 

s  porsu 
parte  sostieae  qu  *u  corapinero,  si- 

no  el  mismo,  la  viciima  qpq  desea  sacrifi- 
car  Toanie.  Deseubierta  al  fin  la  verdad, 
aquel  tirano,  a  pesar  de  su  ferocidad,  ala- 
ba  la  heroica  amistad  dePilades.  Debe  leer- 
se  De  comite  Argolicum  pnstqiuun  cognovit 
O/r.s/cHjDespues  que  distinguio  de  su  com- 
pahero  al  Arjivo  Orestes.La  leccion  ordina- 
ria  Anjolici  OrcsUe  no  hace  seniido  algu- 
no. 
»  —  24  Aetoride.  Patroclo,  hijo  de  Actor.  fideli- 
simo  amigo  de  Aquiles,  euemigo  de  los  tro- 
yanos,  cuyo  caudillo  era  Hector. 
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>  —  26  Tlieseus.  Vease  Ia  nota  Thesea  de  la  ele- 

jia  5.a 

>  —  28  EuryaSi.  Vease  la  nota  Turno  de  la  elejia 

2.a  i  la  nota  Euryalns  de  la  elejia  5.a 

26  —  13  Touitrusve  siBiistri.  El  tronar  acia  la  ma- 

no  izqnierda  se  miraba  como  un  agiiero 
favorable. 

ELEJIA    XI. 

27  —     3  Est  milii.  El  orden  de  las  palabras  es  es- 

te:  «Est  mihi  (sitque  precor)  navis  tutela  fla- 
vse  Minervae,  et  habet  nomen  a  picta  cas- 
side»  «Tengo  (i  ojala  tenga  despues)  una 
nave  quees  el  cuidadode  la  rubia  Minerva, 
i  del  yelmo  (de  Minerva)  pintado  (en  la 
proa)  ha  recibido  su  nombre.  Se  llamaba 
pues  Cassis  (morrion  o  yelmo). 

Ovidio  habia  dejadoel  primer  buqueen 
el  golfo  de  Corinto;  atraveso  el  istmo  a 
pie;  i  al  otro  lado  del  istmo,  en  el  puer- 
to  de  Cencras  tomo  la  nave  Casis,  de  que 
se  habla  aqui. 

>  —   17  Helles  mare,  el  mar   de  Hele,  el  Heles- 

ponto;  hoi  estrecho  de  los  Dardanelos 
entre  el  Asiaila  Europa.  Ovidio  no  hizo 
mas  que  acercarse  a  el. 

Hele  fue  hijadeAtamanto,ReideTebas,  i 
se  llama  Eolia  por  el  nombre  de  su  abue- 
lo  paterno  Eolo.  Temiendo  las  asechan- 
zas  de  su  madrastra  quiso  atravesar  aquel 
estrecho  en  un  carnero  cuyo  vellon  era  de 
oro;  amedrentada  cayo  en  el  mar  i  le  dio 
sunombre. 
»  —  19  Heetoris  orbe.  Troya,  en  la  costadel  A- 
sia  Menor. 

>  —  20  Imhria  terra.  Tierra  de  Imbro,  isla  veci- 
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na  a  la  Tracia. 
Paj.  27  lin.  21  Zeryntliia  littora.  Las  playas  de  Zeriu- 
to,  ciudad  de  Samotracia  (Ihreicia  Samosy 
deque  sehablaenel  versosiguiente.  Habia 
cerca  de  esta  ciudad  una  caverna  faniosa 
por  los  misterios  de  los  Cabiros,  dioses 
de  la  Macedonia. 


—  25  TesEipyra,  sust.  plural,  ciudad  de  la  Tra- 
cia. 

—  23  Bistoaios  campos.  En  la  Tracia.  Llama- 
dos  asi  del  nombre  de  un  lago  o  del  pue- 
blo  que  los  habitaba. 

—  26  IleEiespoiiti^cns  illa  relegit  a^uas. 
La  nave  Casis  se  dirijio  al  Helesponto. 

—  27  jDariEaniasn.  Ciudad  ala  enlradadelllcks- 
ponto,no  lejos  de  Troya:  Ilamada  asi  del 
nombre  ue  su  fundador  Dardano. 

—  28  Laiuiis&rc.  Lampsaeo,  dondedecianhaber 
io  1'riapo,  dios  de  los  jardines.  Aten- 

diendo  al  iico,  estaciudad  de- 

biera  haberse  nombrado  despucs  de  Sestoi 
Abidos. 
28     —  i  Hlale  vecire  virgiiais.  Es  la  misma  Hele 
de  que  se  habla  enla  nota  Hellcsmare. 

>  —     2  Seston  Aiycieiia  uroe.  A  Sesto  de  Abi- 

dos,  dos  ciudades  situadas  a  los  dosladus 
delestreeho  de  1»>:>  Dardanclos,  la  primera 
cn  Europa,  la  segunda  en  Asia.  Eb  esta 
parte  dei  tndro,  que 

quiso  atravesarlo  a  nado  en  una  noche  tem- 
pestuosa. 

>  —     5  Cyzicon.  Cizico,  ciudad   en  la  costa  de  Ia 

lontide,   o  mar  de  Marmara.  Su  fun- 
dadorC^itu  cra  watural  de  Hcmonia  o  Te- 
salia. 
»     —     l)  Byzantia  littora. La*  playas  dc  P.izancio, 
ciudad  qu  ida  por  Constantino 

se  llanu»  despues  Constantinopla,  situada 
sobrc  cleslrecho  llainado  B  weune 

la  Propontidcal  PonioEuxinoo  MarN  eg 
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Paj.  28  lin.  8  Cyaiaeas,  islotes  a  laentrada  del  Ponto  Eu- 
xino;  insiabiles, povque  se  decia  estaban  flo- 
tantes  i  mudaban  de  sitio. 

i  —  9  Tlaiaaiaeossiiae  siaaaas.  El  golfo  de  Tinia, 
ciudad  sobre  ia  orilla  izquierda  u  occiden- 
tal  del  Ponto  Euxino. 

»  —  >  AfBaEliEiis  aaa^eaaa.  Apolonia,sobre  la  mis- 
ma  orilia. 

j  —  10  Anelaiali.  Otra  ciudad  cn  la  misma  cos- 
ta. 

»  —  11  ]f!c§CE3aS»asiacos  popiais.  Mesembria  en  la 
misnia  costa. 

»  —  »  Odessosi.  Odeso,  mas  adelante,  en  la  mis- 
ma  costa. 

»  —  12  Aa^cesprsetereataiictasaioiniaacSBac- 
clae,  taio.  Dionijsipolis,  ciudad  de  la  Me- 
sia,  sobre  el  mismo  mar.  Diowjsus  era  el 
nombre  de  Baco  en  griego. 

»  —  13  Et  cgaaos  AlcatSaoi.  Alcatoo  fue  bijo  de  Pe- 
lope,  que  reino  en  Megara,  ciudad  de  la 
Grecia,  cerca  del  istmo  de  Corinto.  Una 
colonia  de  Megarenses,  i  segun  otros,  de 
Milesios,  fundaron  en  la  costa  del  Euxi- 
no  la  ciudad  a  que  alude  aqui  Ovidio,  Ila- 
mada  Calatis  o  Callalia. 

i  —  15  Miletida  aaa*»eEia.  La  ciudad  de  Tomos, 
colonia  de  Milesios,  a  donde  iba  desterra- 
do  el  poeta. 

>  —  19  TyMdaa^aiSjc.  Castor  i  Polux,  bijos  de  Jiipi- 
ler  i  Leda,  esposa  de  Tindaro.  Eran  parti- 
cularmenic  invocados  por  los  naveganics. 
Su  patria  era  Samotracia,  donde  la  nave 
Casis  habia  dejado  a  Ovidio. 

«  —  ££  £(aap£iei  via?.  Doble  viaje,  el  de  la  nave 
Casis  por  el  Heiesponto,  Propontide  i  Eu- 
xino,  (a  cuya  euirada  esiaban  las  Sym- 
plefjadcs,  qvo  son  las  Cyaneas,  menciona- 
das  anies),i  el  de  Ovidio  desdeSamotracia  al 
continente,  atravesaiuloen  otranave  el  mar 
que  llama  Bisionio  porquo  banaba  la  costa 
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de  los  campos  de  este  nombre.  Desde  alli 
fue  Ovidio  por  tierra  a  Tomos. 

ELE  JI  \  XII. 

Paj.28  lin.  28  Adria.  El  mar  Adriatico. 

29     —     4  Cycladas.  Las  Ciclades,  islas  del  mar  Ejeo, 

entre  la  Grecia  i  el  Asia  Menor 
»     —     9  Hsedis.  Dos  estrellas,  que  al  nacer  i  al  po- 

nerse  levantaban  tempestades. 
»     —  10  Sterope.  Una  de  las  cabrillas. 
»     —  11  Custog  Eryniaiitliidos  Ursre:  Yease  la 

nota  Tinyitur  Oecano  de  laelejia  4.a  Lib.  I. 
»     —   12  Ilyadas.  Las  cabrillas. 
»     —  27  Barbara  pars.  La  tierra  a  la  izquierda  d  1 

Euxino  es  habitada  por  los  barbaros  lettt, 

dados  a  la  guerra  i  al  pillaje. 


LIBRO  SEGDNDO. 

CIIJIV     l*lC"A. 


—  1  Arte.  E1  arte  de  amar,  eompuesto  por  ou- 

dio  aiios  antes,fuool  pretexto  de-qne 
vio  Augnsto  para  relettrleaTomos  I 
dadera  eaasa,  quc  el  poeta  no  menciooa 
sino  de  un   modo  OSOUfO  i  inisterioso,  se 
ignora. 

—  12  Teuthrantiareffiiateneiiti.  Telofo,  ca- 

5*d6  eon   Arjiopo,    liija  de  Touiranie.  n  i 
dc  Misia:  donde  despM  remo  el  mtsmo. 
Herido  por  la   lauza   de    Aquiles    fu 
nado  por  la  herrumbre  de    la  nrisina  lan- 
za. 

—  17  Turrigerw   Opi.  Opc:    llamada    tambieu 
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Rhea,  Bona  Dea,  i  Dcum  mater.  Augusto 
decreto  fiestas  en  honor  de  esta  diosa. 
l*aj  31  lin.  18  Imdos  quos  setas  adspicit  una  se- 
mel.  Juegos  seculares,  celebrados  una 
vez  cada  siglo,  o  mas  bien,  cada  ciento 
diez  anos. 

32  —     2  IVomen  idem.  El  nombre  de  padre. 

»     —  15  Tertia  numina.  Los  dioses  del  cielo. 
»     —  25  Iflajus  opus.  Los  Metamorfoseos. 

33  —     2  Gigantei  belli.  La  guerra  de  los  jigantes, 

derribados  por  el  rayo  de  Jiipiter. 
b  —  20  At,  memini.  El  orden  es:  «At  (memini) 
probabas  meam  vitam  et  mores  praetereun- 
tis"  (concierta  con  mei,  jenitivo  envuelto 
en  el  posesivo  meam)  «illo  equo  quem  de- 
deras:"  Se  alude  al  censo  que  se  celebra- 
ba  cada  cinco  aiios,  i  particularmente  ala 
revista  de  los  caballeros;  a  que  Augusto 
asistio  muchas  veces  en  calidad  de  censor. 
Dare  equum  era  reconocer  a  uno  como  per- 
teneciente  a  la  clase  de  los  caballeros.  Adi- 
mere  equum  era  borrarle  de  la  lista,  lo  que 
se  hacia  a  los  de  malas  costumbres. 
»  —  25  Deeem  decies  virig.  Micmbro  del  tribu- 
nal  de  los  cent umviri,  que  juzgaba  las  cau- 
sas  de  policia.  Eran  105,  porque  se  sa- 
caban  tres  de  cada  una  de  las  35  tribus. 
»  —  26  Judcx.  Miembro  de  los  triumviri,  juzgado 
de  causas  privadas. 

54  —  3  €ur  aliquid  vidi?  Ovidio  indica  varias  ve- 
ccs  que  todo  sudelito  habiasido  verimpru- 
dentemente  lo  queno  debiera  haber  visto. 
»  —  5  Actreon.  Acteon,  habiendo  visto  a  Diana  en 
el  baiio,  fue  convertido  en  ciervo  por  la 
diosa,  i  devorado  luego  por  sus  perros  de 
caza. 

35  —  6  Relegatus,  non  exsul:  La  relegacion  era 
un  simple  destierro:  el  exsilium  era  un 
destierro  con  perdida  de  todos  los  dere- 
chos  de  ciudadanoiconfiscaciondc  bienes. 
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Paj   53  lin.  50  I.Hia.'  Livia  Drusila  fue  primero   urajer  de 

TiberfoClaudio  Neron.  Casose  despues  con 

Angusto. 

33     —     5  Ititftvis  ois»«itae  s©s?es.  Tiberio,  hijo  de 

Livia,  i  entenado  de  Augusto. 

»     —     5  Wewotes.  Druso,  hijo  deTiberio,  i  Jermani- 

co,  sobrino  e  hijo  adoptivo  del  mismo. 
>     —     9  Ansoiiitim  clueem.  Tiberio,  que  manda- 

ba  entonces  nn  ejercito. 
»  —  27  Istri.  DelDanubio,que  entrabapor  sietebo- 
cas  en  el  Ponto  Euxino. 
— -  28  Parrhasise  *irgriBi5s  a\c.  El  polo  sep- 
tentrional,  cerca  del  cual  esta  la  constela- 
cion  de  la  0sa  Mayor,  que  era  Calisto,  don- 
cella  de  Arcadia,convertida  en  osa.  Parrha- 

M-nifica  lo  m»smo  ique  Arcadicus, 
que  la  Areadia  se  llamaba  tambien  Parrha- 
pje  se  toma  por  el  polo,  cxtrcmi- 

59  Jazyjxes.  pueblos  de  la  Sarmacia europea 
Cofchi  puei>!o  del  Asiasobrela  costa  orien- 
tal  del  Euxiuo.  K> 
Eure 
57  5  Barteriiae:  raza  de  barbaros  que  sc  duda 

si  era  jerma  saraiata. 

Snuronitttae  Sannat 
—      1   Pnnnonia.  Pe  [Ue  habitaban  lo    que 

hoi  es  Hnngria 

i    Illyris    orn.    Al  Dtro    lado    del    Adrialir.. 
hhctica  arma.    La  Hhctia  vecina  a  la  Italia 

por  la  Sui/a. 

—  -1  Partlms.  Lcs  Partos  desocupan  la  Arme- 

nia,   entregafl  sns  armas    porriait  m 
restituyen  las  eusenas  militares  que  habom 
quiiado  a  M.  Graso  i  M.  Antonio. 
»      —     5  Tua  prole.  Tu  hijo  adootivo  Tiberio. 
~-  55  Vittae  teime«*.  Deli^ad 

24  In&tita,  H  laicdo  de  la  ttinica. 
-    2S  Stolat  la  ninira  propia  dte  las  matroi 

—  29  At  matronafjotest.  Ks  una  objtrion.  qu. 
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Ovidio  supone   se   lc   hace  por   parte   de 
Augusto. 
Ptjj.58  lin.  51  ^sli&itsaas  Es  respuesta  ala  objecton. 

,~1)  —  4  Ju*nales>  Los  de  Roma,  cn  los  cuales  se 
reik tc  que  Hia,  virjen  vestal,  habia  sido 
amada  por  Marie,  de  quien  tuvo  a  los  dos 
iiiellizos  Romulo  i  Remo. 

»  —  G  StaiMpserifc  z5£tieatituat  gesaitrix  tslii 
printa.  Tome  cl  poen  a  donde  Mneadum 
(joulrix  son  las  primeras  palabras.  Es  el 
poema  Dc  rcruni  nuiura  de  Lucrecio,  quc 
comienza  por  una  magnifica  invocaciou 
a  Venus,  i  con  estas  mismas  palabras.  Dc 
los  amores  de  Venus  i  Auquiscs  nacio  E- 
neas,  projenitor  de  los  romanos,  que  sc 
Haman  por  eso  Alncadcs. 

»  —  "21  3Iartia  areita  la  arena  de  Marte,  esto  es, 
la  arena  de  los  combates,  la  que  cubria  el 
suelo  en  que  peleaban  los  giadiadores. 
40  —  G  Pellieibias  taitaltES.  Amadas  de  Jiipiter, 
comoEuropa,  Io,  Alcmena,.zEgina,  Danae, 
Calisto,  Lcda,  etc. 

»  —  7  Pallaafie  coitsjiecAa.  Elorden  es,  «Palla- 
deconspecla,  requiret  quare  virgo  (Pallas) 
sustulcrit  Erichtlionium,  natum  de  crimi- 
ne."  Ericbthonio  era  hijo  de  Vulcano,  que 
habia  sido  desdenado  por  Palas. 

j»  —  10  Ultori  jtuicta  viro.  Unida  al  vengador 
Marte:  Augusto,  vencidos  i  destruidos  los 
que  habian  dado  la  muerte  a  su  padre  a- 
doptivo  Julio  Ccsar,  dedico  un  templo  a 
Marte  el  vengador. 

»  —  11  Isitlis  a?de  sedens.  Io,  amada  de  Jiipiter, 
iuc  convcrtida  en  vaca  por  la  zelosa  Juno, 
i  adorada  bajo  esla  ibrma  i  con  el  nornbre 
de  Isis,  por  los  Ejipcios. 

»  —  12  lonio  Bosplaoriofitte  naari.  Porclmar 
Jonico  i  el  Bosforo. 

»  —  15  In  Venere  Aiacltises.  Segunla  mitolojia 
pagana,  Anquises  habia  sido  amado  deVc- 

18 
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nus,  como  de  la  luna  el  heroe  Latmio   Ln- 
dymion,  que  habitabael  monte  Latmo  en  la 
Caria),  i  de  Ceres  Iasio,   hijo  de  Jiipiter  i  E- 
lectra. 
Paj.40  lin.  26  ftTee  domino.  Domino  meretricium. 

»     —  31  Cur  noit    Argolieis.   Objecion   que    se 
hace  a  si  mismo  el  poeta. 
44     —     2  Iflutua  vulnera  fratrum.  DeEteocIes 
i  Polinices,  hijos  de  Edipo,  que  se  mata- 
ron  en  combate  singular. 

»  —  3  Et§eptemportas.  Lassiete  puertasdeTc- 
bas,  a  cada  una  de  las  cuales  sitiaba  un  ejer- 
cito.  Los  siete  capitanes  eran  Polinices,  A- 
drasto  reideArgos,  Amphiarao,  Hippome- 
donte,  Capaneo,  Tideo,  i  Partenopeo,  que 
hacian  laguerraa  Eteocles,  porque  faltaba 
al  pacto  que  habian  hecho  entre  si  los  dos 
hermanosde  reinar  cada  uno  un  ano. 

»     —  10  Arguor  immerito.  Responde  a  la  obje- 

cion. 

42     —     2  Falmla  nulla.  Rumor  alguno  que  meatri- 

buyese  un  heeho  inmoral. 

-   II   Aceius.  Escritor  <le  trajedias,  cuya  matc- 

ria  suele  ser  amenudo  Blgan  hecho  atroz. 

»  —  »  Terentiug.  Ei  sus  comedias  suele  haber 
convites  de  jovcnes. 

»  —  IG  Ijyrici  Teia  musa  senis.  Anacreonie 
era  natural  de  la  isla  de  Teos. 

■  —  17  Legbia  Sanplio.  Safo  natural  de  la  isla 
de  Lesbos. 

>  —   19  Battiade.  Calimaco,  poeta  elejiaco,  natu- 

ral  deCirene,  fundada  por  Bato. 

»     —  21   Menandri.  Autor  de  comcdias. 

*  —  23  Iliae.  La  lliada,  poema  dc  Homero,  en  que  se 
cuenta  laguerra  deTroya,por  el  adulteriu 
de  la  grietra  Helena  con  cl  truyanu  Paris. 

>  —  23  Flamma  Chryeeidos.  El  amor  de  Agah 

menon  a   Crisekle,  es   lo  primero  que  se 
cuenta  en  la  Iliada. 
i      ~  2f>  Raptt*  puella.   Rriseide,  olra  eautiva  de 


los  griegos,  quefue  causa  dela  discordia  en- 
tre  Agamenon  i  Aquiles. 
Paj.  42  lin.  27  Odyssea.  Poema  de  Homero,  en  que  Pe- 
nelope  esposa  del  ausente  Ulises  es  solici- 
tada  por  muchos  principes. 

»     —  29  Maeonides.  Veaselanota  Mceonides  delLib. 
I.  Elej.   l.a 
43     —     1  9uas  deas.  Calipso  i  Circe,  ambas  enamo- 
radas  de  su  huesped  Ulises. 

»  —  4  Hijppolyto.  Hijo  de  Teseo;  le  amo  su  ma- 
drastra  Fedra. 

»     —     5  tanace.  Amo  a  su  hermano  Macareo. 

i  —  6  Tantalides.  Pelope.  Tantalo,  su  padre,  rei 
de  Frijia,  le  hizo  cocer,  para  que  le  co- 
miesen  los  dioses,  coavidadosa  su  mesa. 
Solo  Ceres  proboun  pedazo  de  un  hombro. 
Jiipiter  le  resucito  i  le  puso  un  hombro  de 
marfil,  a  quese  alude  con  el  epiteto  cbur- 
nus.  Contendiendo  en  la  velocidad  del  ca- 
rro  con  OEnomao,  rei  de  Pisa,  le  vencio, 
i  se  llevo  su  hija  Hipodamia  por  esposa, 
seguu  lo  pactado. 

»  —  8  Xatoriuii  sanguine  mater.  Medea, 
a^losa  de  Jason,  mato  a  los  hijosquede  el 
habia  tenido. 

»  —  9  Fecit  ainor  subitas  volucres  cuui 
pellice  regem.  Filomela  deja  la  casa  de 
su  padre  para  visitar  a  su  hermana  Progne, 
casada  con  Tereo,  Rei  de  Tracia.  Condu- 
ciala  el  mismo  Tereo,  a  quien  la  hahia  con- 
iiado  su  padre.  Abusa  de  esta  confianza, 
a  pesar  de  la  resistencia  i  lagrimas  de 
Filomela;  le  corta  la  lengua  para  que  no 
revele  su  delito,  la  encierra,  i  dice  a  Prog- 
ne  que  su  hermana  ha  muerto  en  el  camino. 
La  infeliz  prisionera  borda  en  una  tela  el 
hecho,  i  la  envia  con  un  esclavo  a  Progne, 
que  instruida  asi,  disimula.  En  una  fiesla 
uocturna  a  Baco,  saca  a  Filomela  de  la 
prision,  la  lleva  a  su  palacio,  i  pensando 
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en  la  venganza,  se  le  presenla  su  iiijo  Itis. 
Le  mata,  le  despedaza,  le  pone  en  la  mesa 
a  su  padre,  quesin  saberlo  le  devora.  Te- 
reo  pregunta  por  su  hijo.  Filomela,  que  a- 
parece  improvisamente,  learroja  la  cabeza 
del  nino  a  la  cara.  Los  tres  persouajes  I 
yen  horrorizados.  Tereo  es  transformado 
en  la  abubillc,  Progae  en  la  golondrina,  i 
Filomela  en  el  ruisenor. 
Paj.  '")  lin.  121  yKrojjeia.  Amada  de  Thycstcs,  hermanodc 
su  esposo  Atreo,  que  eu  venganza  mato  al 
liijo  de  su  ofcnsor  e  hizo  de  su  carne  la 
vianda  con  que  Ieregaloen  un  convite.  El 
sol  rctrocedio  para  no  ver  tanto  borror. 

>  —   14  Seylla*  Corto  lartivamentc  la  cabellera  pur- 

purca  (\c  s;i  padre  Ni-o,  i  la  entregoa  Mi- 
.  rei  de  Creta,  iraieaonando  asi  la  vida 
i  reino  palernos. 
i      —    1G  Kleetranet  ©rest*»ii.  Asiinlo  . 
trajedias.  Erau  ambos  hijos  de  \. 
i  de  (litenmestra,  que  lo  era  deTindaro- 
Ores  bu  padre  que  habia 

|.ci<m  id(.  por  obra  de  Clitemnestra  i  d 
seduetor  K.ji>i«>,  mata  a  su  inadre,  i  vive 
atormentado  de  las  Qirias. 

>  —  \H  \am    quicl  ile  tetrieo.  StliemAxra,  no 

pudiendo  seducn*  aBelerofoute  su  hu< 
le  aciisa  a  SU    iwarido  «1  ni  l'i 
la  esposa  de  Pntilar  a  Jost'.  Belerol 
el   domiidoT  (\r  la  tenrible  Chimcera,  que 
tenia  hicahe/adeleon.i  I  dformade 

dragonesspud  r  dificilmente  de  las 

i  liaii/as  deEst 
i      —   80  lfferntioneii.    Hija   de    Menelao  i    Helcna. 
amada  dc  Or&tes,  i  prometida  a  Pirro,  hi- 

|0  de  Aquil' 

>  —       ..   £eho?iieia   virgo.  Atahmia. 

.    rei   (\(-  Scijro,   rfleslrisima   en   con- 
ducir  (1  carro.  Ofrecio  su  mano  al  que  b 

Aeneii  sc    en    la  earrera.   pero  «1    veucldo 
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debia  morir.  Despues  que  algunos  hubie- 
ron  perecido  en  la  demanda,  se  presen- 
ta  Hippomenes,  la  desafia,  arroja  en  la 
earrera  una  a  una  tres  manzanas  de  o- 
ro,  que  Atalanta  se  detiene  a  tomar,  i 
habiendola  vencido  por  este  artihcio,  se 
casa  con  ella.  Pero  se  habia  vaticinado 
a  Atalanta  que  su  matrimonio  seria  des- 
graciado.  Yenus  irritada  de  que  los  dos 
esposos  no  le  rindiesen  el  culto  debido, 
los  transformo  en  leones.  * 
Paj.  43  lin.  21  Phebas.  Casandra,  sacerdotisa  de  Febo 
Apolo,  amada  de  Agamenon  rei  de  Mi- 
cenas,  de  quien  era  cautiva. 

»      —  22  Danaen.  Amada  de  Jupiter,  que  se  con- 
virtio  por  ella  en  lluvia  de  oro. 

»  —  »  Danaesqtie  iiiirus.  Andromeda,  es- 
posade  Perseo,  hijode  Danae.  Las  nin- 
fas  airadas  contra  su  madre  la  entrega- 
ron  a  la  Chimctra  para  que  la  devorase. 
Perseola  libro  de  estemonstruo  (vease 
la  nota  anterior  Nam  quid  de  tetricoj 
i  sc  caso  con  ella. 

..  —  »  j9fatrenique  liysei.  Semele,  madre  de 
Baco. 

»  —  23  Ilaemoiia.  Antigone,hermana  deEteocles 
i  Poliniccs,  sin  temor  de  la  muerto 
que  estaba  decretada  contra  el  que  die- 
ra  sepultura  a  Polinices,  busca  de  no- 
chesu  cadaver  i  lo  entierra.  Sabido  el 
hecho,  es  degollada  por  orden  del  rei 
(aeonte.  Su  amante  i  prometido  esposo 
Hemon  se  mata. 

»  —  »  JVoctes  quse  coiere  tluas.  La  dura- 
cion  de  una  noche,  duplicada  por  Jupi- 
ter,  en  una  de  sus  escandalosasaventu- 
ras,  afrenta  de  la  mitolojia  pagana. 
Se  alude  ala  fabula  enqueAlcmena,  fiel 
esposa  de  Anfurion,  es  victima  inocente 
de  los  artificios  de  aauel  diosabomiiia!  l\ 
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Paj.     43  lin.  24  Quid  generum  Peli*.  Admeto,  que 
se  caso  con  Alceste,  hija  de  Pelias. 

»  —  »  THesea.  Esposo  deAriadne,  lacualledio 
el  hilo,  porcuyo  medio  evito  perderse  i 
pudo  volver  sobre  sus  pasos  en  el  labe- 
rinto  de  Creta. 

c  —  .  Pelasgum  Iliaeas  tetisrit  qui  rate 
primus  luuiiuni.  Protesilao,  de  Te- 
salia,  pais  antiguamentehabitado  porios 
Pelasgos;  esposo  deLaodamia. 

»      —  26  Hue  Iole.  Amada  de  Hercules. 

•  —  »  Pyrrhique  parens.  Deidamia,  hija  de 
Lycomedes,  rei  deScyro;  en  la  cual  tuvu 
Aquiles  a  su  hijo  Pirro. 

»  —  •  Hereulis  w\or.  Megara,  hija  de  Creon- 
te,  rei  dc  los  Tebanos. 

%  27  Iljlas,  mozo,  compauero   de   Hcrcules. 

Uiaclesque  puer.  Ganymcdes,    princi- 

pe  troyauo. 

3  Junxit  Arifctide*.   Xatuial  deMiletO, 

i ■ibio  caentM  liccnciosos,  eu  que  re- 

tratuba  ba  DOtUnbbres  de  1<>s  Milcsios, 

quc  drbirrun  a  «'llas  su  ruiua. 

>  —  5  Corrumpi  taemina  matruiii:i  I  abor- 
to. 

»  —  7  fcybariti«la.  Sybaris  era  una  ciudad  de 
Italia,  de  peof  nepntacion  qne  Miletu 
por  sus  costumbics.  La  Sibaritis  seiia 
Miuhula  tlgjaa  poema  digno  de  su  ti- 
tulo. 

»      —     8  \ee  qwe    eoneubitiis.   Philcnis  i 

phantis,  segun  tecree;  mencionadaa  poi 
Ateneo  i  S 

,  _..  o  Suntque  ea  cloetortim.  I'.;i  sunt  mis- 
ta  nionumcniis  doctomm  viroram 
taeta  publiea  inunei  ibus lHicum,  patcnt . " 
Atade  a  las  bibliotecaa  fundadas  por  F- 
inilio  Paulu,  Sila,  Luculu,  Puliun  i  cl  ini>- 
mo  AugiiM». 

&      —  _8  (Hii.«nrum.    I  isurum,  i 
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esta  en  las  mejores  ediciones.  Lucrecio 
vaticina  en  su  poema  la  destruccion  del 
universo;  del  cielo,  mar  i  tierra,  triplex 
opus. 
Paj.  44  lin.  21  Exigni  Calvi.Era  depequena  estatura; 
poeta  i  orador  celebre. 

»      —  23  Hlemmi.  Menmio  orador  i  poeta. 

»  —  25  Anser.  Poeta  asalariado  por  M.  Antonio, 
i  de  quien  se  burla  Ciceron. 

»  —  26  Corniftci.  Cornificio,  amigo  de  Ciceron, 
perecio  abandonado  por  sns  soldados: 
tuvo  una  hermana  poetisa. 

»  —  Parque  Catonis  opus.  Yalerio  Caton,  na- 
tural  de  la  Galia. 

»  —  27  Et  quorum  libris.  Perilla  pseudoni- 
mo  de 

•  —  28  Hletella,  que  despues  se  leyo  con  todas 
sus  letras  en  los  libros  de  los  poetas  a 
que  alude  Ovidio.  Melella  i  Perilla  son 
una  misma  cosa  para  lo  que  es  la  medi- 
da  del  verso. 

-  —  29  Is  quoque  Phasiacas  Argo  qui 
duxil  inundas.  Arcjo,  la  nave  enque 
los  heroes  que  de  ella  sellamaron  Argo- 
nautas  penetraron  hasta  las  aguas  del 
Phasis,  rio  de  la  Colehide  en  el  Asia.  Is 
es  el  poeta  que  canto  este  asunto,  ver- 
tiendo  talvez  a  Apolonio  de  Rodas.  Se 
cree  que  era  Varron  Atacino,  que  cele- 
bro  tambien  a  Leucadia. 
45  —  2  Sisenna;  uno  de  los  mas  antiguos  histor- 
iadores  romanos,contemporaneo  deMa- 
rio  i  Sila. 

»  —  4  Gallo.  Poeta  amigo  de  Virjilio.  Se  mato 
de  despecho;  segun  unos,  porque  Au- 
gusto  mandaba  someter  a  un  juicio  su 
conducta  en  el  Ejipto,  donde  siendogo- 
bernador  saqueo  a  Tcbas;  segun  otros 
porquc  Augusto,ofendidodeun  dicho  a- 
gudo  suyo,  habia  mandado  confiscar  sus 
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bicnes.A  esto  segundo  parecealudirOvi- 
dio. 
Paj.  4G     iin.     1   ftuitl  valeant  tali.  Habia  dos  especies 
de   dados;   tali  i  tcsscra':    aquellos  con 
cuatro  caras  sonaladas,  que  se  llamaban 
unio,  ternio,  (juaternio,    senio;  estos  con 
seis.  Se  jugaba  con  cuatro  talio  contres 
tcsserai.  Canis  era  el   lance  peor,  i  con- 
sistia  en  echar  un  mismo  numero  en  los 
tali  o  tres  ases  en   las  tesscrw.  El  lance 
mas  afortunado  se  llamaba  Venus:  nii- 
ineros  diforcntes  en  los  cuatrota/t,  itres 
!■  las  tcsscrce.    iQuo  jaclu  pluri- 
ma  possis  figere»  con  quc  modo  de  arro- 
jarlo  puedas  oblener  el  mimero  mas  alto. 
46     —     3  IMstanie  voeato:    Uamado   el   numero 
distanie.  Los  comeniadoresno  banacer- 
tado  a  explicar  satisfactoriamente  - 
palabrus. 
>      —     -i  Jlittere.  echar  losdadosen  lapequeiiaur- 
na  llamada  pliimum  o  pyrqum,  para  des- 
pues  arrojarios.   &ar*  tmssa  arrojarios 
despues  de  metidos  en  la  nrna 
plural  nentro  sustamivado. 
>      —     5  Discolor  ut  reeto.  ete.  Juego  seme- 
janic  al  ajedres.  Sejngabacon  piedras 
(calculi    d«'  diversos  colores,   Uamadas 
mtdados  hiilitet  ;  Devandelos  por  las  o- 
rillas  dcl  lablero,  porqnc  halhindosc  un<> 
dccllos  entic  d.»s  enemigos  perecia.  Se- 
qni  era  apoyar  la  invasion    del  SOldado 
que  iba  delantc  :pri<>r  ,  i  revocmre  defen- 
dciic   en  retirada,     Ne,  tut<>  fiigiens, 
incomisatus    eat",    para  que,  huyendo 
i    segaridad,   no   vaya    sin   compa- 
aero. 
»       —  9     Papia  tseilet  ternis.  Juegoenquc 

jngador  lenia  ires  piezas  lapilli  :  se  ?n- 
naba,  si  w  ponian  las  tres  seguidas  sin 
intcrvalo  alguno. 
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Paj.     4G  lifi.  14  Troclai.  Rueda  dc  hierro,  con  que  juga- 
ban  los  nihos. 

46  —  15  Fueancli  eura  coloris.  El  arte  de  los 

afeites. 
»      —  16  I2pulis  leges  liospitiosaue.  Reglas  pa- 
ra  los  conviles  i  el  hospedaje. 

47  —     4  Quoclque  ininias  prodest,  i  lo  que  es 

todavia  pcor,  el  castigo  del  poeta  cs  su 
lucro. 

»  —  18  In  dominiss  vestriis.  En  las  casas  de 
los  Cesares. 

»  —  22  Telainonius.  Ajax,  hijo  de  Telamon, 
airado  porque  se  habian  adjudicado  a 
Uliscs,  i  no  a  el,  el  primero  dc  los  cam- 
pconcs  griegos  despucs  de  Aquiles,  las 
armas  de  este  hcroe  difunto. 

i  —  51  Contulit  in  Tyrios  arnsa  viruni- 
que  toros.  Llevo  el  varon  i  las  armas 
(alusion  al  arma  vnvmqtte  cano,  con  quc 
principia  la  Eneida)  a  los  talamos  tirios, 
csto  cs,  al  amor  de  Eneas  i  Dido,  funda- 
dora  i  reina  de  Cartago,  nacida  cn  Tiro. 

48  —     7  Belicta  iiotantem:  ejerciendo  la  cen- 

sura — prwtcrii  totics  cques  pase  lantas 
vcces  delante  de  ti  cn  la  revista  de  los 
caballcros;  jure  quictus,  sin  que  se  me 
turbase  en  el  gocc  de  mis  derechos. 

*  —  15  Sex  ego  Fastorum.  Los  doce  libros  de 
los  Fastos,  deque  solose  conservanseis. 

»  —  17  Iclque  tuo  nuper.  kOvidio  habia  dedi- 
cado  sus  Fastos  a  Augusto;  pero  sobre- 
viniendo  su  destierro  al  tiempo  de  la  pu- 
blicacion,  la  suspendio,  i  dedico  esta  o- 
bra  a  Jermanico  despues  de  la  muerte  de 
Auguslo. 
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LIBRO  TERCERO. 


IJJJIV     i. 

Paj.    50    lin.     8  €£auda  cinoit  alterno.  Jucgo  de  pa- 
labras  de  mal  gusto. 
"      —  10  ^uodiieciuesuiureclroflaYiis.Yt  an- 

so  las  notas   priincras  del  Lib.    1.°  elc- 
jia  \.\ 

i     —  2i  Fora  Ciesaris.  La  plaza  de  Auguslo. 

»     —  20  Parenti.  Ovidio  cl  autor. 

>>  —  25  A  «neris  ciuse  via  lioiueii  liabet:  La 
viao  calle  llamada Sacra,porque  porella 
se  baeiaa  las  proeesiones  relijiosas. 
—  25  Ilie  loeua  e»t  Yeatie.Ll  templo  de  Ves- 
ta,  edificado  por  Numa,  estaba  entrc  el 
Capitolio  i  d  Palatino,  sobre  d  Foro. 
Vor  Palludu  sceiiticiidecliW/m/i/im  oPa- 
ladion,  que  era  una  pequeha  esiatua 
d.'  Palas,  porque  i>>n  es  terminacion  di- 
minuliva   cn  Itjnrm   es  el  ! 

i  a<lo,  cuya  ronservaeion  estaba  en- 
coiiKMuhnla  a  las  Vestales. 

>  —  27  Ilie  fuit  anticiiii.  Se  eonscrvaba  con 
veneracinii  i  cn  su  primiiiva  nistiijuc/ 
cl  pequcfio  pahcio  de  Nmna.  segundo 
rci  dc  los  romanos.  Lstaba  eontiguo  al 
lcniplo  v\v   Vcsia. 

j  —  2S  Porta  Palati.  Llamada  asi  porque  cnn- 
<hu'iaalmontel:alatiiio,nombrado  primi- 
tivamcnte  Palulium.  La  casa  de  Augus- 
to  en  aqucl  monte  se  llamo  Pal>ui<>,  i  dr 
aquicl  nombrc  que  suele  darse  a  las  lia- 
bitaeiones  de  los  prineipes.  La  pucrta 
de  que  se  habla  fue  una  de  las  coatro 
que  abrio  RoomIo  eae)  aatigw 
Homa 
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Pjj.     50  lin.  29  IlicStator.  f  etnplo  de  Jupiter  Stktor,  asi 

llamado  porque  peleando  Romulo  con 
los  Sabinos  i  puesto  en  fuga  su  ejercito, 
consiguio  en  aquel  sitio  detenerle  i  ven- 
cer;  en  reconocimiento  de  lo  cual  dcdi- 
co  este  templo  a  Jupiter. 

5i  —  2  Qwermacorowa.  Laencina  CQuercusJ  es- 
taba  dedicada  a  Jupiter.  Se  trata  deila 
casa  de  Augusto,  cuya  puerta  adornaban 
guirnaldas  de  hojas  de  encina.  Et  mag- 
ni  verum  est  hanc  Jovis  esse  domum:  adu- 
lacion  degradante. 

j  —  8  IieucadioDeo.  Apolo.  Augusto,  habien- 
do  ganado  contra  M.  Antonio  i  Cleopa- 
tra  la  batalla  naval  de  Actium,  no  lejos 
del  promontorio  Leucate,  en  el  Epiro, 
hizo  fundar  una  ciudad  esplendida  cer- 
ca  dellugarejo  de  Actium9fk  la  cual  lla- 
mo  Nicopolis  (ciudaddc  la  victoria),  i  en 
que  edifico  un  templo  a  Apolo,  que 
por  eso  lieneaqui  el  titulo  de  Leucadio. 

«  —  0  Ipsane  (fuort  festaest.  ^Acaso  porque 
es  ella  una  casa  de  ficsta,  una  casa  que 
lajrelijion  consagra,o porque  lo  hace  todo 
festivoi  alegrc?  ^Oesesa  (el  Iaurel)unase 
nal  de  la  paz  que  esta  casa  ha  dado  al  mun- 
do?  «Et  causa  supposiuccoronay  (quer- 
na%  que  solia  darse  al  que  habia  salvado 
la  vida  de  un  ciudadano)«tcstata  scripto» 
(tesiificada  porla  inscripcion  Ob  servatos 
ch ,'csj  «indical  servatos  esse  cives  hujus 
(domus)  ope?Lainterrogacion  debecon- 
tinuar  en  este  distico,  si  se  lce  causaque 
supposiuv  (i  entonces  la  inscripcion  de- 
bio  estar  sobre  la  corona);  pero  la  me- 
jor  leccion  es  Causa  superpositw,  que  po- 
ne  la  inscripcion  debajo,  i  dcbc  leerse 
sin  interrogacion. 

s  —  12  Sic  Habet  illa  decus.  llla  sc  refiere  a 
domus  Aufjusti. 
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Paj.   '31      lin.   22  Alteriios  intreauuisse    $;e:2*\*. 

seis  dol  hexametro  i  los  cincodel  peu- 
tametro;  juego  de  voces  con  que  0- 
vidio  empczaba  a  corromper  el  buen 
gusto  de  los  esciitores  del  si^lo  de  Oc- 
laviano. 

»  —  24  Isdeiai  sub  doniinis.  Isdcm  es  con- 
traccion  de  lisdem 

»      —  25  Tenore  iiavE*i.  Continuando  en  la  mi 
direccion  mis  pasos. 

i  —  2!5  IntonsieanslitlAtemola  «lei.  Elblan- 
co  templo  dclDioscuva  cab sllera  no  fue 
jantas  cortaJa:  Apolo.  Eo  su  teuipl 

i  una  biblioteca  publica,  ea 
que  se  recibiau  los  escritos  de  los  auto- 
res  romanus. 

»      — 27  Siji-sia  peregriiBis. Columnas  de  mumol 
extranjero,  coa  lascuales  alleruabau  las 
.ituas  (signa    de  las  ciucuentas  hijas 
de  Danao  (fooiaidei  ,  que  del  aorabi 
su  abuelo  Bele  sc  llaraaban  Belides.  To- 
ilas  ellas  dierou   muerte  a  sus 
meuos  Bjfpermnestrat  que  saWo  al 
liamado  Lynceo,  Formaban  las  estatuas 
i  coiurauas  ua  magnifico  portico.  Patcr; 
el  de  las  Daonjdes  con  uua  espada  de- 

avainada  cn  la  mano. 
j       —   20  ^uaque  viri  doeto.    cEl  ea  qu:u    \iri 
vctcrcs  uo\iquc  concepere  dn 
re  tomaba  por  mois  >patent  ut 

a  lectoribus  inspiciantur. i 
»       —  oi   Querebamfratre*.  A  sus  herman 

0(3*08  pocinas  de  Owdio. 

.V2     —     2  Qua*renteni  fru*tra.  El  libro,  que  CS 

(|uien   hahla,    dice   que  el    bibliotecario 

>•©  .lulii)  Hygino)  uo  Lepermitio  entrar 

Sc  uegaba  sdli  lugui*  a  los  vei  os  de  Ovi- 

dio. 

o       —      i  Aitera  teiai|ila.  \he  que  lemplo 

era  este.  Se  cree  c^n  alsrun  fundameuto 
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que  se  trata  del  portico  de  Octavia,  cer- 
cano  al  teatro  de  Marcelo;  i  si  es  asi,  el 
plural  templa  indica  los  de  Juno  i  de  A- 
polo,  queestaban  dentro  de  esteportico. 
Paj.  52  lin.  7  Atria  Iiifoertas.  El  atrio  o  vestibulo  del 
templo  de  la  Libertad,  construido  por 
Asinio  Polion,  fue  la  primera  bibiioteca 
publica. 

EEEJIA    II. 

»      —  20  Iiycaonio  su»  axe.  Vease  la  nota  Par- 

rhasioe  Virginis  axe  del  Libro  II.    Calis- 

to  era  hija  de  Lycaon. 
»      —  21  Fierides.  Las  Musas  llamadas  asi  porel 

monte  Pierio  de  Tesalia,  eu  el  cual   na- 

cieron. 
»      —     »  Stirps  Iiatoia.  Apolo,  hijo  de  Jiipiter  i 

Latona. 

E^EJI.t  III. 

Esta  es  una  de  las  mejores  elejias  de  Ovidio,  i  recomenda- 
mos  a  los  jovenes  su  lectura.  Nada  mas  sentido,  mas  natural; 
;i  que  facilidad  elegante! 

54  —     1  Auolliitea  arte.  La  mcdicina. 

>      —  12  Suppresso  ualato,  cerradas  las   fau- 
ces. 

55  —     3  Xec  ctiui  elamore  supremo.  Cerra- 

dos  los  ojos,  se  llamaba  por  su  nombre 

al  difunto  en  alta  voz  i  repetidas  veces; 

de  aqui  la  expresion  conclamatum  est,  a- 

cabose,  no  ai  remedio. 
*      —  22  Samii  Seitis.  De  Pitagoras,   natural  de 

Samos,  que  enseno  la  doctrina   de    la 

transmigracion  de   las  almas    de  unos 

cuerpos  a  otros. 
9       —  27  Fratrem    Tltebaita     pereniptum. 

Antigone,  que  dio  sepultura  al    cadaver 
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de  su  hermano  Polinices,  a  pesar  de  la 
prohibicion  de  Creonte,  Reide  Tebas. 
F»aj.     55   lin.  29  Antonti.  Arbol  oloroso,   de  que  se   uso 
mucho  para  unjir  los  cadave  res,  i  se  lle- 
vaba  de  la  Asiria  i  Armenia.    Xo  se  sabe 
que  arbol  era. 
»      —  30  Isicnie  suburbano.  Por  una  lei  de  las 
DoceTablaseraprohibido  enterrar  a  los 
muertos  dentro  de  la  ciudad:  los  sepul- 
cros  estaban  comunmente  a  los  dos  la- 
dos  de  los  caminos  publicos. 
56     —  10  Feralia  munera.   Ofrendas  fuuebres, 
que  consistk;  ificios,   libaci 

de  vino,  goirnaldas  de  flores,  i  se  llf- 
vaban  a  la  sepultura  el  dia  noveno  del 
duelo. 

MEJIV     IV. 

;,7  —  g  i:i|»enor.  fompaiiero  de  Ulises,  estando 
ebrio  cayo  de  ona  alta 

i       —    10  Quiil    fuit  ut.    C  ■  lalo 

volo  sin  peligro  con  sus  alas  de  cera;  I- 
caro  se  precipit6  con  ellas  i  diosunom- 
il  mar  fcario. 

>  —  16  EtiiiietleKi  hijo  de  Dolon.  Este,  habien- 

do  entrado  de  espfa  en  el  campamento 

speranza  de  qo< 
rian 
perecio  a  manos  de  Diomedes  i  UHs 

>  —    18  Xec  nattint  in  flaimiia.  Mtropc  padre 

de  Paet  hubiera  abra- 

sado  por  el  jas  con- 

cri  su  hijo. 

58       -      5  Fryiiianthiilos  Vwae.  Ar- 

cadia,   convertid  dada 

Jupiter  al  cielo:  Erimanthtu  monte 

\rcadia. 

»      —     7  Bosphoriia.  Kmi<-  Cint- 
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merio,  estrecho  entre  el  Ponto  Euxino  i  la 
Palus  Mceotis  (mar  de  Azof):  hoi  se  llama 
estrecho  de  Cafa. 
Paj.  58  lin.  7  Taisais:  el  Tana  o  Don,  que  desemboca 
en  el  mar  de  Azof. 
»  —  »  Seytliicreqne  waludes.  El  lago  Meo- 
tide. 

EEEJJIA    T. 

GO  —  15  EJarclaiiii  Seaiis.  Priamo,  ReideTroya, 
llamada  tambien  Dardania;de  cuyas  lagri- 
mas  compadecido  Aqniles  le  permitio 
rescatar  el  cadaver  de  su  hijo  Hector. 

»  —  16  JEmatliii.  Macedonio.  La  Macedonia  era 
parte  de  la  vasta  rejion llamada  jEmathia. 
Dux  ALmathiuscs  Alejandro  Magno,  ven- 
cedor  de  Poro,  rei  de  la  India,  a  quien 
restituyo  i  aumento  sus  dominios. 

>  —  17  Exsequia::  wrreclari  funeris.  Las  que 

hizo  celebrar  el  mismo  Alejandro  cn  ho- 
nor  de  Dario,  rei  de  Persia,  a  quicn  ha- 
bia  vencido  cn  la  guerra. 
M  —  19  J unoiiis  gener  est  uui  prior  Hos- 
tis  erat.  Hercules,aborreeido  de  Juno, 
tuvo  despues  por  esposa  a  Hebe,  bija 
dc  esta  diosa. 

>  —  26  lnscia  quod  crimeii  viderunt  lu- 

mina,  plector.  Esto  da  alguna  luz, 
aunque  siempre  cscasa,  sobre  el  motivo 
del  destierro  de  Ovidio.  Vio  impruden- 
temente  un  crimen,  en  que  probable- 
mentc  cstaba  comprometido  el  honor 
de  la  familia  de  Augusto. 
Ci  —  1  Ilimc  ortum  esta  aurora:  Lucifer  el  lu- 
cero,  que  anuncia  la  llegada  del  sol:  ad- 
misso  cquo  excitado  a  la  carrerael  ca- 
ballo. 
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FLIJIV    VI. 


Paj.     62  lin.     2  Lumina  eoaiscia.  Vease  la  nota  Inscia 
quod  crimen,  de  la  precedente  elejia. 

ELEJfA    VII. 

Esta  es  otra  de  las  elejias  que  se  leen  con  mas  truslo.  No  es- 
ta  en  el  tono  quejumbroso  que  hace  demasiado  monotonos  los 
Tristes. 

»      —   16  Pieridas.  Vease  la  nota  Picrides   de  la 

elejia  2.a  de  este  libro. 
»      —  22  Alternos  pedes;  los  seis  del  hexamc- 

tro  i  loscincodel  pcntametro. 
»      —  24  \'on  patrio  eariuiue,  esto  es,  en  ver- 

so  griego. 
»      —  27  Pegagidas  undas.  La  fuentc  de  las  mu- 
sas,que  habia  brotado  bajolos  pies  del  Pe- 
50,  caballo  alado.  Esta  fuente  es  //i- 
rene. 

63  —      i  IiCNbia  vaten.  Safo,  natural  de  la  isla  de 

uOS. 

»      —   46  Sacra.  Los  versos  consagrados  a  las  mu- 
sas. 

>  —    26  Irus  ct  e«»t  subito  qui  uiodo  Crce- 

hun  erat.  Iro,mendigo  insolente  de  I- 
taca,  a  quienUlises  mat6de  una  puna- 
da.  Creso,  opulento  reide  Lidia,  vencido 
i  destronado  por  Ciro,  rei  de  Persia. 

ELEJIA   Vin. 

64  —     8  Triptolemi  curriiH.  Carro    dud< 

i  Triptolemo  paraqae  ensenando 
la  tgriculuirarecorriese  todos 
de  la  lierra. 

>  —    10  Medew  dracoue*.   El  caiTO  de   Medea 

era  tirado   por  d  n  el 
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huyo  'de  la  venganza  del  rei  de  Corinto. 
Paj.     04  lin.    13  Sive   tnas,    Perseu;   Bsedale,  sive 

fun§.  Perseo  llevaba  alas  en  los  pies; 
las  de  Dedalo  eran  de  cera,  que  el  mis- 
mo  habia  fabricado. 
65     —   20  CiviSiter.  Segun  la  lei. 

ELEJM    IX. 

ii  —  24  Hue  quoqiie  Ulileto*  Huc,  a  Tomos, 
morada  de  Ovidio  eu  su  destierro.  Mile- 
to  era  una  celebre  ciudad  griega  del 
Asia  menor,  mencionada  ya  en  estas  no- 
tas. 

i  —  20  §ed  vetus  Imie  loeo.  Pero  el  nombre 
antiguo  de  este  lugar,  i  de  mayor  anti- 
giiedad  que  la  ciudad,  provino  de  la 
muerte  de  Absyrto. 

»  —  28  Rate.  La  nave  Argo,  en  que  navegaron 
los  argonautas,  entre  estos  Jason,  que 
se  llevo  en  ella  a  Medea,  hija  del  rei  dc 
los  Colchos. 

06  —  4  Quein  proeul.  Quem  se  reficrea  paren- 
tem,  el  padre  de  Medea.  Hospcs  vela  ve- 
nit  Colchide,  Una  vela  extranjera  viene 
de  la  Colchide,  pais  de  los  Colchos. 
»  —  6  Mynise.  Pueblo  de  Tesalia.  Se  dio  este 
nombre  a  los  argonautas,  porque  mu- 
chos  de  ellos  eran  de  la  Tesalia. 

>  —     >  Fuuis.  El  cable  con  que  estaba  atada  la 

nave  Argo. 

>  —  26  Ad  fratrem.  Absyrto. 

>  —  26  Inde  Toniis  dietus  loeusnie.  Tomi^ 

se  deriva  de  un  verbo  griego  que  signi- 
ca  cortar,  destrozar;  i  ese  fue,  segun 
Ovidio,  el  primer  nombre  de  la  ciudad 
de  Tomos. 


20 
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ELSJIA.    X. 


Paj.     G7     iin,   2  Stellas  nunqiiam   tangentibiig  se- 

q?!»p.  El  mimero  cle  estrellas  que  nun- 
ca  se  ocultan  en  el  mar  o  en  el  horizon- 
te  es  tanto  mayor  cuanto  mas  nos  acer- 
camos  a  los  polos. 

>  —  10  Boreas:  vienlo  del  norte.  Sub  arcto  bajo 

la  Osa  mayor;  de   donde  viene  el  nom- 
bre  dei  polo  Artico.  Arctos  en  griego  es 
osa. 
PelEibus  et  sutigbra?c2S.  Bracceebra- 
gas,  calzoncs. 

>  —   18  Heque   Ineu  fragiles  efTortiuntur 

a<iuie.  Se  saca  el  agua  cavaudo  el  I 

>  —  25  Fra&iles  aquce,  quebradizas,  a  m 

conjelar. 

>  —  20  Ipse  MaMyriferi.  Ipsc  coocierta  c 

ter;  amnis  papyrifer  el  Nilo,  a  cuy; 
llas  crecia  la  planta  papyrus,   i 
hacia  una  espceie  de  papel. 
C8     —     6  jLubrieaque  testa.  lloa  superfici 
baladiza  como  la  de  la  lu/.a. 

>  —     9  lieaiKlre.  Qu  alravesando  a  na- 

do  el  Helesponto. 

>  —  31  Haiuatis  sagittis.  Flechas  con  la  pun- 

ta  relorcida. 
G9     —  10  Aeontius.  Escribio  a  Cidippe  en  la  cor- 
te/.a  de   una  manzana,   que  liizo  rodar 
hasta  sus  pies. 

j  —  25J?Isenalis  ursa.  La  Osa  mayor,  llainada 
abora  Mwnalis,  porque  Mamalus  era  un 
monte  de  Arcadia.  patria  de  Calisto,  con- 
vertida  en  Osa,  i  trasladada  despues  al 
cielo,  como  olras  veces  se  ha  dicho. 
70     —   15  Ilaenioniosequog.CaballosdeTesalia, 


llamada  tambien  Hccmonia,    uncidos  al 
carro  de  Aquiles. 
Paj.   70     lin.   26  Saevior  es  fristi  ISusiride.  Busiris, 
rei  crueiisimo  de  Ejipto. 

»  —  27  QiRk  falsuan  lento  toppwit  ij^ne  Ijo- 
vesst.  Phalaris,  tirano  de  Agrigento  en 
Sicilia,  que  tuvo  un  toro  de  bronce, 
dentro  del  cual  hacia  meter  a  los  que 
condenaba.  El  toro  calentado  a  fuego 
lento,  parecia  mujir  con  los  jemidos  de 
las  victimas. 

>  —  28  Quique  hovem  Sieuio.  Dio  este  toro 
a  Falaris,  Perilo  el  artifice  que  lo  habia 
fabricado,  queperecio  encl,  comocucn- 
ta  Ovidio. 

71  —  17  Sisititohis  colEaftts  llysses.  Ulises 

fue  perseguido  por  Neptuno,  yo  por  Ju- 
piter:  torpe  adulacion  aAugusto. 

ELEJI&  XEI. 

72  —     1  Frigora  jani  Zepltyri.  Ovidio  descri- 

be  la  primavera  de  Italia. 
i       —     2  IiOngiorantiquisvisa  Maeofisliy- 

cnts:  el  invierno  meotide  me  ha  parecido 
mas  largo  que  los  anteriores:  verso  insul- 
so,  que  no  concuerda  con  la  descrip- 
cion  que  sigue  de  la  primavera  italia- 
na,  i  que  los  doctos  creen  interpola- 
do. 

>  —  3  ^&ui  non  bene  pertulit  lEelien.  El 
carnero  del  vellon  de  oro,  queprecipito 
a  Ia  medrosa  Hele  en  el  Helesponto,  co- 
mo  se  ha  dicho  en  otra  nota  (Elejia  11. a 
del  libro  primero)  i  trasladado  al  cielo 
fue  el  signo  de  Aries,  que  ocupa  el  sol  en 
el  equinoccio  de  Marzo. 

a  —  9  Mirundo.  Alude  a  Procne,  que  fue  con- 
vertida  en  golondrina,  despues  de  haber 
dado  muerts  a  su  hijo  Itys.  Vcase  la  no- 
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ta  sobre  Filomela,  Procne  i  Tereo  en  el 

libro  segundo. 
Paj.     72  lin.   11  Cerealihus  suleis.  Los  sulcos  en  que 

se  siembra  el  grano  de  Ceres. 
»      —  17  Otia  iiune  istie.  En  Italia. 
»      —  22  Virgine  aciua:  agua  pura. 
i      —  24  Terna  tlieatra.  De  Julio  Cesar,  Statilio 

Tauro,  i  Pompeyo  Magno;  tribus  foris, 

el  foro  dePompeyo,  el  de  Mareelo,  i  otro 

sobre  cuyo  nombre  no  estan  acordes  los 

eruditos. 

73  —  13  Ore   freti.  De  la  boca  del   estrecho  de 

los  Dardanelos,  del  Helesponto. 

i  —  >  Pronontidos.  DelaProponlide,  hoiMar 
de  Marmara.  Debe  leerse  como  un  pa- 
icsis  todo  lo  que  estadesde  Certe  lias- 
ta  Nolo;  de  modo  que  la  segunda  p 
de  la  oraeion  condieional  cSive  tamen 
Graja  scierit,  sive  iile  LatitU  |ui" 

sea  »Uuisquis  is  est" 

»      —   18  Latio  Jovi.    Jiipiter  Capitolino. 

>  —  20  Dueia.  Tiberi... 

ELUIA   XIII. 

74  —   15  Libauue  dem   pro  te.  Era  una  torta 

■poesta  de  liaiina,  miel  i  aceite,  que 
B6  ponia  en  la  mesa  a  l->s  convidados, 
i  que  probaba  primero  de  todos  el  que 
celebraba  su  dia  natal. 

>  —  20   l.iivini  falso  noinine  dietun.    /. 

mi  •»  quiere  ipitalario. 

I  I  141  V     XIV. 

7T>     —    1  I    Palladit*  exemplo.   Palas  00  tUVO  ma- 

dre.  Salio  adnlta  i  annada,  de  la  cabeza 
de  Jiipiler. 

>  —    151  Tre»  niilii  siuit  nati.    Los  tTCS    ■ 

del  malhadado  ki 
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Paj.      75  lin.   17  Mutatse     ter  quinque     voluniiua 

foriuse:  Los  quince  libros  de  los  Meta- 
morfoseos. 


LIBRO  CUARTO. 

EILE  JI JL      I . 

77  —     5  Hoc  est  cur  eantet  vinctus    quo- 

oue  compede  fossor.  Los  que  eran 
condenados  a  las  minas  sojian  Hevar  gri- 
Uos. 

»  —  7  Cantet  et  iimitens.  El  que  tira  una 
barca  a  la  sirga. 

»  —  15  Briseide.  Hipodamia,  hija  de  Briseo, 
llainada  por  eso  Briseide,  natural  deLir- 
neso,  ciudad  de  la  Troade.  Era  cauti- 
va  de  Aquiles,  i  se  la  quito  Agame- 
non. 

>  —  17  Oriilieus.  Perdio  dos  veces  a  su  esposa 

Eurydice.  Habiendo  muerto  picada  por 
una  vibora,  Orfeo  que  habia  embelesado 
a  los  dioses  i  monstruos  infernales  con 
su  lira,  obtuvo  que  saliese  tras  el  la  di- 
funta  i  viviese  de  nuevo,  pero  a  condi- 
cion  de  no  volver  la  cabeza  a  verla,  inien- 
tras  no  llegase  a  la  luz.  Vencido  del  a- 
mor,  ialtoalacondicion,  i  perdio  segun- 
da  vez  a  su  esposa. 

78  —  10  jPieritlum  sacris:  el  culto  de  las  Mu- 

sas. 

>  —   15  Dulicliio  paBato;  el  paladar  deloscom- 

paneros  de  Ulises,  que  reinaba  en  Du- 
lichio,  i  en  hhaca.  Como  arribasen  al 
pais  delos  Lotop/ia^osenlacostadeAfri- 
ca,  i  comiesen  del  frutollamado   lotos, 
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que  hacia  olvidar  la  patria,  no  querian 
ya  seguir  a  Ulises,  quese  valio  delafuer- 
za  para  hacerlos  volver  a  la  nave.  Loio- 
phagi  significa  los  que  se  alimentan  de  loto . 
Paj.  78  lin.  23  Baceliis.  La  bacante  que  celebralas  or- 
jias  de  Baco,  en  que  el  entusiasmo  deje- 
neraba  en  furor  i  delirio,  hasta  el  puuto 
de  no  sentir  las  heridas. 
»  —  24  J nga  Etlona:  las  cimas  del  monte  Edon 
en  la  parte  de  Macedonia  vecina  a  la 
Tracia. 

>  —  25  Tliyrso:  especie  de  varavestida  deyedrai 

pampanos,  que  solian  llevar  lasbacantes 

>  —  29  Iietlies.  Lago  o   rio   Leteo,  que  infunde 

olvido. 

79  —     1  Ei  Ilelicone.  Monte  de  Beocia,  consa- 

grado  a  las  Musas. 

iLijii  ir. 

80  —  27    J am  fera  Cwsaribus.  Tiberio  i  Augus- 

to.  Tiberio  habia  sido  enviado  a  la  Jerma- 
niaavengarladerrotadeYaro;expedicion 
que  duro  dos  aiios.  Ovidiose  tigura  el 
tiiunfo  de  Tiberio. 

81  —     1  Palatia,  la  habitacion  de  Augusto. 

»  —  6  Ca?sar  uterque,  Augusto  bajo  cuyos 
auspicios  mandaba  Tiberio,  i  el  mismo 
Tibeiio. 

»  —  7  Cwsareo  juvenes  sub  iioniine.  Jer- 
uianico  i  Druso:  aquei,  sobrino,  este, 
hijo  de  Tiberio,  nietos  adoptivos  de  Au- 
gusto. 

»  —  9  Ciimqiie  bonisnuribus.  Agripina  es- 
posa  de  Germanico;  Livia  o  Livilla  mu- 
jer  de  Druso.  Livia  es,  como  se  ha  di- 
cho  antes,  la  mvijer  de  Augusio,  i  ma- 
dre  de  Tiberio. 
Paj.  81  lin.  11  Qiioe  sine  criniine.  Las  viijtnes  vesta- 
les. 
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Paj.  81  liii.  20  Ctoroaaatos  equos.  Los  cuatro  caballos 
blancos  de  la  carroza  triunfal,  corona- 
dos  de  laurel. 
,  —  25  Is  «jui  SMoiaio.  El  jeneral  enemigo 
cautivo:  proximus  ille  duci>  aquel  que 
era  el  segundoen  el  maudo. 
,  —  31  Peraluuslaie.SealudealjermanoArmi- 
nio,  que  habia  hechocaer  a  Varoen  una 
emboscada  enlaeualperecioconsu  ejer- 
cito. 

82  —    2  Illo  «ui  secuaitur.  Se  alude  a  los  Driii- 

das,  que  sacrifieaban  victimas  humanas. 

»  —  6  Hic  laeais.  Representaciones  de  escul- 
tura  i  pintura. 

i  —  4  Drusus  iu  liis  «|uoudaiu.  Hablase 
aqui  de  Druso,  hijo  de  Livia  la  esposa 
de  Augusto;  por  sus  victorias  en  la  Jer- 
mania  fue  el  primero  a  quien  se  dio  el 
titulo  de  Jermanico. 

>  —  18  Flaueisea    lauro,  con  el  laurel   consa- 

grado  a  Apolo. 

ELE33A  aai. 

83  —  10  Hagiaaiiiiuorquefea*fe.Lasdos  cons- 

telaciones  iiamadasOsa  mayor  i  menor, 
de  los  cualesaquelladirijiaalosgriegos, 
esta,  llamada  tambien  Cynosura,  a  los 
fenicios:  (Sidoneraciudad  de  la  Fenicia). 
Ambas  son  circumpolares,  que  no  se 
ocultan  en  el  orizonte  ni  en  el  mar,  a 
la  latitud  de  Roma,  ni  mucho  menos  a 
la  de  Tomos. 

>  —  18  Iliades  Reanaas.  Remo,  hermano  me- 

liizo  de  Romulo,  hijos  de  Uia  o  segun 
otrosdeRheaSilvia.  Sabido  esque  Remo 
infrinjiendo  la  orden  de  Romulo,  salto 
por  sobre  las  humildes  murallas  de  la 
naciente  Roma,  i  que  pago  este  atrevi- 
miento  con  la  vida. 
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Pajl  84  lin.  11  Tnetiana.  Andromaca,  natural  deTebas 
cn  la  Cilicia,  esposa  de  llector,  arras- 
trado  por  el  carro  de  Aquiles  natural  de 
Tesalia. 

t>      —  16  Kon  es?  nt  amiiiso  eonjnge  digna 

fores  Este  verso  es  oscuro  i  no  parece 

del  estilo  facil  i  elegante  de  Ovidio.   Se 

le  traduce:  No  lo  estas?  Ojala  que  fueses 

digna  dcl  esposo  que  has  perdido. 

85     —     8  Onme  tibi  t2ote  nlaeeliam:  Te  agra- 

daba  como  doiado  de   todas  las  buenas 

cualidades. 

—     t  Taetaffluenaseenti.Laparleraponia  el 

ien  muido  en  el  suelo,  invocando  a 

ka  diosa  QpefOp*),  nt  opem  ferret;  enton- 

lo  levaniaba  (toUebat),    di- 

ri.jicndnsc  a  ia  misma  diosa  con  el  litnlo 

deLevai.  remonia  sin  lacial 

el  hijo  no  se  miraba  como  lejitimo.    l)e 

aqui  wiiere  liberm  por   reconocerlos   i 

educai  I 

»       —   14  Capaneiii*.  Soberbio  dcspreciadoru 

dios  uidopor  el  rayo  de  Jupiter, 

i  a  cuya  pira  luneral  sc  arrojo  su  • 
sa  Evadne. 

»       —    16  i\ee  tfiiia    Kev  miintli.  Ni   porqiic  •  ! 
lici  dcl   liiliinlo  iJupit< 

gendid  •  i  q,  que  no  tuvo  po- 

der  para  dtrijir  d  tarro  delSol  sn  pa 
por  el    fuega  de  os.  r« i#, 

tuyos,  a  tu  lamilia. 
»       —   18  Semele.  Kra  liija  de  Cadmo.  Por  coi 

dc  la  /closa   Juno  transfonnada  en  una 
vieja  iiodii/;i,  pide  a  Jiipiter  se  ke  m 
tie  en   toda  la  majesiad  cn  qir 

Unj   mera  niorlal  no  podia  sos- 
tener  lanto  eaptondor.  Semele  fut 
tiina  de  su  amhicion. 
Raj.     82  Im.   20  Jovim  ignibns.  Compara  ia    i;a  de  Au- 
ista  eon  cl  ravo  de  Jupiter. 
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—  28  Tiulty.    Thiphys  piloto  de  la  naveArgo. 

—  29  Plicene.  Apolo  dios  de  la  medicina. 


EUEJJIV    IV. 

8G     —     8  IVoit  careat  nepvis  csiuilop  itt    iste 

suis;  pero  no  de  modo  que  ese  candor 
tuyo  carezca  de  merito  propio,  no  he- 
redado. 
i      —  25  fjt  itoit  delmepiui.  Ut  por  quamvis. 

87  —     2  luvidiaut.  La  odiosidad,  si    cs   alguna, 

perteneceria  mas  bien  al     aiitor  de  esta 
amistad,  a  tu  padre. 
»      —  31  Euviui  litopa  Pouti.  Ya  se  ha  diclio 
que  Euxino  significa   hospitalario,  Axe- 
nus  inhospital. 

88  —     (>  Ilouiiuuiugaudepecpuope,  los  pue- 

blos  barbaros  de  quienes  se  cuenta  que 
se  sustentan  con  sangre  humana. 

»  —  7  Suh  ejusdeiu  sidepis  axe.  Literalmen- 
tc,  bajo  el  eje  del  mismo  astro,  cn  cl 
mismo  clima. 

»  —  8  Taupica  aca.  El  ara  que  tiene  en  la 
Tauride  (hoi  Crimea)  la  diosa  de  cuyo 
hombro  pende  la  aljaba  (Diana).  En  ella 
se  hacian  sacrificios  humanos. 

»  —  II  Tnoautis:  Hei  de  la  Tauride  .Regna  non 
invidiosa  ncfandis,  rcino  no  odioso  a  los 
malvados. 

»  —  12  VipgoPeloucia.  Iphigenia,  hija  de  Aga- 
menon,  del  linaje  de  Pelopc,  iba  a  ser 
sacrificada  por  su  padre  para  obtcner 
de  los  dioses  viento  favorable  a  la  ar- 
mada  griega  que  amenazaba  a  Troya. 
Una  cierva  fue  sustituida  a  la  princcsa 
por  merced  de  Diana,  que  la  lleva  a  la 
Tauride  i  la  hace  su  sacerdotisa. 

»  —  14  llubi imi  pius  au  scelepatus.  Scele- 
ratus  por  habermuerto  a  sumadre,  pius 

21 
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por  haber  vengado  en  aquella  muerte  a 
su  padre. 
Paj.     88  lin.  16  F»lioeaeus.  Pilades natural  de  la  Focide. 
,      —  4$  Triviae.  Llamabase  asi  Diana. 
,      —  24  Fratreui.   Orestes,    hijo,  como  ella,  de 
Agamenon. 
Peraetralia.  La  parte  ullima  i    mas  es- 
condida  del  orbe. 


ELEJI.%      V. 

S9     —     0  Infusa  Pallade.  Pdlas  por  el  aceite,  de 

que  fue  inventora;  como  Ceres  por  el 

trigo,  i  Baco  por  el  vino. 
90     —     3  Socius  saiiguiuis.Tuhermano   Frater, 

Polux.  Estc  iCaslor  eran  mcllizos,  hijos 

de  Leda. 

ELiJIi    VI. 

>  —  lo  Inda  bellua.  El  eiefante. 

$1     —     G  Lt  sit  eiiim  sibi  par.  Annque  sea  la 
misma. 

>  —   19  \oMtroque  a  corpo>*e  iiuantiim  au- 

(euror:  I  en  cuautopuedo  juzgar  por  el 
estado  de  mi  cuerpo,  queda  breve  du- 
racion  a  mis  males,  porque  presto  los 
terminara  la  muerte. 

>  —  59  Sic  niale  qure  video.  El  orden  es  iQuae 

video,  et  iqiue»  non  video,  male  no- 
cent". 

IIIJIl    VII. 

90  —  2  Tacto  pisce.  Tocada  la  eonstelacion  de 
Piscis,  que  es  el  iiltimo  signo  del  invier- 
no  en  Europa. 

>  —  11   Oedam  prius .  Primero  creere  euanto 

sonaron  los  poetas.  Medusa  era  una  de 
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las  tres  hermanas  llamadas  Gorgones; 
sus  cabellos  eran  serpientes. 
Paj.  92  lin.  13  Wirginis.  Seylla,  escollo  peligroso  para 
los  navegantes,  cercano  al  abismo  o  su- 
midero  llamado  Charybdis, ambos  no  le- 
jos  de  Sicilia.  Scylla  hija  de  Phorco  fue 
convertida  on  este  escollo;  ei  ruido  de 
las  oias,  semejante  al  ahullido  de  lobos 
i  perros,  dio  ocasion  a  los  poetas  para 
finjir  que  alli  los  habia. 

—  15  CIiimaeram.Monstruo  con  cuerpo  de 
leon  i  cola  de  dragon.  Yomitaba  llamas. 

—  15  Ouadrupe«ies«iue.  Centauros;  con  ca- 
ra  i  pecho  humano  sobre  un  cuerpo  de 
caballo  o  toro. 

—  16  TergeiiiiiiuniqiBe lirut».  Geryon,dc 
tres  cuerpos. 

—  »  Ter  gemixuaiii«i«ie  caiiem.  EI  cerbe- 
ro,  de  tres  cabezas,  queguardala  puer- 
ta  del  infierno. 

—  17  §i»liiuga.  Laesfinje,  moustruo  con  cabe- 
za  de  mujer,  pecho  de  perro,  alas  de  a- 
ve,  uhas  de  leon,  i  cola  de  dragon. 

—  *  Iffarpyias.  Harpias,  aves  con  cara  de  mu- 
jer  i  garras;  mui  feas  i  asquerosas. 

—  18  Semifooi  enitiue  virtim.  El  Minotau- 
ro,  mitad  hombre  i  mitad  toro. 


eeejia  van. 


93  —  24  Me  qnoqne  «lonari  jam  rtide.  Alos 
gladiadores  despues  de  largo  tiempo  de 
servicio  se  les  daba  eh  sehal  de  jubila- 
cion  una  vara  tosca,  Uamada  rudis. 

Peregrinum   dueere  eoeltim.   res- 
pirar  un  aire  extranjero. 

Sufo  axe  Boreo.  bajo   el  polo  septen- 
trional,  de  donde  sopla  el  Boreas. 
15  Slelplii.  Delfos,  ciudad  celebre  por  el   o- 
raculo  de  Apolo. 


» 

94 
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Paj.  94  lin.  15  £9o«lona.  Era  un  bosque  deCaonia,  eu  cl 
Epiro;  consagrado  aJiipiter.  Sediee  que 
alli  vaticinaban  las  liojas  de  los  arboles 
i  las  palomas. 

>      —  24  Enies^uisse:  haberos  coneiliado. 
95     —     2  Tempora  Tisiphonaea.    Los  liempos 
en  que  has  estado  poseido  de   Tisipho- 
ne  (una  de  las  furias  infernales). 

»  —  14  Siecaque  sint  oeulis  pro\ima  s»g- 
na  nieis:  «Siceaque  signa"  ;las  cons- 
telaciones  boreales  que  nunca  so  poneo 
ni  parecen  descender  al  mar)  sint  pro- 
xima  oculis  meis". 

i      —   18  Testisetllesperite  vocisEouserit. 
Testii  Eous  voch  Betperiw;   liieralmente 
un  testigo  oriental  de  la  voz  italiana:  la 
voz  dc  la  Hesperia,  dcl  Occidente,  i 
uara,  hara  eco,  en  el  oriente. 

95  -    26  Coriiua.  Los  cuernos  son  el  simbulo  de 

las  luerzas;  i  las  luerzas  de  un  poeta  son 

sus  versos. 
i      —  28  Circus  adliuc  eessat.  Todavia  cstacu 

rcposo  el    circo;   uun  no  se  lia  trabado 

el  combato. 
\      —  50  C  ane  receptuni.  toca  la  retirada.    En 

el  ejercito   se   tocaba  a  la  rdiradu  con 

irompetas,  i  esto  se  decia  cmicre  r 

tum  0  rcccplui. 

96  —     I   *le  e*o.  Kl  orden  es:  cPosteritas,  acci- 

po,  ut  noris,  qui  tucrim   ego,  ille  lusor 
tcnerorum  aniorum,  quem  lc-is." 
»      —     b'  Consul   uter«iue.  Hircio  i  Pansa,  pe- 
Leaudo  cerca  de  Modena  wa 

Anlonio,  (jiic  babia  sido  dcclarndo  ene- 
migo  dcl  pucblo  rofcnano.  Esto  fue  el  u- 
uo  710  ,»711  do  Koma,  4o  antcs  dclua- 
cimiento  dc  J.  C. 
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Paj.     96   lin.  7  Si  <guid  et  a   nroaYis.  El   6rden    es: 
«Et  (fui)  vetus  heres  ordinis   (equestris) 
usque  a  proavis,  si  (id)  est  aliquid." 
»      —  11  fiiieifer  idem.  Un   misnio  dia  del  ano. 

>  —  12  Dmlo  fiba,   dos   tortas  natalicias;    vease 

la  nota   Libaque  dem  pro  te,   Lib.    III. 
eiej.  13a. 

>  —  13  Ilsee  est  armiferse.  De  los   cinco  dias 

festivos  consagrados  a  Minerva,  en  el 
primero  no  se  derramaba  sangre;  los 
otros  eran  solemnizados  con  espectacu- 
lo  de  gladiadores.  Nacio  pues  Ovidio  en 
el  segundo  de  estos  cinco  dias;  15  de 
las  calendas  de  Abril,  o  20  de  Marzo. 
»      —  19  Coelestia  saera;  los  versos,  el  cultode 

las  musas. 
»      —  28  Iiifeerior  to^a,  la  toga  viril,  que  solia 
tomarse  a  los  17  anos  deedad. 

97  —  1  Cum  lato  fiurpura  elavo:  Los  caba- 
lleros,  en  elpaseosolemne,que  era  pro- 
pio  de  ellos,  montados  a  caballo,  coro- 
nadosdeoliva,  llevabanla  toga  dedistiu- 
cion  con  ellatum  olavum.  Este  era  una 
ancha  cinta  trasversalde  piirpura,  ose- 
gun  otros,  con  ciertos  nudos  o  botonesde 
piirpura:  llamabase  tambien  laticlavia. 
Esta  ropa,  que  era  propia  dc  los  sena- 
dores,  no  la  vestian  los  caballeros  sino 
en  la  procesion  solemne  que  se  ha 
dicho. 

97     —     6  E«fi«ie  viris.  Fue  urto  de  los  triiinviros 

quejuzgaban  cn  causas  privadas. 
»      —     7  Ciiria  restabat.  El  senado. 

>  —     >   Clavi  mensura eoaeta  est.  La  medi- 

da  del  clavo  o  cinta  trasversal  fue  an- 

gosta. 
i      —  11  Aoniae  sorores.  Las  musas,  llamadas 

asi  de  Aonia,  parte  montanosa  de  Beo  - 

cia. 
*      —  16  ]flacer,  poeta  de  Verona. 
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Paj.     97  lin.   19  Poiitieus.  Poeta  heroico;  escribio  sobre 

laguerra  de  Tebas. 
s      —    i  Bassus.  Ignorase  quien  fuese 
»      —  25  Galle.  Fue  el  primer  poeta  elejiaco;  su- 

cediole  Tibulo;   a  Tibulo  Propercio,    a 

PropercioOvidio. 
»      —  28  Tlialia:  una  dc  las  musas. 

98  —  10  Filia  hisprima.  «Filia  mea,  bis  fcecun- 

da  (in)prima  juventa,  sed  non  ex  conju- 
ge  uno,  fecit  me  avum." 

>  —  18  aVovemciue  addiderat  lustris  alte- 

ralustra  novem.  Murio  de  noventa 
aiios. 

99  —     5  Potsque  nieos  ortus.  I  despues  de  mi 

nacimiento  el  caballero  vencedor  (en  el 
ceitamiMiOlimpico  quese  celebraba  oa- 
da  cincoanos,  espdteio  de  ttempo  qne 
por  eso  se  llamabaOlimpiada  .  coronado 
oon  la  oliva  d<'  Pisa  iciudad  del  iviop-mi'- 
so  en  la  Flide,  junto  al  rio  Alfeo),  lial»ia 

odo  dic/  i  premio:  es  d 

babian  ya  oorridd  desde  mi  oacianeDto 
cincucnta  anos. 

>  —  II  Coiiiitiim  nefas,  La   traicion  de  mis 

amigos;  fajmd*  ■openfet,  las  maldades 

i\c  mis  I 
»       —    16  Arma  temporis:   la  pacicncia  i  la  fa  - 

talc 

]om     _     |   Vonero.  terra.tuuM.  Nb  sMvdcltodo 
luyo;    sobnVivira    nii  laina 


LIBRO  QDINTO. 

1  IIJIV       I, 

101     —    6  Cayatriua  ■!«■.  Efeisne;  qae   frecuen- 
taba  •'!  (  ki  del  \<ia  Menor. 
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Paj.   101  lin.   11  Pra;iiioiie©    nimquaiu   quod    ista 

legat.  Verso  cle  mala  latinidad  que  se 
mira  como  espurio. 

102  —  17  Inse  Perilleo,  En  orden  al  toro  de  bron- 

ce  de  Falaris  i  la  muerte  de  Perilo,  vease 
la  nota  acerca  de  Falaris,  en  el  libro  III, 
elejia  ll.a 

>  —  11  Cuiu  ffaceret  BF ioben  orbam  ILat  o» 
niaproles.  Apolo  i  Diaua,  hijos  de  La- 
tona,  mataron  a  flechazos  a  los  hijos  de 
Niobe. 

»  —  24  Proeiieii  Ilalcyonenque.  De  la  fa- 
bula  de  Tereo,  Filomela  i  Procne,  se  ha 
hecho  ya  mencion.  Halcione  fue  esposa 
de  Ceijx.  Habiendo  este  perecido  en  un 
naufrajio,  Halcionedesconsoladase  arro- 
jo  al  mar,  i  fue  convertida  en  una  ave 
marina,  que  anida  en  las  rocas  i  esco- 
IIos  azotados  por  las  olas.  Deciase  que 
mienlras  la  incubacion,  que  era  en  el 
invierno  i  duraba  catorce  dias,  el  mar 
cstaba  tranquilo:  estos  dias,  sellamaron 
por  eso  Halcionios  i  eran  un  simbolo  de 
la  paz. 

i  —  25  Paeautius.  Philoctetes,  hijo  de  Peanle, 
fttfi  compahero  de  Hercules  ihercderodc 
sus  flcchas,  empapadas  en  la  sangre  ve- 
nenosa  de  la  hidra.  Hiriose  con  una  de 
ellas,  i  la  hei  ida  se  hizo  una  llaga  dolo- 
losisin.a,  de  que  se  quejaba  a  gritos 
descoinpasados  en  la  gruta  de  la  isla  de 
Lcmnos,  donde  vivio  enfermo  i  separa- 
do  del  liaio  humano  cerca  de  diez  ahos. 

ELEJI.%    II. 

103  —  14  Ecquitl  utePouto.Escribeasumujer. 
»        —   19  Au  niagis  iufirmo  nou  vacat  esse 

inilii:  ^o  es  acaso  que  mi  debilidad  no 
pucde  ya  ser  mayor? 
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Paj.   103  lin.  26  Pfenattitis.  Vease  la  noia  sobre  esta  pala- 
bra  en  la  elejia  anterior. 

>  —  27  Angue:  la  hidra 

»  —  28  STelepItus.  Ya  se  ha  dicho  que  herido  con 
3a  lanza  de  Aquiles,  se  curo  con  la  he- 
rrumbre  de  la  misma 

104  —  13  learireitimieruiuaqure.Elniimerode 

las  oias  de  la  mar  Icaria. 

>  —  28  Viderit.  «Viderit  (Csesar):  ipseego,quam- 

vis  invisus",  etc. 

105  —  22  Cirseeaque    t£uod  Getico  vicia  lo- 

ciuefia  sono.  La  lengua  de  los  colonos 
gfiegos  (jue  (undaron  a  Tomos  se  co- 
rrompio  con  la  mezcla  del  idioma  jetico. 

>  —  27  Zanchea  C  harybdis.  Sobred    abismo 

de  Caribdis  veasela  uota  Yiryhris,  Lib.  IV, 
Elej.  7.a  Zanclwa,  vecina  a  Zancle,  ciu- 
dad  de  Sidlia. 

>  —  30  Iieucadii  Wei.  El  templo  de  Apolo  Len- 

eadio  <-n  cl  pmmontoriode  Accio,  sobre 
la  costa  de  Epiro,  dominaba  al  mar. 

llfrJIA    III. 

106  —     2  Illa  riies  Ita?c  est.   El   15  de  Ias  calen- 

das  de  Abril  o  18  de  Marzo. 

>  —   18  Erymaiitliirios  Vrsae.  La  Osa  mayor, 

como  mas  de  una  vez  se  Iia  dicho. 

>  —      >   Doiniiite  fnti.  Senmas    del   destino,  las 

tresParcas,  Ludicsis,  Clothoi  Atro\ 

>  —  23  Strymoiin.Kl  rio  Strymon,que  correen- 

tre  laTraeia  i  !a  Macedonia. 

>  —  25  BHscolor  iuritis.  El  indio  descoloritfo, 

tostado  por  el  sol. 

>  —  2G  FntalinMnittiita.Los  estambres  quehi- 

lan  3as  Parcas,  simbolo  del  destino  dela 
vida. 

>  —  27  5Bis  jjenilo.  Nacie   Baco  dos  veces,  se- 

gun  la  niitolojia;  la  primera  de  Seinele, 
de  la  cual  paso  al  muslo  de  Jiipiter  su 
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padre,  que   Ie   di6  a  luz   segunda  vez. 
Paj.  107  lin.     2  ^uemmagna  loetttum.  Capaneo,cas- 
tigado  por  Jupiter  a  causade  su  lengua- 
je  soberbio. 

>  —  5  Asltnonittt  matris;  recordando  a  su 
madre,  que  tambien  perecio  por  el  rayo 
de  Jiipiter,  como  se  ha  dicho  en  una  no- 
ta  anterior. 

»  —  10  €iun  Bacchis  ^atyrorusBi  gnava ju- 
venttas.  Las  bacantes,  mujeres  que  ce- 
lebrabanlasorjias  deBaco.  Los  satiros, 
semidioses;  monstruos  medio  hombres 
i  medio  cabras. 

»  —  12  liycairgi.  Lycurgo,  rei  de  Tracia,  enemigo 
del  culto  de  Baco,  se  armo  de  una  ha- 
cha  para  destruir  las  vihas  en  todo  su 
reino.  Ossa  sint  male  pressa,  Sea  dura 
la  tierra  a  sushuesos. 

»  —  13  Pentnetis.  Rei  de  Tebas,  despedazado 
por  su  madre  isu  tia,  que  celebraban  las 
orjias,  prohibidas  por  el. 

»  —  13  Cressa  Corona.  La  Corona  Cretense  ea 
la  corona  de  Ariadne,  princesa  de  Cre- 
ta,  que  abandonada  por  Teseo  en  unais- 
la  desierta,  fue  despues  esposa  de  Baco. 
Su  corona  fue  trasladada  al  cielo  i  es 
una  de  las  constelaciones. 

>  —  29  Proxima    noii    iiflis   esse  minora 

reor.  «Reor  (scripta)  proxima  (nostris 
temporibus)  non  esse  minora  illis." 

IUJIA  1T. 

108     —     5  Kec  qua  isignabar.  No  humedecio  en 
la  boca  la  piedra  con  que  me  sello,  sino 
en  sus  mejillas  bahadas  de  lagrimas. 
»       —  25  Iflenoetiatlen.  Patroclo  hijo  deMenoctio, 
i  amigo  de  Aquiles. 

>  —     >   <$tti  comit avit  Oresten.  Pilades,    de 

quien  se  ha  hecho  repetida  mencion. 

22 
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Paj.  108  lin.  26  JEgiden.  Teseo,  rei  de  Atenas,  hijo  de 
^geo.  La  amistaddeeste  i  Piritoo  es  una 
de  las  mas  celebradas. 

*  —  >  Euryalum.  Otra  amistad  famosa  fue  la 
de  Niso  i  Eurialo,  bien  que  solo  exislio 
en  la  imaginacion  de  Virjilio. 

»  —  -2  Attica  apis.  Fue  celebrada  la  miel  del 
monte  Hymetto  en  el  Atica. 

109  —  20  Arare  littus.  Arar  la  arena  de  la  pla- 

ya,  trabajar  sin  fruto. 

1MJ1A    V. 

»        —  25  Iiaertius  lieros.   El  bijo  de  Laortcs,  U- 
lises,  cuya  esposa  Penelope   fiic  iniuor- 
talizada  ou  los  versos  d<-  Bonero  \ 
fidelidad  Donyogal. 

110  —  40  Sit  perfuneta.  Hayalo    redimido    para 

siempxe  con  mia  deffve&iu 

>  —   24  In   partes  Italas    et   loea    riextra. 

Lugares  siiuados   acia  la  derecba, 
peetO  dd  jH.ria,    quo  tenia  l;i   0*1?  aria 

oii<Mit<\  etmn  enade    costumbre  <-n  loa 

i  ilicius.  La  llanm  pnes  se  dirijia  acia 

las  |.ai  t.'s  del  Sur.  La  Ilalia  qurdaba  al 

Slld-or>lr. 

i  —  20  CoiiKiliimi  fujciuitt  ewtera  pa?ue 
meuiii.  El  sentido  es  que  el  luuno  so- 
lo  actedti  ;i  sm  votos. 

>  —    27  Coiitfilio  eomuiuue  sacrum.     (.inn 

liat  sacrum  commnne    (un  muiltiu  en 
conran  porlos  dos  neiroanos  enemi 
Ete6cles  i  Pofini  lathro 

jior  ablaim»  i  tcr- 

na  nianu"  ,(ihcr  §iemn  "/'  >  uno 

<lc    <11<>  a  manos  defl  otro),     ipaa  Mra 
la\illa,  discors  sibi.  scinditur  in  j 
duas,    consilior   •  voluntaria  e   inlnn  i"- 
nalmonto  i  .       tanquam     mandetur     ab 
illis.  ' 
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411     —     1  Biittiades.  Calimaco,  hijo  de  Batto,  poe- 
ta  elejiaco,  que  asi  lo  cuenta. 

»  —  5  Ausoaiiam.  Es  bien  sabido  que  Ausonia 
es  uno  de  los  nombres  poeticos  de  Ita- 
lia  ,  entre  cuyos  primitivos  habitantes 
se  cuentan  los  ausones  o  ausonios. 

»  —  G  Heroisin.  Dativoplural  de  forma  griega, 
de  Herois,  heroidos,  heroina. 
»  —  7  Eetiou.  Padre  de  Andromaca,  esposa  de 
Hector,  famosapor  su  virtud,  que  cele- 
braron  a  porfia  Homero,  Yirjilio  i  otros 
poetas. 

»       —     »  Icarius.  Padre  de  Penelope. 

»  —  16  Ecliioaiias  arces.  Tebas,  fundacion  de 
Cadmo,  auxiliado  por  Echion.  Vir,  el 
marido  de  JEvadne,  Capaneo,  uno  de  los 
siete  capitanes  aliados  en  el  sitio  de  Te- 
bas  por  Polinices:  castigole  Jupiter  por 
su  soberbia,  i  no  entro  en  Tebas.  Evad- 
ne  inconsolable  se  arrojo  a  la  pira  fune- 
ral  de  su  esposo. 

»  —  18  I*elia.  Peiias  fue  rei  de  Tesalia.  De  todas 
sus  hijas  la  unica  que  se  hizo  famosa  fue 
Alcestis,  que  se  ofrecio  a  la  muertc  por 
su  csposo  Admeto. 

»  —  20  Effice  ut  Iliacas.  Estaba  decretado  por 
el  destino  que  cl  primero  de  los  grie- 
gos  que  pisase  las  orillas  de  Ilion  (Troya) 
cncontrase  en  ellas  la  muerte.  Cupo  es- 
to  en  suerte  a  Protesilao,  quc  pcrecio  a 
manos  de  Hector.  Laodamia  su  esposa, 
al  sabcrlo,  pidio  a  los  dioses  que  le  dic- 
sen  el  consuelo  de  ver  la  sombra  del  di- 
funto,  i  expiro  abrazandola. 

i  —  2r>  1*5  lios  dies.  Los  dias  dc  Nector,  Rei  de 
Pylo,  que  diccn  vivio  tres  cdades  huma- 
nas. 
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ELEJIA    VI. 


Paj.  H2    lin.    6  Palinure.  Palinuro,  pilolo  ds  Eneas. 

»  —  8  Acliilleos  ec|uoN.  Los  caballos  de  A- 
quiles.  Automedon  era  el  que  dirijia  su 
carro. 

»       —  10  Poilalirius.  Fue  hijo  dd  dios  de  la  me- 
dicina  Esculapio,  i  inedico  como  su  pa- 
dre.  Se  distinguio  entre  los  guei  i 
griegos  que  sitiaban  a  Troya. 

»        —  2i  Quoties      A^amciiinone      natum. 
;.ruantasvecescreestuq>.!oelhijodc 
nicnon  (Oresl  •  palabras  aii, 

.(ra  su  amigo  Wlad 

»        —  28  ICoeesteiimiiisseris.  Lo  u:iico  qurlos 
-riaciados  lienen  de   comun 
dichososes  <  seles  trii 

>  —  30  Et    quo*    prwtevta   verendos.    tEt 

iis  q  r  (vestidura  talai 

rucdo   de   purpura,  de  que   usaban  en 
Rnma  lo  -  ma- 

i  ados  tnrgsl  |ue"  1 1  rai  a  de  los  lic- 
tores)  (imperiosa  eum  verbis,  facit  re- 
rendos".  Yiraa  cum  verint  imperiosa  por 
Yirqa  ct  rcrlm  imi  El  poeta  ilu>tra 

la  idea  del   respeto  <iue   se  tributa  a  la 
desgrncia,  coao  a  la  relicidad, 
tando  a  los  i  i  los  majis 

413     —     4  I§to  quo  rerif*  r  itto  quod   rc- 

ris:  Beeoncierla  •  I  reiativo  cou 

el  aotecedenfte  porf  beleoismo. 

413  —  C  Ilyhla.  monto  dr  Sicilia,  abundantc  da 
tomillo,  i  celebrado  por  la  excelente  miel 
ojue  »!c  cst;i  planta  eUborabanlasabejas. 

>  —      7  ftraeili    limite.    Pdr 

FI.FJIl  VII. 

>  —  2.N  TCiata  mit  liiee  qiiamvi*  inte-r   C^ra- 
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joscf  ue  Oetastftte.  Hiec  concierta  con 
ora,  ribcra,  rejioii. 
Paj.   114  lin.     1  Corytiuii.  Aljaba. 

»  —  9  Atuue  utinam  vivas.  PJste  distico  es 
un  parcntesis  en  que  el  poeta  se  dirije 
la  palabra  a  si  mismo,  haciendo  alto  so- 
bre  el  vivit  dcl  distico  precedente. 

i       —  20  Vulneribus.  Rejido  de  crucnta. 

i  —  21  Eulioieis  fluetibus*  Las  olas  que  ba- 
fian  la  isla  dc  Eubcea,  en  que  perecieron 
muchos  de  los  griegos  que  volvian  de 
Troya,  atraidos  por  el  fucgo  que  ardia 
sobre  la  cumbre  del  monte  Caphareo. 
El  rei  Nauplio  lo  habia  hecho  encender 
para  vengarse  de  los  griegos,  que  injus- 
tamente  habian  dado  muerte  a  su  hijo 
Palamedes. 
i!5  —  9  E  medio.  De  lalengua  vulgar  de  losto- 
mitanos. 

»  —  43  Sed  ista.  Ista  concierta  con  vcrba.  El  6r- 
den  es:  «Ncc  dubito  quin  et  in  hoclibel- 
lo  sint  non  pauca"  (verba,  que  esta  en 
el  verso  preccdcnte)  ibarbara,  sed  ista 
culpa  (est)  loci,  non  homiuis.» 

ELEJIV  VIII. 

i  16     —     2  I>ii!»io  stantis  in  orS»e.  Qe  csta  en  pie 

sobrc  una  rueda  movcdiza.  Verba  reji- 
men  de  cxosce.  Ladiosa  queaborrecelas 
pahbras  soberbias  esNemesis. 

—  4  Khainnusia.  Ncmcsis,  diosade  la  ven- 

ganza,  quc  tuvo  un  temploen  Uhamnun- 
te,  lugar  del  Atica. 
»        —  19  Inviclia  sic  inea  euBfia  earet.   Care- 
cc  de  odiosidad. 

—  24  E\eniplo<iue  Deuni.  I  animado  por  el 

ejemplo  de  los  dioses,  a  quienes  Cesar 
debe  ser  agregado  algun  dia,pedire  junto 
con  el  indulto  dcl  a  pcna  otras  cosas  mas. 
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Iloganda  redunda;   i  el   pentametn 
guarda  consecueucia  eon  el  hexam 

erudilos  le  tienen  por  sospechoso. 
Lease  phua  rogala  dabit. 
Fuj.    i  17     ljn.   2  ]?Saec  stESit  a  gsriuiig  uroxinin  io«a 
iuiui.  Estees  misegundo  dese 
inero  es  el  de  volvei'  a  mi  patiia.   Mihi 
no  termina  el  hexametro  eon  lasim 
elegante  eon  que  Ovidio  masqueniugun 
otropoeta  cuida  deeonsiruir  este  v 
Meinsio  leia  meis. 

ELEJIA    i*. 

—  o  iareeris.  Del  cereo  en  que  esta  encerra- 

do. 

eii:jia   v. 

—  Iflj  Ace  niiiii  golstiliuiu   ( 

se  llaina  bnu  mbrc 

'.itium  se  • 
■i  >  ?}weiu  tenet  EnxiuL 

qucm  esta  envuelto  en  rl  posesivo  n 
Va  se  ha   dicho  que 

.  Tcnu  sinislra  Scytl 
la  tierra   que  esta  a  la  m 
dej   mar  esritico;  uere 

110  -   luseuio,  loei«  Fur  la    natural 

ue  su  siti 
.'t<iue  fit.  El  orden  eri  qu 

eruditps   uiiran 

una  njano   pocu  diestra,  es:    Uiqu 
ll»   illis  abnucriui, 
.•ai  aliquid  in  i 
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que  hilaban  las  vidas   hiimanas. 


EI.EJI.%    XI. 


Piij.  120  lin.  26  SSelegati  non  exswiis.  Ya  se  ha  dicho 
que  en  la  relegacion  no  se  perdian  los 
derechos  de  ciudadania  romana,  como 
en  el  destierro  que  se  llamaba  propia- 
mente  cxsiliiun. 

EtEJIA.    XII. 

121  —    J5  Et  Niofre  festos  tliicat  nt  orba  clio- 

ros.  «EtutNiove,orba»f?iflf«,que  todos 

habian  perecido  traspasados  por  las  ile- 

chas  deApoloiDiana),«ducat  festos  cho- 

ros.» 
s       —  19  Anytireo.  Socrates,  acusado  por  Anyto, 

Melito  i  Lycon. 
s       —  21  Ira  dei  es  la  ira  de  Augusto. 
»       —  21  Al»  Anolline.El  oraculodeApolo  enDel- 

fos  declaroque  Socrates  era  el  massabio 

de  loshombres. 
»        —  24  Ut  natriae  veniant.    Ut  por  Quamvis: 

admissi  sensus  el  remordimiento   de  mi 

delito. 

122  —  24  HTovent  Sorores.  Las  nueve  musas. 

»  —  20  Tanri  fabricator  alieni:  Perilo.  Vea- 
se  la  Elejia  11.  del  libro  111. 

»  —  51  Carniinis  arma.  Los  auxilios  necesa- 
rios  para  versificar. 

123  —  11  Jtfceposstiin.Disticoquepasaporespurio. 

ELEJIA  Mil. 

124  —  10  Trinacris  flynla.  El  monte  Hybla,  dc 

Sicilia,  llamada  Trinacria  por  los  tres 
promontorios  queledan  una  formatrian 
gular. 
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B  I  M  JI  %  XIV 


Paj.    125  fin.   30  Peiieloprca  fiiles.  La  fideiidad  de  lvn<:- 
lope,  esposa  de  Llises. 
»       —  51  Admeti  H\or.  Alcestis,  que  se  ofi 
a  la  rauerte  porsu  esposo. 

>  —     i  ISectoris  u\or.  Andromaea. 

120  —  1  Ipliias.  Evadne  hijade  Ipliis:  Vease  la  n<»- 
ta  Echionias  arcet  de  la  elejia  5.a  de  es- 
te  libro. 

>  —     2  Conjux  Pliylaceia.  Laodamiu.    '. 

la  nota  EfliceiUllweaide  la  mismaelcjin 
5.*.Dascle  el epiieto de Phylaceia,  o 
que  era  reina  de  Pkylace  en  Tesalia,    o 
por  hab  o  con  Frotesilao,  nieto 

do  Pbvlaco. 
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